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Tiirk főhadnagy.
B u d a p e s t,  augusztus 22',

( K )  Türk főhadnagy u rra  haragudni il­
lenék, de tá n  m égse haragudjunk. Türk fő­
hadnagy  ur, bocsássa  m eg a m agyar géniusz, 
bizonyos szem pontból m ég tán  elism erést is 
érdem el. M ert igaz ugyan, hogy Türk főhad­
nagy u r, aki a  zágrábi huszonötös-honvé- 
deknél szolgál, a  m inap egy károlyvárosi ki­
rándu lás vacsoraközi hangulatában  lekutyázta 
a  m agyarokat, de  az  is igaz, hogy két perc­
cel később ugyanezt cselekedte az osztrák 
bajtársakkal is. Igaz, hogy azt kiabálta a  m a­
gyar fiu k ra: „kiverlek benneteke t innét, m int 
kivertek an nak  idején  őseink!® —  de az  is 
igaz, hogy am it az  osztrák fiuknak deklam ált, 
az  hajszá lra  azonos volt a  m agyarokhoz 
cím zett nyilatkozattal. Türk főhadnagy ur te­
hát n em  rubrikázható  el a  közönséges bo t­
rányhősök  rovatába, m ert neki m agyar tiszt 
vagy osztrák  tiszt, honvédtiszt vagy közös- 
had se reg b é li: „egy kutya®. Ö nem  stibli, aki 
védtelen polgárokra kardot rá n t;  nem  egy­
oldalú m agyarfa ló ; nem  egyoldalú osztrák­
faló —  nem . Türk főhadnagy ur igazságosan 
m éri az  igazságtalanságot és tisztességesen 
ju ttat m indenkinek  a  botrányból. Türk főhad­
nagy u r az ideális T h em is: a  szem eit se kell 
bekötni, m ert n incsenek  szem ei s m eg nem  
vesztegethető vaksággal m éri a  m aga igazsá­
gát. Türk főhadnagy u r külöm b a  többi egyen­
ruhás poltronnál.

A károlyvárosi tudósítás e 'm '’nd ja, hogy 
Türk főhadnagy u r éjfél u tán , erősen va­
csoraközi hangula tban  nyilatkozott m agya- 
gyarokról és közösekről. A tudósítás diskrét 
m ódon azt is sejteti, hogy m ikor a  m agyar fiuk 
lepocskondiázása volt so ro n : a  közösök arcát 
jóizü m osolygás húzta  szélesebbre, de m ikor

aztán  a  közösök is m egkapták a  m aguk hor- 
vát lén u n g já t: akkor az egész társaság  ott­
hagyta T ürk főhadnagy urat és m en t sietős 
raportra. És ez az a  m om entum , am elyikért 
a  főhadnagy ur m ég tán  elism erést is érde­
m el. N ehezen tudjuk ugyanis elképzelni, hogy 
a  legyalázott m agyaroknak valam elyes elég­
tételre  kilátásuk lehetett volna, ha  váratlanul 
erős protektorokat nem  kapnak az azonm ód 
legyalázott közösökben. De ez még csak a 
form ai szem pontból jelen tős m om entum . Sok­
kal jelentősebb, hogy idáig még a  legm ám o­
rosabb ka tonában  is volt annyi józanság, 
hogy am ikor ellenségeket szerez, barátokról 
is gondoskodjék. Idáig is akadt m ám oros 
tiszt, aki lebestiázta a  m agyarokat vagy lebes- 
tiáz taaz  osztrákokat, persze inkább a m agyaro­
kat. De m ind a kettőre m ég egyetlen Türk főhad­
nagy u r se  vesztegette lelkének iszapját. Ilyen­
form án ritkaság is volt, hogy egy-egy handa- 
bandázó tiszt a  sürgősség elu tasithatatlan  
szignum ával tolta volna a hadügyi korm ány­
zat aszta lá ra  a  katonaság politizáló hajlam á­
nak m egfékezésére vonatkozó aktát. Mire a 
m egtörtént botrányok hire a  hadügyi kor­
m ányzathoz eljutott, rendesen  sikerült az ele­
fántból szúnyogot csinálni. Sem m i az egész. 
Egy részeg u r kissé őszintébben talált nyilat­
kozni, sem m int illett volna. így referálták a 
hadügyi korm ányzatnak s igy Ítélkezett a h ad ­
ügyi korm ányzat is. Türk főhadnagy u r azon­
ban  m indenkit legyalázott s  az a horvát Isten, 
akiről vacsoraközi kedvében azt m ondotta, 
hegy egi'cJülvaló horvát földön: nem  fogja 
k im enteni a kátyúból. Türk főhadnagy urnák  
harangoztak , m ert nem  érte  be a  m agyarok 
inzultálásával, hanem  m egm arta az egész 
tisztelt társaságot. Vége.

Neki vége van, a  problém a azonban  
m ost éled fel igazán. Mert ez a  horvát fő­

hadnagy  csak m in t főhadnagy tűnik  el, de 
feltám ad, m int dokum entum . Elteszszük a 
katonai irattárunkba és elő fogjuk ráncigálni, 
valahányszor azt kell igazolni, hogy nem  jó , 
h a  a  katona politizál. Ti azt m ondjátok, hogy 
az még nem  politizálás, h a  egy m ám oros 
em ber szája  e ljá r?  Jó. De a  m ám oros em ber 
száját nem  tudjátok regulázni s nem  m indig 
tetszik neki m egállani, m ikor a  m agyarokat 
m ár leszidta. Jusson  csak eszetekbe Türk fő­
hadnagy, aki a  m agyarok u tán  az osztrákokat 
is legyávázta. H olnap jö h e t egy Csipcsapcsek 
főhadnagy, aki m agyarokat, osztrákokat és 
horvátokat legyaláz. H olnapután jö h e t egy 
Ledinszky főhadnagy, aki m agyarokat, osztrá­
kokat, horvátokat és cseheket legyaláz. És igy 
tovább. Ha tehát nektek m ár Türk főhadnagy 
se tetszett, aki m ég csak m agyarokat és oszt­
rákokat gyalázott, akkor politikai lakatot a 
Csipcsapcsek főhadnagy és Ledinszky főhad­
nagy szájára  1 És ha  m ár elszánjátok m aga­
tokat a  politikai lakat behozatalára, am i föl­
tétlenül olcsóbb, m in t uj ágyukat b e ­
szerezni, pedig szin tén  nem  m egvetendő 
záloga a  b ék esség n ek : akkor aztán  tessék 
a lakato t a  Stibli főhadnagy u r szájára  is 
tenni, nehogy a m agyarokat gyalázván, ked­
vet csináljon és m erszet ad jon  Türk főhad­
nagy urnák, Csipcsapcsek főhadnagy urnák , 
Ledinszky főhadnagy urnák  s a  többi sze­
m en- és szem éten  szedett főhadnagy urnák . 
Mert Stibli a  probirm am zell. R ajta  próbálták 
ki a  főhadnagy urak a  politizálás m egenge­
dett voltának határait. H a ő bán th a tta  a  m a ­
gyarokat, Türk m ár bátorságot vesz m agának, 
hogy egy lépéssel és egy nációval tovább 
m enjen . Türk u tán  pedig n incsen  pont, sőt 
ellenkezőleg. Ha a  hadügyi korm ányzat ge­
nerálisan  nem  végez az e fajta katonaim ellék- 
gyakorlatokkal, ha  egyszersm indenkorra nem

T Á R C A
Lázas éjek.

i .
Éjszaka volt, fényes, csillagos éjjel 
A  szomszédszoba ablakai tárva.
Sötét árnytömeg borult a szobámra 
Es küzködött a sápadt gyertyafénynyel.’

Ágyam fejénél ült egy ifjú férfi
S egy szökő asszony. Suttogva beszéltek. 
Rájuk pillantva, gondoltam : heh szépek I 
Kár, hogy kábult agyam szavuk nem érti.

„Doktor, susogtam s kifakadt a könnyem — 
Olyan a főjem, mint egy izzó máglya —
Jaj, meggyulad az agy velőm, elégek 1“

.Lázban beszél* — szólt s átnézett fölöttem .
Az ifjú asszony csillogó hajára
Kis lepke szállott, vándora az éjnek . . .

II.
„Volt egy barátnőm — doktor, nem figyel ? 
Ágnes, húzd kissé közelebb a széked I 
Mondhatnék róla sok magasztost, szépet,
De most csupán a rosszat mondom el.

Égy szép napon — az én szerelmesem, 
Tudják, ugy-e, csapongó, léha, hűtlen 1 — 
Míg álmodoztam, dalokba merültem: 
Bevallom, kissé rosszúl bánt voleml 

S ők ke tten ... Ejh, hisz megszokott dolog!

A régitől hozzám is igy került.
Hogy elmondom: nincs bonne semmi szégyen.

Szegény leány! Ha visszagondolok,
Sajnálom őt. A szeme kék, derült —
S ilyen haja volt, mint Ágnesnek, épen . . .

111.
Jeget hozott s a homlokomra tetto.
Aztán mellém ült s megfogta kezem 
S nézett rám hosszan, búsan, melegen,
Szolid lelke a lelkemot koroste.

Mért bántasz engem? — kérdozte súgva,halkan, 
Te, aki a szerelmet szereted.
Mért bántasz engem üdvöm közepett?
Mit elárul ezerszer szemem, ajkam."

Ágnes — feleltem halk, panaszos jajjal 
S arcomra húztam reszkető kezét,
Míg lázas szemem titkon rá villámlott.

Botog vagyok s tán holtan ér a hajnal.
Szinte érzem a sírnak hidegét —
8 te itt mellettem keressz boldogságot . . .

IV.
S reggel lett, fényes, derült, tiszta reggel.
S jött Ágnes, a komoly, őszhajú asszony, 
Végigtörülto verejtékes arcom —
És jött a doktor, egy szép öreg ember.

S egymással kedveskedve igy beszéltek:
„Jó doktor bácsi! Kedves „Ágnes néni!"
S én alig-alig mervo rájuk nézni 
Elmondtam furcsa álmait az éjnek.

A lepkét. A mesét a hitszegésről,
A vallomást, mely hő könnyekbe olvadt.
S a lopva támadt mélységes szerelmet.

És hangos lett szobám a nevetéstől.
S a doktor szólt: Viszontlátásig, holnap.
S szólt Ágnes asszony: írhatsz róla verset.

Erdős Renée.

Fecsegés.
— A Budapesti Naplő t á r c á j a .  —

Irta: M ic h e l P r o v in s .

(Aix-les-Bains fürdőben. A villa des F leurt parkja, 
sétaidő. A kioszkban a  fürdő zenekara j'átszik.

A cselekmény szereplői: La Brette, a mindenttudó 
vilácfi, a vándorló fürdőkrónika; de Lyeuse u r ; Areggioné, 
de Saint-Légemé. — A cselekvény hősei: Deguerny, fiatal 
felesége Andrée és Bambcrt ur.)

De Lyeuse: Ugyan mondja csak, La Brette, 
hiszen ön mindenkit ismer, kicsoda az a csinos, 
fiatal asszony, aki azzal a deresedő úrral sétál? 
Csaknem mindig együtt látni őket.

La Bretle (odanéz): Az a szép Deguerny, 
Rambert kedvese.

Areggioné: Rambert, a volt miniszter?
La Bretle: IgeD, a nagy befolyású szónok, a 

centrum kedvonce. Égy pillanatra sem hagyja el 
az asszonyt.

De Saint-Légemé: Egy kicsit esetlen a cent­
rumiak ez a kedvence.

La Bretle: Nem csuda az olyan embornél, 
aki facipőben járt valamikor.

Areggioné: Fiatalabbnak képzeltem.
La Brette: Negyvenhat éves, tizenöt évvel 

öregebb, mint a barátnője . . .
De Lyeuse: Hát Deguerny ur, a férj?
Vareuil: Az 1 ? . . .  Egyik legmagasabb rangú,

Lapunk mai száma tizenkét oldal,
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veszi el a  főhadnagy urak ős egyéb urak 
kedvét, hogy a hadsereg belső békességét 
ostoba és im pertinens kirohanásokkal meg­
rontsák : akkor Károlyváros az e fajta katonai 
botrányok vonalán nem  végállomás, csak öt­
perces stáció.

És ebből a  szem pontból Türk főhadnagy 
ur kincset érő dokum entum . Ö kergette a 
m agyar kutyákat, de leabcugolta a  kétfejű 
sast és a közös hadsereget, ö emlékeztetett 
ritinket, hogy kicsik vagyunk, de az osztrákok 
orra alá is odadörgölte a  königgrátzi borsot. 
No hát ettől a  borstól trüszkölni fog a  közö3 
hadügyi korm ányzatnak túlnyom óan osztrák 
orra. S h a  trüszköl, tenni is fog róla, hogy 
ezentúl Türk és Csipcsapcsek és Ledinszky 
főhadnagy uraknak ne legyen kedvük dekla- 
m álni, még éjfél után, a  legvacsoraközibb 
hangulatban sem. S ezért ne  haragudjunk 
túlságosan a  károiyvárosi Ih em isre . Várjuk 
be nyugodtan, mig a  közös hadügyi korm ány­
zat elverte ra jta  a port, aztán hajtsuk össze 
és tegyük irattárba dokum entum nak. Türk 
főhadnagy ur —  önt a  hadügym iniszter u r 
talán degradálja, de mi okvetetlenül előlép­
tetjük okm ánynak. A bélyeget pedig m ár előre 
is rányom juk . . .

B E L F Ö L D
A  v'táa tengerszem. Grácból jelentik a Magyar 

Távirati Irodának: A  tengerszem-kérdésben kiküldött 
választott bíróság mai ülése negyedtiz órakor kezdő­
dött a tegnapi tárgyalás iegyzőkönyvének hitelesité- 
vel. Lehóczky Kálmán és Lábán Lajos fölváltva refe­
rálnak és kiíejtik a magyar kormány álláspontját. 
Dr. Lábán egy az 1834-ik évben a vitás terület dol­
gában iolvlatott tárgyalásról Átvett jegyzókönyvet 
terjesztett a bíróság elé. E jegyzőkönyv szerint Ga­
lícia és Magyarország határa éppen a vitás tengerszem 
közepén át halad, amivel a kérdés Magyarországra 
nézve kedvezően dőlt el. Dr. Winkler elnök megkér­
dezte, hogy kik Írták alá a jegyzőkönyvet. Lábán 
erre azt telelte, hogv csak a magyar képviselők Írták 
alá. de a galíciai képviselők aláírásának hiánya puszta 
lormahiba. A tárgyalást háromnegyedtizenkét órakor 
íéloeszakitották és tizenkét órakor ismét folytatták.

Egyházkerttlett köxgyttláe. A tiszai egvház-
kerületi közgyűlés ma véget ért. Á Szentiványi Ár­
pád iránt kiiejezett bi almi nyilatkozat után munká­

dé egyszersmind legfiatalabb tisztviselőnk. Tiz I 
év alatt a becsületrend tisztje és osztályfő­
nök le tt . . .

La Brette (finom mosolylyal): És éppen annyi 
idős a viszony is azzal a másikkal. . .

De Lyeuse: És ezek házasok?
La Brette: Tizenegy év éta.
Areqgioné: Lelkemre! Ez a férj ugyancsak 

alkalmazkodó 1 . . .
La Brette: Isten tudja. Az állam olykor na­

gyon szeretetreméltó a férjek iránt. De ez már 
kissé túlságos volna. A Ramberttel való meghitt­
ség olyan benső, kegyének a kimutatása pedig 
olyan nyilvánvaló I . . .

Vareuil: De hiszen Deguernyt a közigazga­
tás nagyon tehetséges embornok tartja.

La Brette: Igen, igen, kitünően tanult, na­
gyon merev és nagy erényhős. Ez mindig elő­
nyös — egy férj helyzetére.

Vareuil: Bocsánat, ön úgy beszél erről a 
„helyzetről", mintha általánosan ismeretes volna.

La Brette: Természetesen! Mindenki tud 
róla. Csak kérdezősködjék bármely párisi szalon­
ban Deguemyné felőli Azt felelik majd: „Ram- 
bert kedvesei"

Vareutl: Vannak rágalmak, amelyek már 
sokkal tovább tartottak . . .

La Brette: Lehet De ha ön ezt a hármast 
olyan közelről figvolte volna meg, mint énl . . .

De Lyeuse: Hogyan, ön ismeri Deguernyt?
La Brette: Én? Deguerny egykori iskolatár­

sam s hetenkint egyszer nála ebédelek.
Vareuil (gúnyosan): Rögtön sejtettem, mikor 

a beszédét hallottam, hogy ön a ház barátja. . .

(Rambert és Andrée a park túlsó végéről jönnek és a 
társaság pillantásainak tQzében elvonulnak.)

Andrée (leül) : Hallotta ?
Ramberl (haragosan): Igen, mindig ugyanaz

a mérges és ostoba beszéd. A világ gonosz 1 
Mindig kapva kap a rosszon, s nem hisz tiszta, 
önzetlen érzésekben. Meghittek vagyunk: ez már 
Jiázasságtörés 1 Gazdagok vagyunk, sikereink vau­

hoz látott a közgyűlés és tanácskozásai során a leg­
nagyobb figyelmet keltette Zclenka Pál püspök évi 
jelentésének az 1848. évi 20. törvénycikk végrehajtá­
sára vonatkozó passzusa. A jelentés kegyelettel üldö­
zik Karsay Sándor püspök, Szilágyi Dezső és Tisza 
Kálmán iőgondnokok emlékének s üdvözli utó­
daikat. Darányi Ignácot és Begedás Sándort, va­
lamint Láng Lajost miniszteri állásában. Azután 
megválasztották az egyházkerület képviselőit az 
egyetemes közgyűlésre, kiutalván} ózták a segélye­
zésre szánt összegeket és köszönettel tudomásul vet­
ték lgló város meghívását a jövő évi közgyűlésre. 
Elhatározlák, hogy az egyetemes közgyűléshez 'el­
terjesztést intéznek, hogy a legközelebbi időben zsi­
nat tartassák. Az egyházkerület Kovácsi Gyula sókuti 
lelkész ellen elrendelte a Jegyelmi vizsgálatot, amiért 
Nyíregyházán Meskő László esperességi felügyelőt és 
Materni Lajos főesperest mint elnököket meg akarta 
akadályozni az esperességi közgyűlés megnyitásában. 
Ezután Szentiványi Árpád felügyelő lendületes beszéd­
del és Zelenka püspök magasan szárnyaló imádsággal 
berekesztette az egyházkerületi közgyűlést

Magyar munkások Romániában. A Pol. Élt' 
jelenti: A bukaresti osztrák-magyar konzulátustól je­
lentés érkezett a belügyminiszterhez a Romániába 
való bevándorlásról. E szerint Magyarországból föl­
tűnő sokan vándorolnak ki, többnyire munkások, 
akik aztán panaszkodnak, hogy lelketlen ügynökök 
fényes Ígéreteikkel rászedik őket. A belügyminiszter 
ennek következtében, rendeletet intézett a hatóságok­
hoz, hogy a Romániába készülő munkásokat figyel­
meztessék a rájuk váró csalódásokra s hogy nyo­
mozzák az ügynököket és vonják Őket felelősségre. 
Arra az esetre pedig, ha csak bizonyos rövidobb idő 
alatt végzendő munkára akarnak magyarországi em­
bereket szerződtetni, ezt csak úgy engedjék meg, ha 
megfelelő biztosítékot nyújtanak, hogy a munkások 
részére kikötőit bért meg is fizetik.

A kiegyezés.
B u d a p e s t,  augusztus 22. 

Amint jelentettük, a magyar kormánynak a
kiegyezés kérdésében érdekelt tagjai, élükön Széli 
Kálmán miniszterelnökkel, Béőebe utaztak a 
kiegyezési tárgyalások folytatására, amelyet már 
Isohlben tűztek ki a mai napra. Á bécsi nagy- 
fontosságú tanácskozásról a következő tudósítás 
érkezett:

Báoe, augusztus 22. * 
Széli Kálmán miniszterelnök, aki ma reggel ér­

kezett ide Rátétről nemsokára megérkezése után ér­
tekezett Lukács László pénzügyi. Darányi Ignác lóid­

nak: oz csúszás-mászás, zsarolás, vagy uzsora 
eredménye. Ez a világ Ítélete! Tiszta barátság 
férfi és nő között — ah, ez a világnak túlságo­
san egyszerű és szépl . . .

Andrée: Ne izgassa fel magát, szegény ba­
rátom I Mi ezeknek az embereknek sokkal több 
alkalmat szolgáltatunk a támadásra, semhogy 
kímélhetnének bennünket. On kiváló férfi, aki a 
középszerűek nyája felett uralkodik, én pedig 
független asszony vagyok, s nem törődöm az el­
fogultság és az etikett kétszínűségeivel. Elhanya­
golom az asszonyokat és a férfiakkal mint jő 
pajtás érintkezem, azonkívül jól öltözködöm és 
önnel mutatkozom I Ez több az elégnél, hogy el­
bánhassanak velünk. . . .

Rambert: Csakugyan elég ez ? Valahányszor 
csak a füleimhez jut ogy szó abból a sarat fecs­
kendező beszédből, azon töprengek, jól cselek­
szünk-e, mikor a közvéleménynyel így dacolunk. 
Bármint fájna az, nőin volna jobb talán, ha ke­
vesebbszer látnám és nőm volnék többé házának 
bizalmas barátja?

Andrée: Ha azt hiszi,hegy akkor nem nyal­
ják és hajtogatják majd többé az ő hires mon­
dásukat : „A szép Deguerny Rambert sze­
retője 1“ . . .

Rambert: Mégis, idővel abbahagynák. Iga­
zán, mégis csak vissza kollone vonulnom, önre, a 
férjéré-való tekintettel . .  .

Andrée: Miattam ? Ismétlem önnek, semmit 
sem törődöm a beszédjükkel. Ami pedig férjemet, 
Georges-ot illoti. . .

Ramberl: Mit gondol, sejti ő, hogy mit be­
szélnek az emberek?

Andrée : Azt hiszem, tudja. Annyi minden­
félét beszélnek 1 De mert Georges nagyon okos, 
nagyon igazságos, engem imád, önt szereti és 
mindkettőnkben teljesen bizonyos, azért 6 is meg­
veti a fecsegésüket. Egyébként is olyan az ő jel­
leme, hogy sohasem beszélne nekom a dologról. 
Ha tudja is, hallgat, mert méltatlannak tartja, 
hogy akár a legcsekélyebb célzást is tegye előttem.

Rambert: De ha osetleg semmit sem tud 
ezekről a gyalázatosságokról és bosszúból, vagy

mivelősügyi és Láng La.os kereskedelemügyi minisz­
terekkel, akik már tegnap ideérkeztek. Reggel kiieno 
órakor azután együttes értekezletre gyűltek össze a 
két kormány képviselői a bankgassei magyar minisz­
térium épületében. Ott voltak a magyar kormány ré­
széről : Szili Kálmán miniszterelnök, Lukács László 
pénzügyi, Darányi lgnáo löldmivelésügyi és Lány 
Lajos kereskedelemügyi miniszterek, továbbá báró 
Andreánszky (pónzüg)), Birő Tamás (kereskedelemügy) 
és Ottlyk Iván (löldmivelésügy) miniszteri tanácsosok, 
miut szakelőadók. Az osztrák kormány részéről: dr. 
Koerber miniszterelnök, lovag Böhm-Bawerk pénzügyi, 
báró Call kereskedelemügyi és báró Giovanelli földmi- 
velésügyi miniszterek, Stibral osztályfőnök, Kössler 
miniszteri tanácsos és Gerstsndörfer osztálytanácsos 
szakelőadókkal.

A tanácskozás a kiegyezési javaslatok egész 
komplexumára és az autonóm vámtarifára terjed ki. A 
magyar szakelőadókon kívül Toepke Alfréd államtitkár 
és Popovics Sándor miniszteri tanáososok is itt időz­
nek. Azonkívül itt vannak a magyar miniszterekkel 
dr. Győry, dr. Malter és dr. Pásztély István miniszteri, 
titkárok is.

A tárgyalást 1 órakor félbeszakították és dél­
után 3 órakor iolytatták egész este 7tyi óráig. A  
szakelőadók közben eltávoztak és a két miniszter­
elnök a szakminiszterek bevonásával tovább tanács­
kozott. E íanáoskozást holnap délelőtt folytatják.

Toepke Alíréd pénzügyi államtitkár és Popovics 
Sándor miniszteri tanácsos a mai tárgyalásokon még 
nem vettek részt. Szintúgy Gruber és dr. Meyer osz­
tályfők és Spitzmüller udvari tanácsos szakelőadói 
szereplésére sem került ma még sor.

K Ü LFÖ LD
A  cseh-ném et nyelvkérdés. Egy prágai 

cseh újság szerint az osztrák kormány a cseh 
egyezkedő bizottságnak azt az ajánlatot tette, 
hogy egy esztendőre vegyék le a napirendről a nyelv­
kérdést; ennek fejébon kulturális téren nagy en­
gedményre hajlandó az osztrák kormány. Hogy 
mi az az engedmény’, a cseh lap nem árulja el, 
csak annyit mond, hogy nem fogja sérteni a né­
meteket s hogy tisztán az uralkodó jogaiból folyó 
politikai cselekedet lesz.

A  h á r m a ssz S v e tsé g  k ib ő v íté se . Hágából
olyasfajta hirek érkeznek, amelyek Némátólföldnek 
a hármasszfivetséghee való csatlakozását látszanak 
pedseni. E híreket táplálja az a körülmény, hogy 
Kuyper németalföldi miniszterelnök tavasz óta 
meglátogatta a Hohenzollem-, Habsburg- és Sa- 
voya-ndvart. Belső körülmények is támogatni 
látszanak Németalföld ily törekvésének valószinü-

véletlenségből értesül róluk? Az ő egészen saját­
ságos jelleménél fogva — micsoda forradalmat 
támasztana az benne! Jobb lett volna mindezt 
előre látni és bizonyítékot adni nekik arról, hogy 
köztem és On között csakis a barátság érzése le­
hetséges.

Andrée (nekihrvülve): Hogy elmondjuk neki 
a történetünket? Nagyon jól tudja, hogy ez az 
anyám emléke, On és én miattam teljesen le­
hetetlen I

Kamiért: Reánk nézve kinos volna, de nem 
lehetetlen.

Andrée: Mégis, mégis, gondoljunk anyámra. 
Mikor 6 halálos ágyán elmondta a titkot, amely 
kettőnket egybefüz s megeskotett bennünket, 
hogy sohasem fogjuk elárulni. . .  ,

Rambert: De hozzátette: Kivéve azt az ese­
tet, amelyben a becsületetek, vagy életetek forog 
kockán . . .

Andrée: Igaz, mondta. (Elérsékenyülten): ő , 
az a jelenet ! Tizenhárom éves voltán?, valóságos 
gyermek. És mégis, valahányszor rágondolok, 
egészen tisztán látok magam előtt mindent. 
Mintha csak hallanám még anyám lassú, aggo­
dalmas hangját: „Andrée, gyermokem, magadra 
maradsz, meg kell lenni, jól ide figyelj, be koll 
neked vallanom, nagy ballépést követtem el éle­
temben. Lueien Rambort, aki itt térdel melletted 
halálos ágyamnál, Ducién Rambert a testvéred I 
Igen, igen, az ő apja, egykori hivatalnokunk, 
a mi igazgatónk a szerelmesem volt ég te az ő 
leánya vagy I Csak én tudom őzt; a többiek már 
mind meghaltak, atyád, a nutsii és én sem leszek 
az élők között. Hallgass ide te is, Lueien: Nekem 
köszönhetsz mindent, azt, amivé lettél, én gon­
doskodtam arról, hogy tanulhass, hogy jelenté­
keny emberré légy és egykor oltalmazója Andrée- 
nek. Rád bízom őt.“ Azután hozzám lordult és 
igy szólt: „Szoresd Bt, bátyádat 1 ö t szeretni 
annyi, mint engem fölmonteni 1“ . . . Szegény 
anyám! . . .

Rambert (Andrée kezét megfogva): Mindent 
megtettem, hogy. Ígéretemet megtartsam . . .

I Andrée: On pazarul jóságosán bánt velem,
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ségót. Egyes nagyhatalmak imperialisztikus vá­
gyai erősen fenyegetik a kisebb hatalmak gyar­
matait. Spanyolország elvesztette majdnem összes 
kolóniáit, Dánia kénytelen volt sürgősen eladni 
szigeteit. A kis Hollandia most Angliától félti 
gyarmatait, amelyeket a hármasszövotséghoz való 
csatlakozással vél megmenthetni.

K ite s s é k e lt  k ir á ly . X III. Alfonzo még 
fiatal király, de máris megkóstolta az uralkodás 
gyönyöreit. 0  ielségo most utazgatja be orszá­
gát, amelyet még látásból sem ismer s utján 
nem mellőzheti a nagy és hatalmas, de felette 
veszedelmes Barcelona városát. Ezt a várost meg­
látogatnia nem éppen bátorságos, mivel ott a lakosok 
részben köztársaságiak, részben katalónisták, rész­
ben szocialisták, részben anarkhisták. Tehát csupa 
olyan politikai felekezethez tartoznak, amelyek­
ben ő felségének aligha telhetik öröme. De a 
külszínt meg kell óvni, — a spanyol etiket- 
nek lez a főelve — Barcelónába tehát el is 
kell menni, viszont ő felsége testi épségének 
szempontjából nem szabad elmenni. A kormány- 
nek legalább is annyi fejtörést okozott ez a ve­
szedelmes kérdés, mint a spanyol-amerikai há­
ború. Elvégre egy monarkhista kormány nem vi­
heti mészárszékre az uralkodót. Puhatolóztak, 
tájékozódtak, végre pedig megkérdezték hivatalo­
san Barcelona városát, hogy milyen fogadásra 
szánná magát a barcelonai „hü polgárság1’ annak 
a szerencsének esetére, ha ő felségo látogatással 
tüntetné ki a virágzó kikötő-várost?

Erre választ a városi tanács adott, miután 
összeült, tanácskozott és szavazott. Az eredmény 
négy súlyos pont, követelmények, amelyeknek tel­
jesítése esetén a város hajlandó a királyt örömest 
látni falai közt. íme, a feltételek:

1. Töröltessék a városnak a tartománytól föl­
vett kölcsöne.

2. Fejezze be a kormány a" parkban megkez­
dett királyi palota építését.

3. Nyújtsanak a munkásoknak kedvezményeket.
4. Adja meg a kormány mindazokat az admi­

nisztratív reformokat, amelyeket a város követel.
Ezekből a kívánságokból egy is több a kelle­

ténél. Jói tudta ezt a tanács és számítva erre az 
eshetőségre, mindjárt tanácsot is ad ő ielségo 
kormányának: kerülje el a király Barcelonát, ha o 

ontok nem találtatnak teljosithetőknek. Mivel- 
ogy ebben az esetben a tanács nem felel holmi 

„apró kellemetlenségekért11, amelyek ő felségét
esetleg érhetnék.

A királyt tehát Bzépen kitossékelték Barce­
lonából. Ami szintén nem kvadrál a finom etikett 
szabványaival.

A  p orosz  h a d ü g y m in isz te r  lem on d ása .
Berlini táviratok megerősítik azt a tegnapi hirt, 
hogy Gossler hadügyminiszter lemond. A minisz­
ter ma Hamburgba utazott a császárhoz. A lomon-

ön egyre simitgatta nekem az élet útját, még ho­
zományt is adott nekem, mert gazdag, hatalmas 
lett, én pedig szegény voltam. Látja, mindezt 
nem lehet elmondani Georgesnakl

Rambert: Miért ne lehetne? ő  megértene 
bennünket . . .

Andrée: Ki tudja? Mind a ketten rászedtük, 
mivel nem vagyok az a törvényes, gazdag leány, 
akinek ő gondolt, mikor feleségül vettl Miért 
kockáztassuk ezt a kísérletet, mikor erre semmi 
komolyabb ok nem kényszerít? Még elég időnk 
lesz mindennek a bevallására akkor, ha gyanúja 
támad ellőnünk.

Rambert: Talán igaza vanl
Andrée: Kétségtelenül! Az évek boldogan 

és nyugalmasan folynak és az elmúlt dolgok el­
mosódnak, összezsugorodnak és elenyésznek a 
feledésben. Ne rontsuk el a jelent. Van valami 
édes kettőnk titkában, abban a varázsban, hogy 
csak mi tudjuk, hogy testvérek vagyunk és mégis 
szerelmeseknek tartanak bennünket Hogy pré­
dára adjuk a történetünket? Vájjon mit szólná­
nak mindazok, akik most marnak bennünket?

.fiaméért: „Be non e verő, e ben trovato . . . “
Andrée: Bizonyárai Nőm hinnének benno. 

Micsoda előnyünk maradna akkor?
Rambert: ügy  vanl Éljük tehát világunkat, 

mint ahogy az élvezés emberei mondják, s néz­
zük meg inkább ezt a szép képot itt köröskörül. 
Nem elragadó ez az alkonyat ? És ezek a hegyek 1 
Mintha esak vér és arany öntené el őket 1 Milyen 
szép is a természet I . . .

Aniré: Igen, ha különválasztjuk az embe­
rektől. Ugy-e ? . . .

•  •
(A  parknak egyik elhagyott zugából Deguerny jón elfl, 

áld m ár félórája várja  erre az alkalm at óa odamegy a já ­
tékteremből jövő La  Brettebez.)

Deguerny (krétafehér arccal, de uralkodva ma- 
gin): Éppen kerestolek, beszélni akarok veled.

La Brette (elképpedve Deguerny hangja miatt): 
Velem? Mi történt?

Deguerny: Kevéssel ezelőtt e mögött a bokor

dás motívuma állítólag Hildebrandt főhadnagy 
megkogyehnezésének históriája. Gossler a biroda- 
lomgyülós ülésén konstatálta, hogy a Hildebrandt—  
Blaskovics-iéio párbajnál nem vették figyelembe a 
császár rendeletét. E kijelentés után Hildebrandt 
hegyeimet kapott, sőt a tisztikar tüntető ovációval 
fogadta. Gossler ki akar térni egy újabb inter­
pelláció elől és inkább lemond.

Xrflger emlékiratai. A boer fővezérok, mint 
már megirtuk, meg Jogják írni a dó afrikai háború 
történetét. A háborút megelőző tárgyalásokról ez a 
könyv nem adhat felvilágosítást. Krüger most rá­
szánta magát arra, hogy tollba mondja visszaemléke­
zéseit, amelyek pragmatikus bevezetését adják majd 
a vezérek könyvének. Kriiger titkára, Showalter, már 
hozzáfogott a munkához. A könyv magában foglalja 
Kriigernek a boer néphez intézett politikai végren­
deletét is.

A  J ild iz -p a lo ta  rejte lm ei. A  bukaresti 
Adeverul mai száma szenzációs részletekben bő­
velkedő hirt közöl arról, hogy mint akarták a 
szultánt vagy legalább a nagyvezért láb alól eltenni 
a macedón-bizottság összeesküvő tagjai. A  gyilkos­
ságot állítólag Száráfov eszelte ki s már szep­
tember elején kellett volna végrehajtani, a szófiai 
rendőrség azonban felfogott levelekből értesült a 
készülődő merényletről. A  bukaresti lap szerint a 
macedón-bizottság “a srwi/dn meggyilkolására egy 
ssárdiniai anarkhistát bérelt fel.

Á.2, efféle merénylet-hirek folyvást megújulnak 
a Jildiz-palotában. így a szultánnak legutóbb bo- 
sugták,hogya konstantinápolyi helyőrség tisztika­
rában veszedelmesen torjednok az uj-török reform- 
eszmék. Igaz-e, nem-e ez a hír, nem tudjuk, a 
szultán azonban hitelt adott a bosugóknak és 
valóságos, razziát tartatott a tisztek közt. Szefkct 
tábornagy, a Jildiz-palota csapatainak parancs­
noka s Cserkesz Aiehmed, a szultán hadsegéde teg­
nap éjjel Konstantinápolynak Pszamazio külváro­
sában sok tisztet letartóztatott. A tiszteket a Jildiz- 
palotába kisérték, a szultán színe elé.

Földet és szabadságot!
Budapest, augusztus 22.

Zivataros felhők úsznak a szármáta síkságok 
felett: megmozdult az egész orosz parasztság s 
kaszával, hadaróval, puskával fegyverkezve a 
földesuruira tör, odaszegzi mellét a katonák sor- 
tüzének s proklamálja itt is, ott is s egyre sű­
rűbben a forradalmat. Hozzánk persze a szigorú 
orosz cenzúra nem igen bocsájt hirt erről a for­
radalmi mozgalomról, amelynek viharos homá­
lyába egy-egy rikitó, véres foltot főst egy-egy 
gyilkos merénylet epizódja. A merényletek nem 
mennek Oroszországban újságszámba, de a pa­
rasztlázongásokról érkező gyér hírek is méltán

I mögött haladtam el, mikor meghallottam, hogy 
körülbelül tiz ember előtt, akik ott ültek veled, 
igy szóltál: „A szép Doguemyné, Rambert 
szeretője 1 ...“

La Brette (akadozva): Tőlem hallottad? 
Deguerny: Ne tagadd, La Brette (Fenyege­

tően, fagyos hangon): Vagy gyalázatosság az, amit 
mondottál s akkor elégtételt fogsz adni nekem. 
Vagy pedig olyan nyilvánvaló a dolog, s az a 
mondás olyan közkeletű, hogy te, barátom, csak 
ismételted, a nélkül, hogy csak számot adtál volna 

i > magadunk arról, hogy micsoda gyávaságot kö­
vetsz el. Ebben az esetben nem vonlak felelős­
ségre. Magad ítélsz majd magad fö lö tti...

La Brette (zavartan): De hallgass hát meg! 
Deguerny: Semmit som akarok hallaniI Vagy

az egyik eset áll, vagy a másik. Láthatod, hogy 
egészen nyugodt vagyok és eszküszöm nekod, 
hogy senkinek sem lesz szenvedni valója rajtam 
kívül attól, amit nekem mondani fogsz. Teljesen 
szabadon és nyiltan szólhatsz hát!

La Brette (magában): Micsoda komédiát ját­
szik ez itt előttem?

Deguerny (fenyegetően): Akarsz-e feleim? Te 
találtad azt ki?

La Brette: őszintén szólva, olyan helyzetbe 
hozol. . .  Igaz, ügyetlen voltam, bárgyú voltam I 
De hiszon tudod, hogy van az: a világ beszél, 
az ember könnyelmüon utána fecsog, a nélkül, 
hogy valami rosszat gondolna és olyan dolgokat 
isfnétel, amiket másoktól hallo tt. . .

Deguerny (elhalványulva): Tehát azt mondják, 
hogy Deguerny né Rambert szeretője ? Ezt mondják?

La Brette (gyáván): Hiszen magam is vá­
dolhatom a többieket! Nos hát igen, igaz, 
mondják 1 . . .

Deguerny (összerezzenve): Régóta?
La Brette: Meglehetősen régóta.. .
Deguerny: Nagyon régóta?
La Brette: Rambert sok év óta barátja a 

házatoknak. Mindig nagyon családiasán látták 
együtt Andréevel. még lánykorában is . .  .

Deguerny: És ez elég annak a megállapítá­
sára, hogy a szeretője volt, még mielőtt én a férje

keltik fel bennünk a kérdést, hogy minő rejtélyes ke­
zek mozgathatták meg ily hirtolenül s ily egyöntetűn 
azt az orosz parasztnépet, amelynek jellemvoná­
sául mi leginkább a békés, csöndes fatalizmust 
ösmerjük s amelynek csekély kezdeményező ereje, 
inaradias hajlandósága, türelme és tudatlansága 
közismoretü. Vájjon ki rázta fel o szenvedő páriák 
millióit egykedvűségükből, ki gyújthatott bennük 
forradalmi hevet, szabadságszomjat?

Egy genfi folyóirat, a Ilussie Révolutionnaire, 
amelyet Svájcba menekült szabadelvű és forra­
dalmár oroszok szerkesztenek, felvilágosít bennün­
ket e mozgalom eredetéről és természetéről.

A mozgalom szitói — mondja az idézett 
folyóirat — az oroszországi parasztok forradalmi 
egyesületei. Minden parasztzavargásnak ezek a forra­
dalmi egyesületek a lorrásai az egész birodalomban; 
szervezetük egységes és kitűnő; s a legjobb orosz 
koponyák iáradoznak rajta, hogy működésűknek a 
sikere, ha lássa is, de biztos legyen.

Az orosz parasztok egész a legújabb korig 
nem törődtek semmit a politikával s a forradalom 
hívei sem törődtek a parasztokkal. A torradalmi 
mozgalom, bármily nagyra nőtt is, nem volt gyökere a 
népben, mely nem tudott semmiről a nem érdeklődött 
semmi iránt, még a nihilizmus iránt sem. A parasztság 
ébredezése csak 1889-ben kezdődött; ebben az esztendő­
ben a birodalom közepén néhány kormányzóságban 
Kresztyanszkija Bratctva (Keresztény Testvériség) oimmel 
titkos egyesületek alakultak, amelyek azonban nem 
igen tudták maguk sem, hogy mit akarnak, tanácsért 
a kültüldi torradalmi szocialistákhoz fordultak, akik 
aztán el is látták őket tanácscsal és programmal. A 
szocialisták nemzetközi szervezete két orosz szocia­
lista újságíróra, az akkor Parisban élt Oleninvo és 
Krasznopolszkirs. bízta az orosz parasztok szervezését 
s a két újságíró csakhamar megalapította az Orosz 
Forradalmi Agrár Ligát. A paraszt Testvériségek eauek 
a Ligának a fiókjai. A Liga igazgatói, akik mintegy 
húszán vannak, mind küllőidre menekült oroszok; jó 
részben szocialisták, de van közöttük anarkbista is.

Ez az igazgatóság, amely évről-évro más-más 
városban székel, az idén füzetes vállalatot indított. A 
vállalatból eddig kilenc füzet jelent meg s e kilenc 
füzetből eddig tíz métermázsányit sikerült a Ligának 
Oroszországba becsempészni s a paraszt Testvériségek 
között szétosztani. A kilenc füzet címe a következő:

1. Érdekes kérdés a forradalom mibenlétéről.
2. Hogy intézi egy miniszter a parasztok dolgát.
3. Hogyan küzdenek a magyarországi parasztok a 

jogaikért s milyen eredménynyek
4. Paraszt-egyesületek Szioiliában.
6. Tanuimányok az orosz történelemből.
6. Értekezés a termőföldről.
7. Le a rendőrséggel I
8. A cár akarata — meg a nép akaratai
9. Az éh-inség és az arisztokrácia.

lettem volna? Valid be, amit tudsz, csak vallj 
be mindent! . . .

La Brette: Mit akarsz, a világ oly rossz! 
Az ember nem akadályozhatja meg . . .

Deguerny: Tehát igaz? De akármint legyen 
is igaz, sejtem, kitalálom, hogy engem olyasféle 
alkalmazkodó férjnek tartanak, akinek a hallga­
tását kegyekkel és előléptetésekkel jutalmazzák. 
Nos, csak rajta, ha már egyszer belefogtál! 
Ugy-e, igy van? Nem felelsz? Természetesen, a 
dolog egészen tisztái Olyan tiszta, hogy nekem 
esak akármelyik utamba kerülő párisit kell megkér­
deznem, hogy ezt a választ kapjam: „Deguernyné
— Rambert szeretője !“ . . .  Ez az általános véle­
mény, el van döntve, ez semmi vitát nem tűr . . .

La Brette (hogy valamit mondjon): Nagyon 
messzire mégyl

Deguerny: Nagyon messzire? Hát majd meg­
kérdezem ezeket az emboreket. (Megpillantva de 
Lyeuset, akit ismer:) Pardon, uram . . .

La Brette (visszatartja): Ne; neI . . .
Deguerny: Látod, előre tudod a választ 1 

Bármelyik itteni járókelőnek a válaszát 1 De 
végre is, te, aki Párisban minden pillanatban ma­
gad olőtt láttál engom és Andréet és Rambertet
— mit gondoltál te én felőlem?

La Brette (együgyüen): Hitomre, én is azt 
hittem, hogy mindent tudsz . . .  És azt gondol­
tam magamban: Vagy biztos, hogy semmi sincs 
köztük; vagy pedig beleéli magát a dologba, 
mint a többi férj . . .

Deguerny (fájdalmasan felkacag, mint az olyan 
lélek, aki meg akar tömi): Ah, te ugyan jól is­
mersz! Igazán, már régóta beleéltem magamat 1 
Csak a vallomásra akartalak rábírni. . .

La Brette (zavartan néz rá, majd mikor látia, 
hogy jegyzőkönyviből egy levelet szakit lei): Mit 
akarsz ?

Deguerny (teljes önuralkodázzal): Csak egy kis 
tréfa, meglepetés . . . Sokkal jobb, ha nevetünk, 
mintha felizgatjuk magunkat 1 (ír.) Ezt a kis le­
velet majd elviszed a feleségemnek, ma este. 
Ebédre még nem leszek otthon.

La Brette: Hova mégy?-
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Az Agrár-liga eszméi rohamosan terjednek, any- 
nyira, hogy a forradalomért lelkesülő orosz parasztok 
már nem is lérnek el a Liga szervezetében. Ha túl­
ságosan nagy a szervezet: nehéz a titoktartás és 
a lüzetek terjesztése. Ezt már tapasztalásból tud­
ják az oroszok s ezért a Liga mellett már 
nj forradalmi szervezetet is alapítottak Forra­
dalmi Szocidlistapárti Párásítók Uniója címmel, ame­
lyet rövidesen csak Zfttiénafc neveznek. Ez az 
egyesület mindenben karöltve jár el a Ligával, csak­
hogy mig a Liga jobbára gazdasági, addig az Unió 
egyszersmind politikai forradalomra is készül.

íme az Unió programmja: 1. A íöld szocializá­
lása. 2. A parasztok körében mindenféle titkos egye­
sülésnek a pártolása és támogatása. 3. A nép politikai 
lölszabaditása. 4. önkormányzás minden fokon, a 
községtől kezdve az államig, általános szavazati jog­
gal, s a szabad, demokrata államok minden attribú­
tumával.

Az Unió jelszava: Földet és szabadságot I

H ÍREK
Budapest, augusztus 22.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . A u g u s z t u s  3 1 -é n  uj 

e lő f iz e t é s  n y ílik  a  B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjü k  a z o ­

k a t  a  t i s z t e l t  o lv a s ó in k a t ,  a k ik n e k  a z  e lő f iz e t é s e  

e z e n  a  n a p o n  le já r , m é ltó z ta s s a n a k  a  m e g ú jítá s r ó l  

id e je k o r á n  g o n d o s k o d n i,  h o g y  a  la p o t  a k a d á ly ta la ­

n u l  k ü ld h e s s ü k  to v á b b .

— Szem élyi hírek. Mária Annuncxata és Erzsébet 
főhercegnők ma Gmundenbe érkeztek. — Foat/a Ká­
roly székesfővárosi tanácsnok Abbáziából vissza­
érkezett a lő városba és a jövő kedden átveszi ügy­
osztálya vezetését. — Ruttkai Báth Péter udvari taná­
csos, a kassa-oderbergi vasut-társaság vezérigazgatója, 
szabadságát megkezdette és elutazott a lő városból. 
Távolléte alatt a vezérigazgatói teendőket Fáik Hen­
rik helyettes vezérigazgató végzi.

— A király a pólai gyakorlatokon. Pólából 
jelentik, hogy az admiralitáshoz érkezett hivatalos 
értesítés szerint a király szeptember 1-én érkezik oda 
különvonaton és még aznap este nagy iogadás lesz a 
tengerészeti parancsnokság palotájában. A király a 
Juramar yachton fog lakni, amelyet erre az alka­
lomra pompásan berendeztek. A király a yachton 
több udvari ebédet fog adni. A pólai gyakorlatokon 
Ferenc Ferdinánd trónörökös is részt fog venni, aki 
báró Beck vezérkari íőnök kíséretében a Miramar- 
yachton fog Triesztből Polába utazni.

— M enelik Európában. Makonnen rász hosszabb 
iranoiaországi tartózkodás után, ma Marseilleből haza­
utazott Abesszíniába. Makonnen kijelentette hogy 
Menelik császár a jövő évben Párisba jön.

Deguerny: A tóra, csónakázni akarok . . .
La Bretttez Most és egyedül?
Deguerny: Éppen egyedül. Este a vizen . . .  

ezt nagyon szeretem, hogy a gondolataimat kissé 
felfrissítsem... {összehajtogatja a levelet és odaadja 
La Brettenek.) Itt tan, majd odaadod, de csak 
tiz órakor, a meglepetés végett. Hiszen érted ... 
Jó éjszakát! (Eltűnik.)

•• * *
(Még a megbeszélt idő előtt, de már meglehetősen 

későn La Brette fölkeresi Andréet és Rambertet, akik tele 
▼annak aggodalommal Deguerny megmagyarázhatatlan kima­
radása miatt.)

La Brette {átnyújtva Andréenak a levelet) z 1 férjétől! . . .
Andrée (megrémülve) z Hogyan, levél? {felszá­

n tja  a levelet és olvassa): „Drága Andréem 1 Mi­
vel ön olyan régóta Rambert kedvoso . . .“ (ót- 
lcoltás szakad ki belőle, Rambert hozzárohan és han­
gosan együtt olvassa vele) „Mikor ezeket a sorokat 
átnyújtják önnek, akkor már hiába kerosnok en­
gem. Odamegyek, ahol senkisem fog rám találni. 
Nem akartam Ont viszontláni, mert sokkal jobban 
szeretem, mert én, ki az On hazugságát sohasem 
sejtettem, félek attól, hogy a bizonyítékok elle­
nére is hinnék a mentegetőzésének. Amennyiben 
önként tűnök el, jóváteszem múltamat a nyilvá­
nosság előtt és alkalmat adok önnek arra, hogy 
a magáét is jóvátegyo. Köszönöm a boldogság 
.illúzióját, amelyben ön részesített; . . .  és mivel 
'már nem leszek életben, hogy szenvedjek, azért 
megbocsátok önnek . . .

(Megsemroisülten a váratlan tragédián, minden tagjuk­
ban reszketve a  testvérek egymásra néznek némán. Aztán, 
a nélkül, hogy csak egyetlen szót is szólhatnának, egymásra 
borulnak)

La Brette (elképpedve, s tájékozatlanságában egye­
bet sem tudván föltenni, mint aljasságot, magában): 
Na, ezek aztán szemérmetlenek: {Kisurranva, hogy 
a  nagy újságot tovább vigye): Aztán ölje meg ma­
gát valaki a nőkért! . . .

— A  n ém et trón örök ös M a g y a ro rszá ­
gon. Bécsi tudósítónk jelenti telefonon, hogy a 
német trónörökös Ferenc József király meghívá­
sára el fog jönni a magyarországi nagy hadgya­
korlatokra. A trónörökös szeptember 10-én utazik 
el Berlinből és délután 4 órakor fog Sasvárra 
érkezni. Királyunk, aki félórával előbb érkezik 
Bécsből Sasvárra, a pályaudvaron fogja üdvözölni 
a német trónörököst és elkíséri szállására a sas­
vári kastélyba. Diszszolgálatra gróf Auersperg 
Károly lovassági tábornokot, a jaroszlavi had­
osztályparancsnokot és Veigl ezredest, a német 
trónörökös nevét viselő huszárezred parancsnokát 
rendelték királyunk vendége melló. Bülow őrnagy, 
bécsi német katonai attasé, Oderbergig a trónörö­
kös elébe utazik s ott csatlakozik a kísérethez. 
Á trónörökös szemptember 16-án délben utazik 
vissza Berlinbe.

— Krisztina királyné Páriában. A francia fő­
városból jelentik, hogy Krisztina spanyol királyné 
— hazamenet — ma reggel odaérkezett. A pályaud­
varon a spanyol nagykövetség tagjai, Delcassé külügy­
miniszter és a köztársasági elnök képviselője fogad­
ták. A királyné vasárnap délben utazik tovább 
Madridba.

— A hercegprím ás Esztergomban. Vaszary 
Kolos hercegprímás tegnap Esztergomba. érkezett s 
mivel jövetelét előre nem tudatta, fogadtatás nem 
volt. Ma a hatóságok fejei tisztelegtek ná'a. A her- 
oegprimás, aki jó szinben van, két hétig marad 
Esztergomban.

— Margit Zsófia heroegnő b etegsége . Omunden- 
ből táviratozzák: Ma délelőtt tiz óraker dr. Braun 
bécsi orvostanár veszedelmes operációt végzett Margit 
Zsófia württembergi hercegnőn. Az operáció tartama 
alatt a hercegnő családtagjai a házi kápolnában jelen 
voltak egy csendes misén. Az orvosok véleménye 
szerint az operáció, amely egy vérdaganat tegnap 
megfigyelt növekedése folytán vált szükségessé, ki­
tünően sikerült.

— E lfo g o tt  o la sz  áru lók . Speziában a 
carabinierik két munkást tartóztattak le, akik rá 
akartak egy tengerészeti hivatalnokot venni, hogy 
a francia kormány számára az arzenál tervét 50.000 
líráért eladja. A két áruló neve Steno "Valentini és 
Umberto Pistagno.

— Uj pénzügyi tanáosos. A pénzügyminiszter 
a pozsonyi pénzügyigazgatósághoz Mauks Endre 
címzetes pénzügyi tanácsost, pénzügyi tanácsossá és 
igazgatóhelyettessé végleges minőségben kinevezte.

— A ferenorendlek uj házfőnöke. A belvárosi 
ferencrendiek házlőnöke, P. Mészáros Kálmán az 
utóbbi időben gyakrabban betegeskedett s kérte, 
hogy mentsék löl állásától. A káptalan teljesítette kó— 
rejmét és Mészáros visszavonult az esztergomi lerenc- 
reudiek zárdájába. A házlőnök távozásán ezer és 
ezer szegény sajnálkozik, akiknek éveken keresztül 
atyai pártiogója volt Helyét P. Horváth Justin rend- 
tanácsossal töltötték be.

— A délmagyarorzzágl tanítók gyű lése. Teg­
nap este érkezett Verseczre a délmagyarországi megyék 
tanítósága, hogy ma és holnap megtartsák a Dél­
magyarországi 7 anitó-egylet XXXVI. évi közgyűlését 
Délelőtt fogadták a Nagy-Becskerek felöl, délután 
pedig a Temesvár, Pancsova, Báziás és Lúgos lelől 
érkezett tanítóságot Este a diszesen kivilágított város­
kertben ismerkedési est volt, amelyen megjelentek a 
város notabilitásai, valamint a verseozi kiállítás veze­
tői is. A nagygyűlés ma kezdődött

Reggel 8 órakor ünnepélyes istentisztelet volt a 
verseozi róm. katb. plébánia-templomban. Délelőtt 9 
órakor a Glückmann-szálloda nagytermében Molnár 
Józset egyleti alelnök és elnökhelyettes tartalmas be­
széddel nyitotta meg a közgyűlést Oyorgyevtts János 
szeíkerini igazgató tartott először értekezést Az állami 
népoktatásról. Ezután az ifjúsági egyesületekről érteke­
zett Kaufmann István bégaszentg.yörgyi községi iskolai 
igazgató. A szakszerű tanítóképzés és képesítésről Dőld 
István nagybecskereki községi iskolai tanító érteke­
zett Az ifjúság erkölcsi életének megóvásáról két előadó 
is szólott Stegfü Lajos íeisőmuzslyai állami tanító és 
Schmidt Antal jstvánlöldi iskolai igazgató. A gyűlés 
megköszönte Wlassics Gyű a miniszternek, hogy az 
iijusági egyletek szervezésével módot nyertek az 
ifjúság erkölcsi védelmére. A tanítói fizetések rendezé­
séről Merő Dániel temesvár-gyárvarosi községi iskolai 
tanító értekezett. Végül a népiskolai nyelvtan tanításáról 
Lukács Ferenc temesvári községi tanító megszívle­
lendő dolgokat mondott

A nagygyűlés előtt kora reggel ülésezett a 
gazdasági ismétlÓiskolai szakosztály a városház nagy­
termében. Délben a Milleker-szállodában nagy köz­
ebéd volt Délután az óvodai szakosztály ülésezett az 
Orbán-utcai óvóépületben. A nagygyűlés tagjai dél­
után az ipari és mezőgazdasági kiállítást tekintették 
meg. »

A gyűlést holnap folytatják és holnapután SCO 
tanító az Aldunához utazik. Érdekes összejövetelt 
tartottak azok a veterán tanítók, kik 36 évvel ezelőtt 
az egyletet megalapították. Az elhunytakért tartott 
istentisztelet után elhatározták, hogy ezentúl minden 
esztendőben összejönnek.

— Iskolaorvosi tanfolyam. A budapesti tudo­
mány-egyetem orvosi karán ez óv őszén szeptember 

l 15-ikétől december 15-ikóig tart az isko'aorvosi és

egészségtani tanári tanfolyam. Oklevéllel biró orvosok 
szeptember 5-ikóig jelentkezhetnek dr. Bókay Árpád­
nál, az orvosi kar dékánjánál. Ha húsz diplomás 
orvos nem jelentkezik, abban az esetben szigorió- 
orvosokat is iöivesznek a tanfolyamra.

-  — Kossath-ttnnep. A lőváros polgáraiból ala­
kult rendező bizottság, ma este 8 órakor Lakatos 
Miklós elnöklése mellett a Sas kör helyiségeiben 
értekezletet tartott. Az értekezlet elején Frenkel titkár 
felolvasta azt az átiratot, amelyet a bizottság ma kül­
dött meg Halmos János polgármesternek, kérve, 
hogy a Kossuth-mauzoleum alapkövének ünnepies 
letételét no délelőtt, hanem az első megbeszélés sze­
rint délután tartsa meg a lőváros, hogy a polgárság 
is részt vehessen és a polgárság által rendezett ünne­
pély keretébe beilleszthető legyen. Ezután Mezey Pé­
ter és Pallay Sándor tettek jelentést;, Lakatos Miklós 
a debreczeni 48-as honvéd egylet tizenhárom küldötté­
nek ellátását magára vállalta s kérte, hogy a bizott­
ság tagjai és a főváros polgárai, kiknek módjukban 
áll, a Budapestre lelránduló 48-as agg honvédeket 
fogadják magukhoz arra a két-három napra s ezt a 
szándékukat jelentsék be Mezey Péter albizottsági 
elnöknél. (Muzeum-körut 35. sz.) Elhatározta az érte­
kezlet, hogy felkéri a gyárosok országos szövetségét, 
hogy határozzák el szeptember 19-én az általános 
munkaszünetet. Ezután Taksonyi József tett jelentést 
a szobor-bizottság működéséről. Határozatilag ki­
mondták hogy lelkérik a Nemzeti Kaszinó, az Orszá­
gos Kaszinó, a Lipótvárosi Kaszinó elnökségeit, hogy 
költségeinek gyűjtést tagjaik között a KossuthSünnep 
rendezésének Jedezésére, azonkívül a főváros törvény­
hatóságát is megkeresik e célból.

—  L e n a u  h a lá la  n ap ján . Még nem her­
vadt el a virág Lenau sírján, összehordva századik 
születése napján és megint a magyarországi 
német költőről kell szólni az emlékezésnek. Ma 
van 52. évfordulója Lenau halála napjának. 1850. 
augusztus 22-kén reggel 6 órakor hunyt el Lenau 
a lelső-döblingi tébolydában, ugyanott, ahol ne­
hány évvel később nagy Széchenyink zárta le 
örökre látnoki szemeit. Mig egészséges volt, soha­
sem akarta meglátogatni a költő ezt az intézetet 
és dr. Görgen igazgatónak, aki ismételten meg­
hívta lakásába, igy válaszolt:

— Dehogy megyek 1 Talán úgyis megkaptok 
még elég korán engem 1

A sorsát oly világosan megsejtő poéta jós­
lata nemsokára beteljesedett. 1847. május 15-ikén 
a Wimenthal-féle intézetből Döblingbe vitték a 
költőt, akinek elméje akkor már teljesen elborult. 
1850 auipsztus 21-ikén délben Schurz nevű só­
gora, aki Weidlingben lakott, arról értesült, hogy 
sógora utolsó óráit éli; feleségével és három gyer­
mekével Döblingbe sietett és mikor sírva meg­
érkeztek, egy elmezavarodott lelkész, aki Lenau 
szobája mellett lakott, rájuk szólt:

— Ugyan ne sírjanak 1 Hiszen nem fog 
meghalok

Schurz a haldokló mellett virrasztóit és le­
zárta jobbszemét, dr. Benesch orvos a balszemét, 
amikor beállt a katasztrófa. Lenaut Weidlingben 
azon a helyen temették el, amelyet maga válasz­
tott ki magának örök nyugvóhelyül. A koporsóra 
rá vésték a Niembsch v. Streblenau nemzetség 
megfordított címerét; ő volt családjának utolsó és 
legnagyobb sarjadéka. Egy évvel később családja 
díszes gránitoszlopot emeltetett hamvai fölé, a 
költő bronz-mellszobrával és e fölirással: Lenau.

— Ünnepély e g y  oseppkobralangban. A 
híres cseppkőbarlang látogatóinak száma e 

hó 14-én érte ©1 a 26,000-et a barlang felfedezése, 
vagyis 1882. óta. Ezt az eseményt azzal tette emlé­
kezetessé a barlangiigeti fürdőigazgatóság, hogy a 
villatulajdonosokat és fürdő vendégeket meghívta a 
banang díjtalan látogatására. A meghívásra mintegy 
60 személy ment ki a barlangba vig zeneszó mellett. 
A barlang egyik legszebb pontján, az úgynevezett 
díszteremben megái lőtt a menet, a közönség oigányzene 
mellett elénekelte a Hymnust, utána pedig Nősz Gusz­
táv tanár lelkes beszédet mondott, amelyben kegye- 
letesen megemlékezett a barlang felfedezőiről, Busz 
Gyuláról, Britz Jánosról, Fer6ov»>ky Imréről, Kafüíetn 
Ágostonról és különösen Weber Samu szepes-bélai 
ág. ev. esperesről, akik csodával határos munkát vé­
geztek. mig a barlangot felkutatták és járhatóvá tet­
ték. A lendületes beszéd után a társaság folytatta a ter­
mészeti szépségekben bővelkedő barlang megtekin­
tését, azután pedig az igazgatóság sörrel vendégelte
meg a társaságot.

— Kézre kerített ékszertől vaj. Veszedelmes és 
régóta körözött ékszertolvajt sikerült ma kézrekerite- 
nie a mannheimi rendőrségnek. A chicagói rendőrség 
értesítése következtében tartóztatták le a tolvajt, aki 
legutóbb 80 000 márkát érő ékszereket lopott.

— Dadogók vizsgája. A Skultéty Lajos tanár 
vezetése alatt levő dadogók gyógyító tanfolyamának 
vizsgája héttőn folyó hó 25-ikén d. e. 10 órakor lesz 
a piaristák főgimnáziumának Kötő-utcai bejáratánál 
levő I/B. osztályban. A vizsgán az érdeklődőket szí­
vesen látják.
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—  V a s u ta s o k  k o lle g ia litá s a . A kartársi 

szeretetnek igen  szép  tanujelét adta nem régiben  
az osztrák állam vasutak néhány m ozdonyvezetője  
P ilsenb en  (C seh ország), am i annál is inkább ér­
dem es a  fe ljegyzésre, m ert egy  szerencsétlenül 
járt m agyar társukkal szem ben tanúsították. 
Katinka J ó z se f k iscze lli m ozdonyvezetőt gyom or- 
baja m iatt szabadságolta, hogy  K arlsbadban ke­
ressen en yh ü lést. E lőhaladott betegsége azonban  
annyira e lgyön gitette , h o g y  csak  P ilse n ig  ju t­
hatott, itt h irtelen  rosszul lett, k iszállott és  
az á llom ásfőnöknél jelentkezett, h o g y  egy  k issé  
m egpih en hessen . A  rövid időre tervezett p ih en és­
ből azonban örök p ih en és lett, m ert m ég  aznap  
este —  távol hazájától, nejétől és  öt gyerm eké­
től — kiszenvodett. M ikor erről a m ozdonyveze­
tők értesültek , m in dent elkövettek , hogy  szeren­
csétlenü l járt társukkal szem ben a  k egyelet adó­
ját m inél szebben róhassák le. É rtesítették  az e l­
hunytnak K aposvárit lakó özvegyét, ezt m egér­
keztekor m inden szü k ségesek k el ellátták, az e l­
hunytnak saját költségük ön gyönyörű tem etést 
rendeztek, koporsóját szép  koszorúkkal borították  
e l és em berbaráti tényk ed ésüket m ég  azzal is  te ­
tőzték, h o g y  csin os sirk övet állítottak , a virágok­
kal beültetett sírnak fényk ép ét hat példányban  
az Özvegy és az öt n eveletlen  árvának m egkül- 
dötték.

— F egyelm i ügyek. Fagybecskerekréí táviratoz- 
zák: Torontdlmegye közigazgatási bizottságának fe­
gyelmi választmánya a mai napon Dellimanics alispán 
elnöklete alatt tartott ülésén Szaviis Gerő volt antal- 
falvi főszolgabírót 1000 korona pénzbüntetésre, Fajiár 
Jenő volt alibunári főszolgabírót hivatalvesztésre és 
Jablonszky Miklós volt pancsovai lőszolgabirót 200 
korona pénzbüntetésre Ítélte.

— P án szláv  szem telenség. A pánszlávok fő­
lapja, a Farodnie Foviny most közli a szövegét 
annak az üdvözlő táviratnak, amelyet a Tót Múzeumi- 
Egyesület é s  a Zsivcna-nŐegyesület közgyűlése alkalmá­
ból összesereglett tótok Strossmayer püspöknek küld­
tek hatvan éves doktorsága alkalmából. Ezt a távira­
tot állítólag nem kapta meg a püspök mivel Budapesten 
lefoglalták s nem továbbították. A távirat ekképpen szól:

Strossmayer J . Gy. püspök ő excellenciájá- 
nak Rogatec (Stájerország). Doktori gyémánt­
jubileumához a Tót Múzeumi Egyesület és a 
Zsivena-nőegyesület közgyűlése alkalmából Tu- 
rócz-bzent-Mártonban összegyűltek önnek, mint 
mecénásuknak, nagy szlávnak és nagy egyházfeje- 
delemnek legmelegebb üdvözletüket és hódolatu­
kat küldik. Éljen a nagy délszláv püspök sok és
boldog esztendőkig. Francisci János.

M egjegyzendő, hogy a Strossmayer püspököt 
ünneplő és üdvözlő Francisci János jóispánhelytartói 
nyugdijat húz a magyar állampénztárból, még pedig  
olyan nyugdijat, amely kegyelem kenyér, mert az az 
ember az osztrák abszolút kormánynak volt a szol­
gája. A hazaáruló tüntetést tehát ebben az esetben 
még hitvány hálátlanság is tetézi.

— B o th a  B r ü ssze lb e n . Páratlan le lk ese ­
d ésse l fogadta B rü sszel városa a fa la i közé Bothát, 
a boerok vo lt fővezérét. A  flam andok ősi szabad- 
ságszeretete im pozáns m ódon nyilatkozott m eg  s 
gyöDyörü ovációt rendezett a szabadság hősének. 
A  fogadás fénypontja az a je len et vo lt, am ikor 
Botha gyerm ek ei a nép szem eláttára é s  a  nép  
körében üdvözölték  atyjukat. A kkora vo lt a tü n­
tetés láza, h o g y  e g y  pár angol lap jónak látta  
pedzeni azt a h irt, h o g y  a  belga  korm ány fe l­
szólította Bothát, h o g y  belgaföldön való tartóz­
kodásának idejét rövid ítse m eg. A  hírből azon­

b a n  e g y  szó sem  igaz, a boer fővezér m aga  
cáfolta m eg  ezt a kacsát.

B rü sszelb ő l m a utazott el Mayer L ukács  
özvegye, h o g y  e g y  gyógyfürdőben kúrát használ­
jon. Mayer L u k ács h o lttestét H ollandián át T rans­
z a ib a  fogják szállítan i.

— Szerenos étlenül Járt turisták. Grindélwáld- 
ból jelentik. Két angol turista, a Fcaron-t estvérek ked- 
den két vezetővel Grindelwaldból a Welterhornra in- 
doltak és azóta eltűntek. Csütörtökön reggel 80 em­
ber a keresésükre indult és nem messze a csúcstól 
csakugyan megtalálták az egyik Fearont és az egyik  
vezetőt. Mind a kettőt a villám sújtotta agyon. Azt hi­
szik, hogy a másik két ember lezuhant.

— G yanús olgányok. Tegnap este 9 órakor 
Sztojka József 25 éves cigány érkezett meg a keleti 
pályaudvarra egy  igen szép cigány leánynyal, Sstojka 
Lórival. A lig léptek ki a vasúti kocsiból, a legény  
összeesett. A  mentők a Rókus-kórházba vitték, ahol 
megállapították, hogy a gerincében egy 12 miliméteres 
golyótól eredő lőseb van, a leány teste pedig tele van 
ütésekkel. Értesítették a rendőrséget, amely kihall­
gatta a sebesülteket. A  legény azt vallja, hogy Tata 
mellett, Ecsen három zsoké el akarta harcolni a 
cigányleányt ö  ellenszegült, amiből verekedés támadt 
és igy kapták a sebesüléseket A rendőrség nem 
hiszi a cigány vallomását. Az a valószínű, hogy lopni 
akartak és e közben rakták meg a cigányokat A 
rendőrség Sztojka Lórit letartóztatta és folytatja a 

Lcigányok ellen a vizsgálatot. Bánhidán ugyanis egy

betörőt lőttek meg, aki elmenekült Ninos kizárva, 
hogy ez a cigány a betörő.

— Bomán osendőrök gazsága. Az alábbi buka­
resti tudósítás a rab vallatásnak rettenetes módjáról 
számol bo. A román osendőrök között is vannak a 
mocsai kollegáknak elvtársaik. Két román csendőr 
íélholtra kínozott három embert, akiről utóbb vélet­
lenül kiderült, hogy teljesen ártatlan abban az éppen 
nem főbenjáró vétségben, amelylyel őket vádolták. 
Riska község egy gazdájának a minap eltűnt két 
lova. A gazda jelentést tett a csendőrségen, amire 
megindult a nyomozás. A csendőrök hosszas kutatás 
után elfogtak a stinkai tanyán két embert, akiket fölöt­
tébb gyanúsaknak találtak. Ezek, ártatlanok lévén, vál­
tig erősítették, hogy mit sem tudnak az egész dolog­
ról, de a csendőrök embertelen módon megkinozták 
őket. A szerencsétlenek, hogy megszabaduljanak, 
végre is azt mondták, hogy a lopást alighanem egy 
Froim Calmanovici nevű szőllóbérlő követte el. Ez 
az ember már hetven esztendős aggastyán, akit 
egész életében talpig becsületes embernek ismert 
az egész környék. Ez azonban nem gátolta meg 
a csendőröket abban, hogy elfogják és a leg­
kegyetlenebb módon vallassák. Az alpreíektus po- 
lozta és ököllel ütlegelte a tehetetlen öreg embert, 
akinek már csak két foga volt s azok is kihulltak 
az ököicsapásoktóL Calmanovici mégis szilárdul 
megmaradt állítása mellett, hogy ártatlan. A csend­
őrök ekkor levitték a pincébe, levetkőztették, száját 
fölpeckelték, egész testét bedörzsölték sóval, azután 
egy hatalmas husánggal ütlegelni kezdték. Hiába volt 
minden brutalitás, Calmanovici nem vallotta be a 
lopást, amelyet nem követett el. A csendőrök végre 
is szabadon bocsátották, mert attól tartottak, hogy ott 
hal meg a kezük alatt. Alig vánszorgott el Calmano­
vici, jött a vádaskodó gazda és jelentette, hogy jneg- 
kerültek a lovak. Valahogyan kiszabadultak az istálló­
ból és elkóboroltak egy Ratos nevű gazda földjére, 
ahol 6ok kárt lettek a veteményben. Ratos azután 
behajtotta a földjén garázdálkodó idegen jószágot, 
jelentést tett a dologról, a lovakat pedig magáuál tar­
totta mindaddig, amig gazdájuk az okozott kárt meg 
nem téritette.

— H ázasság. Kosinsky Viktor, a csálai állami 
szőlőtelep igazgatója lolyó hó 2ő-ikán vezeti oltárhoz 
a ménesi kápolnában Tiszti Lajos leányát, Christát.

— Sima Fereno honvágya. Ilyen címen meg­
jelent hírünkre vonatkozóan lekértek bennünket a 
következő sorok közlésére:

Tisztelt szerkesztőség I Becses lapjuk egy nagy­
váradi újság nyomán azt irta, hogy én íSima Ferenc­
nek, illetve a elesésének odaajándékoztam kastélyo­
mat ssőllővel és kerttel együtt jutalmul azért, hogy 
Sima Ferenc a sitéri parcellázásnál érdekemben buz- 
gólkodott. Ezennel kijelentem, hogy ebből a hírből 
egv betű sem igaz. Kiváló tisztelettel, Budapesten, 
lt02. augusztus 22-én, lioheim F átkán.

—  A  gnmblnneni párbajhös. Berlinből távira- 
tozza tudósítónk, hogy annak a gumbinneni ezrednek 
parancsnoka, amelyben Hüdebrandt főhadnagy szolgált 
s amelynek tisztikara Hildebrandtot megkegyelmezte- 
tése után nagy ünneppel fogadta, lakomával tisztelte 
meg és a vasúthoz kisérte diadalmenetben, ezred- 
parancsban elítélte a tisztikar viselkedését és szigorú 
vizsgálatot rendelt el a kínos ügyben.

— Halálozás. Makai Makay Sándor magy. kir. 
jogügyi tőtanácsos lolyó hó 21-én. életének 6i évé­
ben rövid szenvedés után meghalt. Temetése folyó 
hó 23-án délután yrf órakor lesz a Mária-utcai kli­
nika halottasházából.

Szentháromsági idősb Magyar Pál földbirtokos 
48-as honvédlőhadnagy, ki Bem tábornok mellett 
küzdötte vé^ig a szabadságharcot, lolyó hó -1-én 
87 éves korában meghalt. Temetése 23*án >/j5 órakor 
lesz a Bethleu-utca 9. számú házból.

Ozvegv Odor Rudolfné született Wrchowssky 
Eleonóra, Odor Rudolf miniszteri tanáosos özvegye 
19-én, életének 7ö-ik évében meghalt. Temetése az 
I. kerület Hidegkuti-ut 77. szám alatti gyászházból 
ma délután ment végbe. Az elhunytban Schmeller 
Alajos a Pesti Hazai Első Takarékpénztár főtiszt- 
viselője anyósát gyászolja.

Fagy Dezső műegyetemi tanárt snlyos veszteség 
érte. Egyetlen fia, dr. Fagy Béla magy. államvasuti 
mérnök tegnap 81 éves korában Csabdin meghalt. A 
korán e hunyt fiatal mérnököt leicsége, Zirkelbach 
Anna. két kis leánva és előkelő rokonság gyászolja. 
A Magyar Mérnök- és Épitészegylet, melynek az el­
hunyt tevékeny tagja volt, kitűzte a gyászlobogót és 
a temetésen képviselteti magát.

Koloszvárott Szent István napján egy öreg 
hazafi, maklalvi Vass János hunyta le örökre szemeit 
82 éves korában. Utolsó éveit a Szent Erzsébet-agg- 
menházban töltötte, mert se vagyona, se családja nem 
volt. Rajongó hazaszeretet díszítette az aggastyánt s 
egyik lelkes alapítója volt az Emkének. Halálos 
ágyán is erre a nagy kulturegyesületre gondolt és 
azt az óhajtását fe;ezte ki, hogy az Emke adja ki 
elhunytáról a gyászjelentést. Az Emke direktóriuma 
teljesítette a derék hazafi utolsó óhajtását és gondos­
kodott a megboldogult illő eltemettetéséről, amelv 
augusztus 21-ikén ment végbe a kolozsváriak nagy 
részvéte mellett.

Pillitz Dávidné, szül. Schwartz Róza asszony e 
hó 19-ikén Veszprémben 64 éves korában meghalt. A

boldogult urinőt másnap a veszprémiek mély rész­
véte kísérte sírjába, tanúsága annak a nagy szeretet­
nek és tiszteletnek, amely őt áldásos életében kör­
nyezte. Férjén és nyolc gyermekén kívül nagyszámQ 
rokonság gyászolja és velük sok szegény ember, akik 
közelről érezték a megboldogult matróna szivjóságát.

Holló Róbert zágrábi gépészmérnök meghalt teg­
nap 29 éves korában. Az elhunytban Helischausr Jó­
zsef kaposvári lőmérnök fiát gyászolja.

—  A  iszon y , mint rablóvezér. A  londoni Daily 
Exprcssnek egész rémregényt ir bukaresti tudósítója 
egy rablóbanda möködésérői, melyet Moldvában, Jász­
vásár környékén már szétngrasztott, de kézre még 
nem kerített a csendőrség. A bandának egy huszonkét 
éves, csinos, fiatal asszony a vezére. Egész falvakat 
megtámadtak, rendesen éjjel; a házbelieket kirabolták 
s aztán megkinozták, vagy meggyilkolták. A  rablók 
vezére, a csinos fiatal asszony különösen remekelt a 
kínzások különféle nemeinek kieszelésében. A hatósá­
gok a bandát 86 gyilkossággal, 198 egyéb erőszakos­
sággal és 648 rablással vádolják. A női rablóvezér 
kózrekeritőjének tízezer frank jutalmat tűzött ki a ro­
mán kormány.

—  H a m is íto tt  p o sta u ta lv á n y o k . A  ma­
gyar királyi posta- és távirda-számvevőség ma a 
kifizetett postautalványok fölülvizsgálásánál két 
hamisított utalványra akadt. A  számvevőség öt 
osztálya foglalkozik a magyarországi postautal­
ványok számadásainak megvizsgálásával, a VII. 
osztály a Budapesten kifizetett utalványok ellen­
őrzését végzi. Itt jöttek a hamisítás nyomára s 
most fokozott éberséggel vizsgálják mindenütt az 
utalványokat, mert nincs kizárva, hogy ilyen 
hamisításokkal másutt is megkárosították a 
postakincstárt. A  két hamisított utalványra a 
verseny-utcai postahivatal összesen 1400 koronát 
fizetett ki. A  posta- és távirdaigazgatóság az 
esetet ma este bejelentette a főkapitányságnál s a 
rendőrség részéről megindított nyomozásnak máris 
megvan az az eredménye, hogy az utalványok 
hamisítója és a manipuláció lefolyása ismeretes. 
A hamisító: Beretlca Gyula, volt állomási elöljáró 
eltűnt a fővárosból s az országos körözését már 
elrendelték. Beretka a postahivatal bé­
lyegzőjét hamisította az utalványokra s értesítette 
egy a fővárosban lakó régi barátját, Tóth Kál­
mánt, hogy pénzt küld a címére. Az utalványok 
címzése révén a rendőrség még ma este előállí­
totta Tóth Kálmánt, aki vallomásában minden­
képpen erősítette, hogy ő teljes jóhiszeműséggel 
járt el. Beretka ugyanis azt irta neki, hogy 
a felesége a napokban Budapestre megy s mivel 
az utón nem tudja biztonságban a pénzt, elküldi 
neki őrizetbe. Másnap aztán, hogy Tóth a pénzt 
fölvette, megjelent lakásán Beretka a felesége 
nélkül. Tóth elismervény ellenében át is adta a 
pénzt Beretkának, aki erre mulatni hívta a ba­
rátját El is mentek néhány órára mulatni, aztán 
elváltak s azóta Tóth nem látta Beretkát A  ha­
misítás ilyeténképpen előadott lefolytában sok 
homály van. Nincs ugyanis Tóth Kálmán vallo­
másával megvilágítva, hogy miképpen kézbesít­
hette a posta a hamis bélyegzővel ellátott utal­
ványokat, illetve, hogy mily módon juthattak 
ezek az utalványok a komlódi irányból jövő pén­
zes-utalványok közé. Ennek a részletnek a kiaeri- 
tése foglalkoztatja most a postakincstár admi­
nisztrációját.

Az utalványok hamisítója Beretka Gyula a 
rendőri körözés szerint negyven éves, nős, puszta- 
gyömröi születésű, hosszúkás arcú, szőke, rövidre 
nyírott hajú, tömött szakállas, magas, sovány 
ember.

— H agy tűz a  f ő v á r o s b a n .  V e s z e d e lm e s  tű z
pnsztitott ma reggel a fővárosban. A Király-utca 89. 
számú négyemeletes hatalmas bérház padlásán támadt 
a tűz, amely az egész tetőzetet elhamvasztotta. A ház 
özvegy Orlay Sándorné tulajdona, az úgynevezett 
Orlay-udvar. Három esztendővel ezelőtt építették fel 
a négyemeletes modern házat, amely a Király-utca 
87. és 91. számú házak közé van ékelve.

Ma reggel, kevéssel egynegyed 8 óra után fojtó 
iüstszag töltötte be az udvart A házban lakó Outt- 
mann Mór divatkereskedő lett először figyelmessé a 
gyanús jelenségre. Kutatni kezdett, miközben észre­
vette, hogy a tető Izabella-utca felé eső részéből om­
lik a füst. Nyomban figyelmeztette Halász János ház­
mestert! aki a padlásra sietett megnézni, hol a vesze­
delem, Ekkorra a lappangó tűz kitört a tetőn és ha­
talmas lángnyelv csapott az ég felé. A  házmester a 
tűzoltóknak telefonált s gyors egymásutánban érkez­
tek meg a központi, V., VL, VII. és VIIL kerü­
leti tüzőrségek Sczerbovszky Szaniszló főparancsnok, 
Breuer és Blaschnek segédtisztek vezetésével. A 
házban ekkorra már teljes volt a felfordulás. 
A megriadt lakók jajveszékelve menekültek. Egyik- 
másik lakó értékesebb holmiját batyuba kötve men­
tették ki a veszedelmes házból. Különösen a ne­
gyedik emeleten lakók között volt nagy a riadalom, 
mert attól tartottak, hogy a tető vagy beszakad, vagy 
beég. A tűzoltók egy pillanat alatt leszereltek. Hatal­
mas tolólétrájukon bámulatos ügyességgel és gyorsa­
sággal kúsztak a tetőre, amelynek ekkor már több 
mint lele lángokban állott. Megszállották a szomszé­
dos házak tetőit is és pár pere múlva öt irányból 
zúdítottak vizet a recsegve, ropogva égő tetőzetre. 
Csakhamar valóságos tűzeső borította el az udvart.
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Égő gerendadarabok. zsarátnokok záporként hallot­
tak alá ügy, hogy a ház lakóit nagy veszedelemmel 
lenyegették. Negyedóra alatt az egész tető köröskö- 
rill lángban állott és lehetetlen volt megmenteni 
a tetőt és a padlásokon elhelyezett holmit Az 
utcán nagy tömeg verődött össze, amely teljesen 
megakasztotta a közlekedést A rendőrlaktanyából egy 
szakasz lovas- és gyalogos rendőr vonult ki Beniczky 

és Bakzay rendőrfelügyelők vezetésével. A 
rendőrség ideiglenesen kiköltöztette a negyedik eme­
let lakóit T íz órára már az egész tető és valamennyi 
padlás a bennlevő holmikkal teljesen elpusztult. Meg­
repedt a Király-utca 91. számú ház tüzlala is és attól 
lehet félni, hogy a tűzfal ráomlik a 91. számú ház 
tetőjére. A  tűz egy cseléd vallomása szerint Orlayné 
padlásán keletkezett, valószínűleg az ott áthúzódó
k é m én y  t ő t

A tűznek áldozata is van. Só falvi őrparanosnok 
az Orozy-uton a tűzhöz vágtató koosiról lezuhant és 
a kerekek keresztül mentek a lábán. A szerencsétlen 
tűzoltót súlyos zuzódásaival az István-kórházba szál­
lították.

— M egölte apósát. Frey Miksa vadkerti jegyző,
aki régóta rossz viszonyban élt családjával, mert a 
megígért hozományt nem kapta meg, tegnapelőtt apó­
sát egy vasbottal íejbeverte, úgy hogy az öreg rögtön 
meghalt. Frey apósának tegnapelőtt kellett volna át­
adnia a hozományt, de az fegyverrel logadta Freyt 
és ekkor támadt köztük a verekedés.

— Cárrá cirkuszában holnap, szombaton, rend­
kívüli disz jutalom-előadas lesz Carré Katica, az 
annyira kedvelt, jó hírnévnek örvendő iskolalovarnő 
javára. A jutalmazandó a legszebb számait lógja ez 
alkalommal a közönségnek bemutatni s ez alkalomra 
bizonyára megtelik a cirkusz híveivel az ő mutat­
ványainak kedvelőivel.

— Cigányzene a T elefon Hírmondóban. Ma esti 
cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt elő­
fizetőinek a Telefon Hírmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát hallhatnak az abonnensek egészen 11 óráig. 
E cigányzene-átvitelt az Emke-kávéházból közvetíti a Telefon 
Hírmondó. E zeneátvitel azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perckor, mikor a külföldi tözsdezárlatokat olvastatja fel a 
beszélő újság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamán 
érkezett legújabb birek felolvasása van napirenden.

O’ Budapest, szombat

Nyilt levél
tanuló fiatalságunkhoz.

Tegnap egy fiatal tanulókból álló küldöttség tisz­
telt meg látogatásával, melynek vezérszónoka ékes 
szónoklatban arra szólított lel, hogy a Kossuth szü­
letésnapjának százéves ünnepélyén, melyet a tanuló 
fiatalság diszünneppel készül üdvözölni, én is jelen­
jek meg.

Én erre nem válaszoltam egyebet, mint hogy 
azon országos ünnepélyen, melynek programmja egy 
illetékes rendezőbizottság által már meg van álla­
pítva, mint a Petőfi-Társaság elnöke fogok megje­
lenni és abban résztvenni. Két helyen nem jelenhe­
tek meg.

A küldöttség szónoka aztán felvilágosított, 
hogy a tanuló fiatalság nem az országos ünnepély 
napján, hanem hat nappal előbb, szeptember 13-ikán 
szándékozik Kossuth Lajos születésnapját meg­
ünnepelni.

En ezt a tervet képtelenségnek találom.
Szétforgácsolni a nemzeti lelkesedés táborát 

nem szabad; de különösen tiltva van a tanuló fiatal­
ságot elvonni a szeptember 19-iki nemzeti ünne­
pélytől, melyben annak, mint a rend értelmes fenn­
tartójának, kiváló szerepe leend.

Mire való ez a szecesszió ? Hat nappal a va­
lódi születésnap előtt. Hisz* szeptember 13-án még 
azt sem tudták, hogy fiú lesz-e vagy leány, aki szü­
letni fog.

Mire való ez az előresietés?
Ehhez én hozzá nem járulhatok. Hogy én szed­

jem le a tejfelét a nemzeti lelkesedésnek, egy héttel 
előbb, az ország notabilitásai, az országgyűlés tagjait 
a megyék, városok küldöttségei, a vének, a hősök, a 
lelkes honleányok, az irodalom, a napisajtó bajnokai 
elől 1 Hisz* engem ezért megköveznének s ez egy szer 
életemben méltán.

Azért szivrehatóan kérem ifjú barátaimat, kik­
nek a szándéka bizonyára nemes és jó, hogy állja­
nak el ettől a tervüktől. Most úgy is távol van a fő­
várostól a tanulóifjúság zöme, várják be a szeptem­
bert, amikor mind lelgyülekeznek s akkor tegyék fel 
a kérdést, hogy a tanuló fiatalság külön, mint testü­
let rendezzen-e ünnepélyt egy héttel előbb a nagy 
hazafi bzü letésenapjának emlékére, vagy pedig egész 
táborával seregeljen a haza összes küldöttjeihez, 
emelni a fényét, nagyszerűségét e nemzeti ünne­
pélynek ?

S z iv e s  ü d v ö z le tte l
Istenhegy, 1902. augusztus 21.

igaz hívük
D r . J ó k a t  M ór.

Gyávaság és vakmerőség.
Budapest, augusztus 22.

Három eset következik itt, Bmely nem függ 
össze egymással semmiképpen, de azért egy 
rubrikába tartozik. íme:

Az egyik eset Ssalolesda történt. Szent 
István-napján az istentisztelet végén a közönség 
az énekkarral együtt, orgonaszó mellett a Himnusst, 
kezdte énekelni. Alig hangzottak föl azonban az 
első ütemek, a város polgármestere és utána a tiset- 
viselik ijedt léppel /átugráltál és gyors lépésben d- 
iramodtak a templomból, nagy és méltó megbotrán­
kozására az ünneplő közönségnek.

A másik eset az, hogy a bethleni refor­
mátus templomban, a király születésenapján 
ugyanis, orgonaszó mellett az osztrák nép­
himnuszt, a Gotterhaliét énekelték. És jön a har­
madik eset, a felháborító, a vérlázitó, amelyet el 
sem hinnénk, ha a Hagyararstáq nem Írná le 
olyan határozottsággal, olyan részletességgel, 
ahogyan költött históriát ki nem merne nyo­
matni senki és továbbá, ha az eset nem Horvát­
országban történt volna, ahol minden lehetsé­
ges. Nem kevesebbről van ugyanis szó, mint arról, 
hogy magyar királyi honvédtiszt zabolátlan, durva 
módon merte szidalmazni a magyar nem­
zetet, valóságos lázitóbeszédet mondott az egész 
tisztikarnak és ezredesének jelenlétében, a nélkül, 
hogy ott nyomban egy szóval is megfenyítették 
volna. A í i —g igy mondja el az esetet:

A napokban nagyobb honvédcsapat volt 
összpontosítva Károlyvárosban. A gyakorlat be­
fejeztével a tisztikar lakomára gyűlt össze a ven­
déglőben. Éjfél után T űri Fereno, a zágrábi 
25-ik honvédgyalogezred főhadnagya egyszerre 
fölugrott az asztal közepére, s kardját kirántva, 
német nyelven és sztentori hangon a követke­
zőket mondotta:

— Ti magyar kutyák, akik mindenüvé betolakod­
tok. mars a teremből kifelé. Egy Isten van itt, az a 
horvát Isten; egy zászló. as a honát zászló; egy 
nép, az a nagy és hatalmas horvát nép. Kiverlek 
benneteket innét, mint kivertek annak idején 
őseink I

A teremben, ahol igen sok horvát polgár 
volt összegyűlve, ezekre a szavakra óriási tetszés­
zaj, ssiviázás és tapsolás tört ki. A jelenlévő ma­
gyar vasúti hivatalnokok, akik egy távolabbi asz­
talnál ültek, azon tanakodtak, hogy ezzel a mi­
nősíthetetlen támadással szemben mitévők legye­
nek. A honvédtisztek soraiban is mozgás támadt, 
mert volt köziül egypár alföldi ssületésü, magyar 
fiatalember. Ezek az urak felugrottak és — távozni 
akartak, de a jelenlévő ezredes, aki láthatólag 
nagy gyönyörűségét találta a lü r i  főhadnagy 
szereplésében, rájuk parancsolt, hogy maradjanak. 
Egy távolabbi nagy asztalnál közös hadseregbeli 
tisztek mulattak, akiknek nagyon tetszett, hogy 
Türk iőhadnagy ezredesének védnöksége alatt 
büntetlenül inzultálja a magyarokat, s tetszésük­
nek tapsokkal adtak kifejezést A nekivadult 
Türk Iőhadnagy azonban egész váratlanul a 
tapsoló közöshadseregbeli tisztek feló fordult, s 
kivont kardjával rájuk mutatva, ordította:

— Abeug a kétfejű sa si Abeug a svaregelbl
Abeug a kötöz hadseregi Gyávák, nagyon gyávák 
vagytok. Avagy elfeledtétek már Königgrátzet a 
a többi gyávaságtokat? Kifelé veletek is árulók. 
Egy Isten van itt, az a horvát Isten; egy zászló, 
az a horvát zászló; egy nép. az a nagy és hatalmas 
horvát nép. Kiverlek benneteket, mint kivertek 
annak idején őseink 1
Erre egy pillanatig néma csönd állott be. A 

közös tisztek egy pillanat alatt fölugráltak és el­
hagyták a termet. Másnap aztán megtették a 
följelentést Türk főhadnagy ellen, a közös hadse­
reg bántalmazásáért. Egyébért porsze nem . . .

Nem tudjuk, minden részletében hivon van-e 
elmondva az eset, nincs alkalmunk ellenőrizni és 
nem is vállalunk érette felelősséget De ha osak 
egy tizedrésze igaz is, akkor is gyalázat, hogy 
megtörténhetett. Es hogy megtörténhetett, annak 
az oka az affélo minden nemzeti öntudat nélkül 
valóság, amilyenről a szakolezai magisztrátus és 
a bethleni református gyülekezet tett legújabban 
tanúságot. A szakolezai magisztrátus viselkedése 
gyáva nagyképűsködés—hiszen a Himnusz még csak 
nem is Kossuth-nóta — és ez kétszeres bűn azon 
az erősön ekszponált vidéken. A bethleniek eso- 
lokedoto podig cgyszorüon buta hiporlojalitás, de 
a legbutább fajtából. Az ilyen esetek szomorú 
bizonyságai a mi puhánytermészetünknok, amely 
felbátorít minden hitvány pánszlávot, horvátot, 
oláht, vadrácot és bakszászt, hogy szemtelenked- 
jék velük. Ami pedig a károlyvárosi esetet illeti, 
ahhoz ezek után kevés szavunk van. És ez a ke­
vés sem a garázdálkodó főhadnagyot illeti. Ezzel 
az ordítozó tiszteeskévei, aki akkor nyilván tök- 
részeg volt, nincs miért szóbaállanunk. Majd el­
veszi a büntetését, s az neki, reméljük, elég 
okulás lesz egész életére. Ellenben kérdezzük azt 
az ezredest, aki állítólag ott volt s állítólag szó 
nélkül tűrte a magyar nemzet szidalmazását:

hogjfen tudja összeegyeztetni ezt a viselkedését a
honvéd-atilla becsületével T Hogyan tudja össze­
egyeztetni hüségesküjével, amely a magyar királyra 
szóltf És reméljük, hogy ha az ezredes erre a 
kérdésre nem tud teljesen kielégítő feleletet adni, 
akkor a honvédelmi miniszternek lesz gondja rá, 
hogy megtisztítsa ettől az úrtól a magyar hon­
védséget

1002. augusztus 23. 3*1. szám;

M é g  v a l a m i
a z  e s k ü t é r i  h í d r ó l .

A pillérekről kitűnt, hogy még
a hid szerkezetét sem bírják el.

A főmérnök: Hurrái Késs * hidl
Az almérnök: Úgy van. A hid kész.
A főmérnök'. Budapest legújabb látnivalója: az 

egynyilásu hidl Oh, öcsém, ha meggondolom, hogy 
ezt a hidat én osináltam . . .

Az almérnök: ön helyesen fejezte ki magát, fő­
mérnök ur. Az eskütéri hid Budapest legújabb látni­
valója.

A főmérnök: Mi van ezen különös?
Az almérnök: Az, hogy látnivaló. A hid valóban 

osak látnivaló. De nekünk az lett volna kötelessé­
günk, hogy Budapest legújabb rálépnivalóját osinál- 
juk meg. Ez a hid pedig látnivaló, nem rálépnivalő-

A főmérnök (megdöbbenve): ön őrült ?
Az almérök : Nem.
A főmérnök: Akkor miért tartja bajnak azt, hogy 

erre a hidra nem tanáosos rálépni ?
Az almérnök'. Mert összedőlhet. Ha a pillérek 

magát a  hidat nem bírják el, elég egy Iootball-osapat 
átvonulása hogy bedőljön.

A főmérnök (a világ legtermészetesebb hangján): 
Hát muszá; annak a lootbaU-csapatnak az eskütéri 
hídon átmennie ?

az almérnök: Nem.
A főmérnök: Hát muszáj bárkinek is azon a hí­

don átmennie ? Avagy azt hiszi-e ön, botor rajz- 
barom, hogy az eskütéri hidra nézve be fogják hozni 
az átmeuési kényszert?

Az almérnök : Nem. De . . ,
A főmérnök: Itt nincs de. Aki félti az életét, ne 

menjen át a hídon. Az eskütéri hídon való átmenés 
fakultatív lesz. mint Bécsben a polgári házasság, óh 
Camembert-higsággal megáldott agyú lénia-öszvér 1

Az álmérnök: Hát akkor minek csinálták azt 
a hidat?

A főmérnök: Mert egynyilásu, szerencsétlen 1
Az almérnök : Azért ?
A főmérnök: Talán osak nem . . .  de nem, ezt 

már igazán nem merem föltételezni önről. .  • csak 
nem hiszi, hogy ezt a hidat azért csináltuk, hogy 
átjárjanak rajta?

Az almérnök (félénken): E d d ig  a s t  h ittem .
A főmérnök: Szerencsétlent Mért nem kérdezte 

meg mindjárt? Már rég fölvilágosítottam volnál
Az almérnök: Ez már más.
A főmérnök: Ugy-e, kiabálták a  mérnökök, hogy 

ez a probléma nehéz ? Hát megmutattuk nekik, hogy 
nem nehéz. Készen van az egynyilásu hid, osak 
éppen nem lehet átmenni rajta. De nem is ez volt a 
fő, mert átmenni lehet a másik három hídon, vagy 
propelleren. A 16 az, hogy az egynyilásu hid megvan.

Az almérnök '. De azt mondják, még rálépni se 
tanácsos . .  •

A főmérnök (elábrándozva): Tanácsos ? • • • Talán 
udvari tanácsos ? . . .  Ez kell nekem, öregem . . .  Ah, 
ha raéltóságos ur leszek! • . .  Meg is érdemiem, higyje 
meg . . .  mert — gondolja meg — egy hid állandó 
használatra épül, nem holmi átmeneti intézkedés . .  •

Az almérnök: Nem átmeneti? Lássa, ebben 
igaza van . .  .

FŐVÁROS
( • )  A  h elyettes tanítók és tanítónők. A  főváros 

iskolaügyébe Bárczy István tanáosos nj rendet hozott 
be a jövő tanévtől kezdve. Ez az nj rend megszün­
teti azt az állapotot, hogy egy iskolaévben ötven­
hatvan helyettes tanítót és tanítónőt alkalmazzon a 
város. Eddig ugyanis a segédtanítókat és segédtanító­
két egy-egy iskolához osztották be. Ha abban az 
az iskolában nem volt rá szükség, akkor az igazgató 
irodai dolgát végezte s nem törődött azzal, hogy mi 
vau a szomszéd iskolában. Ha a szomszéd iskolában 
egy tanító mogbetegedett, egy helyettest küldtek az osz­
tályba. Az uj rend szerint a segédtanítókat és segédta- 
nitónőket nem osztják be iskolákba, hanem valamennyi­
nek minden reggel a Rökk Szilárd-utcai iskolában 
kell jelentkeznie. Az igazgatók, ha helyettesre van,
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szükségük, közvetetlenül odafordulnak s megállapí­

t JWÍtr«BámÍx  Bndaport,' wombat

tott sorrendben a segédtanítók és segédtanitónők vég­
zik  a helyettesítést. Azoknak a számára, akikre 
helyettesként nincsen szükség, a Rökk Szilárd-utcai 
iskolában továbbképző tanfolyamot rendeznek be. Az 
nj rend mellett a helyettesítést elvégzik a segédek s 
idegennek nem jut a helyettesítésből. A szegény  
tanítónők, akik jeles és kitűnő diplomájukkal jelent­
keztek ma a tanácsosnál s kérték, hogy helyettesnek 
küldje k i őket, nagy szomorúsággal hallották, hogy  
az id én  egyáltalán nem lesz helyettesítés, idegenek 
a z  idén n em  kaphatnak alkalmazást s  nem várhatnak 
még helyettesítésre sem.

- ( * )  A z  e s k ü - t é r i  h íd .  Az eskü-téri híd pilléreit 
meg kell erősíteni, mert a pillérek nem bírják meg a 

.Md szerkezetének a súlyát sem. A pesti oldalon a két 
pillér között levő tömböt egészen beépítik. A  keres­
kedelmi miniszter arra kérte a várost, hogy a duna- 
parti csatornát, amely a híd megerősítésének útjában 
vanj ideiglenesen helyezzék á t  A tanács tegnapi ülé­
sén A csatorna áthelyezését megengedte, de kikötötte, 
hogy a  kormány a maga költségén köteles a csator­
nát áthelyezni s később visszahelyezni.

( • )  A  t o lo n o - f lg y  1 9 0 1 -b e n . A székesfővárosi 
rendőrség összeállította a jelentését a tolono-ügynek 
1901. év i állapotáról.

1901-ben nem kevesebb, mint 10.084 volt a to- 
lonook száma, holott 1900-ban csak 6934 volt; igy 
tehát az elmúlt évben 3150-nel szaporodott. Tavaly a 
lőváros területéről való kitiltások száma is jóval na­
gyobb volt, mint 1900-ban; mert mig két évvel ezelőtt 
613 egyént tiltottak ki, tavaly ezeknek a száma 
1404-re szaporodott Mindennek az az oka, hogy 
az uj bűnvádi pörrendtartás következtében sok­
kal több megbüntetett és a közbiztosságra ve­
szélyes ember van szabadlábon, mint volt azelőtt, 
amennyiben a letartóztatás most óvatosabb mó­
don történhetik s igy a rendőrség ezekkel szem­
ben kénytelen a szemmeltartó eljárással megelé­
gedni. A múlt év egyik leglontosabb mozzanata volt 
a tolonc-ügy terén a tolonobáz 'szabályozása. Ennek 
egyik eredménye, hogy a rendőrségi fogház- és to- 
loncbáz soha sincs annyira zsúfolva, mint azelőtt A 
rendőrség azt a tapasztalatot szerezte, hogy a tolon- 
ook közt legtöbb az olyan ember, aki megrögzött 
munkakerülő, vagy csavargó és koldus, akiket kény- 
szer-dologbázakban kellene elhelyezni.

színház, zene
Kultúra a Hortobágyon.

A széles Hortobágy tanyavárosában, 
Debreozenben uj színházat építenek ama cí­
viseknek, akik a havas téli idék beálltával el­
vágyakoznak a teátrumba, hogy ott elgyö- 
nyörkedjenok a játékosok mókáiban. Estéli 
foglalkozásnak elég kellemetes, mert még 
vacsora előtt van s utána kissé el lehet be­
szélgetni s pipaszó mellett lehOrpenteni né­
hány pint bort.

A szinház csak megvolna, illő dolog, 
hogy hát nevet is adjanak néki. És gondol­
kozni kezdtek a debreczeni bölcsek, hogy 
voltaképpen kiről is neveztessék el a debre- 
czonl uj játékszín.

Litteratus embereknek, kik a kalandá- 
riomon kívül más könyveket is szoktak for­
gatni, eszébe jutott, hogy élt vagy száztíz 
esztendő előtt egy kálomista pap, valami 
Csokonai Vitéz Mihály nevezetű, aki rigmusai 
és színi játékai révén széles oz országban 
öBmeretes. Irófajta ember alig került ki nála 
különb a Hortobágy mellékéről, illendő volna 
hát, hogy a színház ormára ragyogó arany- 
betűkből az ő neve tétessék.

Vidámhangu poéta-ember volt, nőm 
szerette a négy falat, nem szorette a diseiplinát 
s tanár korában diákjait kivitte a nagyerdőbe 
s ott bor mellett olvasgatott nekik verseket. 
Ezen főbenjáró bűnért pusztulnia kellett 
Debreczenből s többrendbeli keserves nélkü­
lözés után a sok vidám, pajkos, úri füleknek 
talán illetlen nóták szerzője harminoeszten- 
dős korában kimúlt ebből az ájtatos és kép­
mutató világból.

Támadtak utána a magyar irodalomban 
hatalmas fényességű lángok. Vakító meteor, 
szelíd melegü, tartós házi tűz, sok nagy csil­
lag, de minden fényen, minden lángon ke­
resztül csillámlik, átízzik a géniusz szikrája, 
amelylyol Csokonai egy még ki nem csiszolt 
nyelvből gyönyörű formákat fakasztott. Talán 
Balassa Bálint óta az ő idejéig ő volt nyelvünk 
legnagyobb művésze s későbbi költők azon

az nton vágtak előre, melyre először Cso­
konai lépett.

De ez nem tartozik ránk. „Halhatlanok 
bírája az idő“ , de apró és jelentéktelen em­
berek tetteit megbírálni talán lehetséges, 
vagy az okulás szempontjából talán kö­
telesség.

Debreczen városából megjött az üzenet, 
hogy a bizottság nem fogadta el a javasla­
tot, nem lesz a szinház Csokonai-szinház, 
mert a Csikóbőrös kulacs költője kissé na­
gyon is bohém életet élt.

Oh magyar Múzsái Mert kell, hogy 
ilyen is legyen . . .  Nem pirulsz-e el, nem 
feded-e el arcodat szégyenedben? Ezen a 
nagy költőkben oly szegény földön akadtak 
színházról vitázó urak, akik kiebrudalták 
Csokonai Vitéz Mihály emlékét Debreczen 
városából, melynek koUégiuma előtt pedig 
éroszobra díszeleg.

Hát ki jó Debreozennek, ha nem Csoko­
nai? Keressenek elő a múlt avult könyvei­
ből valami jámbor barátot, ki szent életet élvén, 
inioiálékat pingált élete végéig és nevezzék 
el róla a színházat.

Szegény, jó Csokonai Vitéz Mihály! 
Porladj, porladj csak valami lombját hullató, 
sárguló akác alatt s ne hallgasd a szomorú 
nótát, melyet a szél a Hortobágy felől jövet 
elsir foletted . . .

(p. á .)

•* Vaequez grófné Béoeben. Vasquez grófné 
augusztus végén a bécsi udvari operában szerződte­
tés céljából több estén lóg  vendégszerepelni. A  mű­
vésznő első fellépése Aidában lesz.

F ő v á r o .l Nyári Színház. A krisztinavárosi 
Nyári Színkörben holnap, szombaton Verdi Troubadowr 
oímii gyönyörű operája kerül szinre. A lőbbszerepek 
kiosztása a következő: Maurioo—Mihályi Ernő. Eleo­
nóra—Anday Blanka. Azneena—E. Kállay Lujza, 
Luna gróf—Környei Béla. Inas—Jámbor Ilona, Fer- 
nandó—Vajda. — Vasárnap délután lélhelyárakkai 
At aranykakas oimü énekes bohózat kerül színre 
Haraszthy Herminnek, a Vigszinbáz tagjának vendég- 
telléptével.

S P O R T
Budapesti lóversenyek. A nagy Í7galmak 

után néhány csendes nap következik. Holnapra a ne­
vezések is gyengébben sikerültek s talán meglepetés 
is kevesebb lesz. Jelöltjeink:

L Lepke—Marathon.
1L Hajdú buga— Vadoné.

HL Periasz—Bíaskovich-ist.
IV. Faulhcschen—Aha 1
V. Charmant—Mr. Jumping.

VI. lakács—Tolmács.
VIL Stembusk—Biztos.

* A budapesti lóversenyek eredm ényét mind­
azok, akik nem mehetnek ki a versenytérre, a Telefon Hír­
mondó utján tudhatják meg leghamarabb, mert a Hírmondó 
két futamonkint, az egyes versenyek lefutása után azonnal 
részletes tudósítást olvastat fel a versenyek eredméoyérö!. 
A lóversenyeredmények felolvasására kétszeres riadójellel 
hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

N y iltté r .

SZOLYVAÍ
á s v á n y v íz .

Elsőrendű sí»kí6rflak ▼•gjyoimozöe« alapján l i t h lo n  tortái, 
mAntU fogva kiváló haUau k tta sv ta y - , vee a -. t ió ly a <  bajoknál 
tiffyaiintln g y o m o r - ,  t o r o k - ,  b A n to lm a k iia l .
{SBC* Eredeti tulaidonefcgSt éveken át megtartja a palackban. ~jBQ
Vasmentes I Könnyen emészthető l Csiramentes !

K* B orral íren  üdítő Ital!
Megrendelhető:

Uradalmi ásványvizek bérlöségénél
S z o ly v á n  (Bereg megye).

Budapesti főrak tár: VII., H uszár-utca S.
I* ro ep eetn e h iv A n a tr*  I n r y e n  Se b ó r m e a tr e .

D lskrót b etegségiek  eleörendO ry ó g y itó -ln tó z ete  B ud ap est, 
Teréz-könit^ 44, O|*a Ml í t  Z Q C I* TT B W JZ [a
esetnólyea rezetóee alatt, nyitva egée* nap. E lism ert ktróló g y ó g y h a ­
tá sú  m odem  ln tóxet Ideg-, n em i-, v ó rb eteg eó g e k  óe g y en g ea e ó g l  
á llapotok , lm poteutla g y ö k e r e i g y ó g y ítá sá ra . T a p a sz ta lt rad iká lis  
e e  g y o rs  eredm ények  folytául, honorárlnm  te lje s  g y ó g y u lá s  után  
fizetend ő. I’rvppektuat ée levelükre értoaitést díjmentesen ktMd as iutözet.

(Az e rovat alatt közlőtteknok sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

A pesti hengermalom-társaság igaz­
gatósága szom orodott szívvel jelen ti 
érdem dús tagjának

f. hó  21-én  bekövetkezett gyászos el- 
hunytát.

A végtisztelet m egadása a halo ttas 
háznál (VI., Andrássy-ut 36. sz.) f. hó 
23-án, szom baton délu tán  4 órakor 
fog m egtörténni.

B udapesten , 1902, augusztus 22-én.

A magyar leszámítoló- és pénzváltó-bank
igazgatósága és felügyelő-bizottsága
mély fájdalom m al jelen ti, hogy

Aebly Frigyes ur
f. hó 21-én elhalálozott.

A m egboldogult hosszú  évek során
át volt a  bank felügyel 8-bizdttságának 
nagvrabecsült tagja és fáradhatlan  tevé­
kenységével m indnyájunk  igaz elism e­
rését és hálá ját érdem elte ki.

Emléke maradandó lesz közöttünk.

T Á V IR A T O K

A  fr a n c ia o r sz á g i k u ltú rh a rc .
P b®|b, augusztus 22. De la Motte bajóhadnagyot 

büntetésből rendelkezési állományba helyezték, mivel 
feleségével együtt a kongregációé iskolák bezárásakor 
rósztvett az utcai tüntetésben és inznltálta a rend­
őröket.

Chalons-fiur-Marne. augusztus 22. Valié igazság- 
ügvminiszter az itteni republikánus körben beszédet 
mondott, amelyben kijelentette, bog}’ a kabinet ragasz­
kodik ahhoz az elhatározáshoz, hogy az egyesületi tör­
vényt végrehajtja. Á kormány túlzások nélkül, de 
egyszersmind gyöngeség nélkül lógja lolytatni mun­
káját.

P&rls, augusztus 22. Úgy hallatszik, hogy a 
kormány a legutóbbi események hatása alatt törvény- 
avaslatot szándékozik a kópviselőbáz elé terjeszteni, 

amely szerint a bírákat bizonyos föltételek mellett el 
lehet mozdítani állásukból.

P ária , augusztus 22. Lorenzclli nunoius rész­
letes jelentést küldött a Szentszéknek a kongre­
gáció s iskolák bezárd óról és hangoztatja a francia 
püspöki karnak a törvény végrehajtásával szem­
ben követett passzív ellenállását, A nuncius óva int 
minden olyan lépéstől, mely a nacionalistákat további 
zavargásokra buzdítaná, mert különben a francia 
kormány fölmondaná a konkordátumot, A jelentést

; valamennyi bibornok megkapta.
K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .

New York, augusztus22. (1 örmény tőzsde. {Zárlat.') 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.— (9.—). Aug.-ra 
3.46 (8.46). Novemberre 7.90 (8.80). New-Urleansban 
heiyben 8.8/® (8.a/e>. — Petroleum; tít&nd wbite New- 
Yorkban 7.20 (7.20). btand white Philadelphiában 
7.1ö (7.15), Rafined m Cases 8.60 (8.50). Credit 
tímances at Oil City 1.22 (1.22). — Zsír: Western 
steam 10.05(10.30), Hőbe és Brothers 10.80 (11,60;. — 
Tengeri irányzata engedő. — Aug.-ra — 
Szeptemberre 64 tyi (63?/®). — Deo.-re 47.V® (47.7®). 
Búza irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
77.1/® (77.7b). Aug.-ra —.— Szept.-re 75.V*
(75.y>). Dec.-re 72.’/® (73.—). Uájusra 74.’/® (74?/®> 
Gabona száliitási dija Liverpoolba l.ty® (l.V i). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 5.®/s (6.1/1). — Aug.-ra 6.35 (4.15), 
novemberre 6.45 (5.20). — Liszt: 8pring Wbeat 
clears 8.—(3.—). — Cukor: 2.’/® (2.V®). — On: 28.80 
(28,30). -  Kéz : ll.»/i-11.70. (ll.y«-11.70> -  (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jeizik.)

Chioage, augusztus 22. (lennénytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata engedő. — Aug.-ra — . (—.—). — 
özept-re 71.*/• (71.*/®). — Hengert irányzata állandó. — 
tízept.-re 57.— (67.—). — Zsír: Szept.-re 10.77 (10.97). 
— Ükt.-re 10.70 (9.95). — Szalonna ebort clear 11.80 
(10.67).— Sertéshús: Szept-ro 16,65 (16.85).' — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K

Búcsú.
Mikor először néztem szép szemedbe
Es fogva tartám reszkető kezed.
Majd elrepült az eskü önfeledten,
Hogy mindörökre a tiéd leszek,
Sírtam — üdvözlém boldogságomat.

És mikor sóvár vágytól égve tűzben,
öleltem égő, szomjas testedet,
Ajkadról szívtam éltető szerelmed,
Hívém, hogy mindörökre az enyém leszel, 
bírtam, féltve a boldogságomat.

S ma, hogy kábult agygyal búcsút rebegtem:
,Ég önnel* — csendült könnyelműn szavad, 
Engedve csalfa, féktelen szeszélynek,
Esküdve, egyek sohasem leszünk . . ,
Sírtam, — sirattam boldogságomat.

Király Béla.

Fürdőélet az ó-korban.
Most, mikor az emberek nagy tömege szerte a 

világ minden pontján élvezi a fürdőzés örömeit, vagy 
bosszankodik a drága mulatság kellemetlenségein, 
talán érdekes lesz visszaugranunk néhány évezreddel 
a fürdők történetének őskorába.

A mitbologikns világban a forrásoknak magas 
származást tulajdonítottak. Mindeniknek megvolt a 
maga istennője, a maga nimfája. Az orákulumok a 
gőzölgő források mellett tanyáztak. Herodotos szerint 
a lybiai oázison Jupiter temploma a forrás mellett 
állt Delphiben is ott volt a Kassotis kútfője és — 
mint Pausanias írja — Pythia gyakran a viz gőzétől 
kapta ihletét

De a görögöknél még sem fejlődött ki a fürdő­
élet ngy, mint a rómaiaknál. Itt van például Bajae, 
amelynek világhírű emlékei vannak, hiszen e fürdő , 
múltja és élete össze volt kötve Róma történe­
tével. Fekvése nagyszerű. Közelében van Cumae, 
a legrégibb város s az Avernus tara, ahol 
a pokol bejárása nyílt Kihamvadt vulkánok és 
meleg lorrások környékezték Bájáét, ahol az ó-kor 
nagy patríciusai egymásután építettek pompásabbnál 
pompásabb nyaralókat és mikor már nem volt ele­
gendő szabad tér a szárazföldön, egyszerűen a tenger 
vizébe rakatták palotáik alapfalait Pompa, örökös zaj 
és nagyúri vétkek fészke volt ez az ó-kori fürdőhely. 
Seneca panaszkodik egyjk levelében, hogy nem tud 
nyugodni a fürdőző közönség folytonos zaja miatt A 
többek között a következőket írja: „Már kora reggel 
hallom a fürdővendógek lubickolását Minden órában 
fürdenek, ujjongva laddáznak s nyögve forgatják a

REGÉNY

S Z E G É N Y  E M B E R E K .
( F o m a  G o r g y e j e v ) .

I r t a :  G O R K I J  M A X I M .
-------

Foma ránézett. Sasa újból tetszett neki. 
Szavaiban az ö lelke visszhangzott. Mosolygott s 
örömtelt hangon mondta:

— En is úgy érzem, hogy valami sarjadozik 
a  lelkemben . . .  Majd elmondom én is a mon- 
dokámat, ha eljön az ideje.

— Kinek mondod?— kérdezte Sasa kicsinylő 
hangon.

— Mindenkinek — kiáltott Foma s föl­
ugrott Beszélni fogok a hamisság ellon . . .  Meg 
fogom kérdezni . . .

— Kérdezd meg iukább, hogy készen van-e 
már a szamovár — mondta Sasa egykedvűen.

Foma ránézett s nagy haragra lobbanva, 
ordította:

— Kotródj! Menj a pokolba I — kérdezd meg 
magad a szamovárt.

— Majd megkérdozem. . .  Miért ordítasz úgy?
Sasa kiment a kunyhóból. A szél hatalmasan 

csapkodta a folyam hátát. A folyam zúgott, hara­
gos, barna hullámok takarták, melyek hangos csobo­
gással, dühösen tajtékoztak s görcsösen ellent- 
álltak a szélnok. A szomorufüzek reszketve hajol­
tak a földre, mintha le akartak volna feküdni. A 
légben éles sípolás hallatszott, aztán átható,pana­
szos hang, mely mintha száz ember melléből 
fakadt volna föl.

— Most jó — jó — jól
Ez a rövid, szakgatott kiáltás úgy harsant 

végig a folyam fölött, mintha valami óriás mellé­
ből fakadt volna s mintha a viharral akart volna 
versenyre kelni.

Á hegyes parton két bárka L^rgonyzott.

súlyos óngolyókat. Itt próbálgatják az éneket, amott 
harsány hangon vitatkoznak s közbe egy-egy sivitás 
hangzik, jeléül annak, hogy tolvajt fogtak, aki vala­
melyik lürdőben lubickoló ember ruháját el akarta 
emelni. Az árusok éles hangon kinálgatják süteményei­
ket (a rómaiak ugyanis a fürdőben egyet-mást ettek is); a 
partokon örömtől és italtól mámoros emberek bolyonga- 
nak; az erdők árnyékos lugasai a boldogok dalaitól vissz­
hangzanak s a luerini tó vizén fényesre festett koronák­
kal, rózsakoszorukkal födött sajkák úszkálnak. É vízi ki­
rándulások telvék örömmel és élvezettel, az egész 
fürdő pedig visszhangzik a sokféle játéktól és egyéb 
szórakozástól/1 Általában a komor Seneca úgy jel­
lemzi Bájáét, mint az örömnek és a jókedvnek, de 
egyúttal a bűnöknek is hires tanyáját.

Hát még a római nyilvános fürdők! Márvány- 
medencék, ezüstcsövek, szobrok mindenütt. Agrippa, 
Titus és Nero közfürdőin kívül egész sereg magán- 
fürdő hívogatta az embereket. Es hogy milyenek 
voltak a méretei ezeknek a fürdőhelyiségeknek, azt 
el lehet képzelni, ha meggondoljuk, hogy Caracalla 
fürdői, amelyeket bizonyos megbatározott órában egy­
aránt megnyitottak a szenátorok és a nép használa­
tára, ezerhatszáz márványüléssel bírtak, a Dioole- 
tianéi pedig több mint háromezerrel. A falak mozaik­
kal voltak ledve s azokon gyönyörű rajzok és 
színárnyalatok pompáztak. A viz ezüst csöveken át 
folyt az ezüst medencékbe, a melyekben a nép 
gyermeke is bátran fürődhetett egy kis réz- 
pénzért. De ez a kényelem természetesen rossz 
hatással is volt az emberekre, amennyiben a meleg 
viztól kimerültén, nem egyszer órákig bevertek a 
fürdők pamlagain és nagy buzgalommal gyakorolták 
magukat a borivás nemes sportjában.

És ahova csak a rómaiak elhatoltak, mindenütt 
fönnmaradtak az 6 fürdői kedvtelésük és pompájuk 
maradványai vagy emlékei. így például a savoyai 
Aix, a provencei Aix, a pyrenei hegyek között fekvő 
Dax, Bagnőres de Bigorre és de Luobon, a spanyol 
Albama és Caldus, a svájoi és a Béos melletti Baden? 
a német Wiesbaden, az angol Barth (Aquae Solis) s 
a mi mehádiai Herkules fürdőnk mind a rómaiakra 
emlékeztető maradványokkal dicsekedhetnek. Sót a 
római „Aquae1 * (viz) szó is sok íürdő nevében lenn­
maradt; igy például Acqui, Aiques, Áix, Ax és Dax.

Róma történetének első századaiban a férfiak és 
a nők külön fürődtek s tisztességes nők -a császárok 
korában sem léptek közös medenoékbe.

Később azonban az együttesen való fürdés ál­
talánossá lett és annyi visszaélést szült, hogy Had- 
rián, Traján, Marcns Anrelius és Alexander Severua 
császárok szigorú parancsokkal tiltották el a római 
Adámoknak és Éváknak közös fürdőzését. Azonban 
Heliogabál újra megengedte az ó-kori ostende-zést? 
Qabienus császárnak pedig annyira tetszett ez a mu­
latság, hogy ő maga is mindig a nőkkel együtt fürdött

B U D A P E S T I  N A P L Ó

Magas árbocai izgatottan inogtak jobbra-balra, 
mintha valami láthatatlan mintát akartak volna 
lerajzolni a levegőben. A bárkák fedélzete fával 
volt megrakva. Mindenütt óriási tömbök hever­
tek, láncok és vitorlavásznak voltak megerősítve, 
melyeket a szél lengetett. A láncok szemei halkan, 
reszketve csörögtek . . .  Piros- és kékinges pa­
rasztok óriási gerendát cipeltek a fedélzeten, na­
gyokat nyögtek, miközben lábukkal dobogtak.

Mindenütt nagy kék és piros embertestek 
ragadtak az óriási gerendához. A szélben lobo­
gott a munkások inge. A gerenda mellett álló 
emberek most kötéllel kötöztek meg valamit, fű­
részeltek, szögeket vertok bo s mindenütt nagy 
kozok látszottak, a mezítelen karokon a könyökig 
föltürt ingujjak lobogtak. A szél faszilánkokat, 
ezerféle hangot kergetett a levegőben; a fűrészek 
egyro emésztették a lát s a fa kínjában nyöször­
gőit. A gerendák nyögték a nagy sebeket, melye­
ket a fejszék vágtak rajtuk. A deszkák fájdalma­
san ropogtak, mikor kettéhasitották őket. A vas­
láncok csörgése és a talyigák sóhajtó nyikorgása 
összefolyt a hullámok haragos lármájával, a szél 
hangosan süvített, miközben a munka hangjait 
a part felé vitte s végigkergette a felhőket az 
égen.

— Mis-kai Hogy vigyen el az ördög! — 
kiáltotta valaki az emelvény tetejéről. A fedélze­
ten egy nagy paraszt hátreszogte a fejét s igy szólt:

— No, mi az?
A szél meglibbentetto szökő szakáll át s az 

arcába fújt.
— Add ide a másik végéti
Egy erős basszus hang szólalt meg most:
— Hát hova hordod azt a deszkát? Vak 

vagy? Nem látsz a szemedtől? Majd kinyitom a 
szemedet.

— Iluzd rá!
— No még egyszer! — kiáltotta valaki éles 

hangon.
Foma az árbocnak támaszkodva állt egy 

helyen. Reszkető kézzol babrált a  szakállával s 
a munkásokat bámulta. A lárma azt a különös

Midón a római birodalom székhelyét a Keletre
tették át, a brusszai fürdő (hatvan angol mérföld Kon- 
stantinápolytól) egyszerre nevezetessé vált Ismerték 
különben ezt a fürdőhelyet már előbb is, s az ifjabb 
Plinius egyik levelében kéri urát Trajánt, hogy en­
gedje meg neki e fürdő épületeinek helyreállítását 
Konstantin császár pompásan fölépítette ezt a fürdő­
helyet és ..királyi fürdőkének nevezte. De a XH. 
vagy XIII. században e fürdőnek csillaga teljesen 
letűnt és csak jóval később keltették uj életre a 
brusszai iürdót, amely a Keletnek manapság is egyik 
leghíresebb fürdője. í

Claudian 390 körül az enganei hegyekben fekvő 
Abano meleg kénforrásairól irt egy dicsérő költe­
ményt. Valószínűleg ez a dicséret buzdította Cassio- 
dorust, Theodorik titkárát arra, hogy részletes utasí­
tást adjon egy építésznek a rombadőlt abanoi fürdők 
teljes helyreállítására. S e Íürdő a mai napig fenn­
maradt, még pedig eléggé virágzó állapotban.

Ugyanez a Cassiodoros engedélyt adott Winis- 
wadnak, Theodorik egyik harcosának arra, hogy a 
bormioi fürdőket használhassa a köszvénye ellen. 
Ekképpen a bormioi vendégkönyv első lapján Winis- 
wad neve szerepelt volna 635-ben, ha a kurlista 
fogalma már akkor ismeretes lett volna.

Theodorik unokája: Athalarik gót király pedig 
Priniscrinius nevű ezredesének adott engedélyt arra, 
hogy meglátogathassa Bájáét, amelyet Írásbeli enge­
délyében szép fürdőhelynek nevez, s amelynek vize 
— úgymond — csodás hatású, s az egészségre nézve 
sokat ér.

Ugyanebben az időben keletkezett Justinián egy 
törvénye, a 117-ik novella, amely szerint, ha egy nő 
ugyanabban a medencében fürdik valamelyik férfival, 
ez elegendő ok a férjnek a válásra. S az, hogy ilyen 
törvényt kellett hozni, mindennél világosabban mu­
tatja, mennyire fennmaradhattak a régi visszaélések s 
mutatja azt is, hogy a mi sokat ócsárolt korunk meny­
nyivel jobb. mint a régi volt

Dr. 8 . V .

1902. augusztus 23. 3 8 1 2  asám>

-{- Vilmos herceg Páriában, Vilmos herceg a 
mostani II. Vilmos német császár, akiről a francia 
lapok sokszor írták már, hogy herceg korában Pá- 
risban já rt Ezt a közlést megerősíti most egy Ro­
mániában megjelent könyv, amely Károly román 
királylyal foglalkozik. Ebben a könyvben olvasható 
Frigyes császárnak egy leve, melyet trónörökös ko­
rában irt, s amelyben a következő rész foglaltatik:

Vilmos most jön haza Angliából és Skóciából. 
Meglátogatta Saroltát és Bernátot is Parisban, hol 
valamennyien a legszigorúbb inkognitóban lényesen 
mulattak.

Égy szálló igazgatója, aki 1878-ban a párisi 
Mirabeau-hotel szobapincére volt, beszéli, hogy ó 
maga szolgálta ki az akkori német trónörököst Páris-

. - ----
vágyat ébresztette benne, hogy ő is kiáltson 
hogy együtt dolgozzék a parasztokkal, hogy fá' 
vágjon, terhet cipeljen, parancsolgasson, minden­
kit arra kény szorítson, hogy csak őrá figyeljen 
hogy megbámultassa erejét, ügyességét és eleven, 
mozgékony lelkét De uralkodott önmagán s né­
mán, mozdulatlanul állt egy helyen. Szégyelte 
magát és félt valamitől. Zavarba ejtette az a tu­
dat, hogy ő mindenkinek parancsolhat itt s hogy 
senkisem hinné el neki, hogy igazi munkakedv 
támadt benne, ha most hirtelen dolgozni kezdene. 
Mindenki azt hinné róla, hogy csak azért dolgo­
zik, mert példát akar adni s buzdítani akarja 
munkásait. Talán ki is nevetnék érte a parasztok.

Egy fürtöshaju, szökő legény egyre ott 
szaladgált körülötte. A legénynek ki volt gom­
bolva az inge s vagy deszkát vitt a vállán 
vagy fejszét a kezében. Ügy ugrált, mint egy vi­
dám bakkecske s hangos, vidám nevetéssel töl­
tötte meg a levegőt, majd meg káromkodni kez­
dett, miközben egyre serényon dolgozott, minden­
kinek segített, gyorsan végigfutott a lodélzeten, 
amely tele volt szórva ludurabokkal és fával. 
Foma egyre figyelte őt és érezte, hogy ezt a vi­
dám, egészséges fiút irigyelni kezdi.

— Bizonyosan boldog, — gondolta Foma. 
Ez a gondolat azt az éles, metsző vágyat ébresz­
tette benno, hogy meglöki vagy megüti ezt a fiút. 
Minden embert elfogott a gyors munka láza, 
mindenki együttes orővel ügyesen lépett az állvá­
nyokra, fölhúzták az emelőket s hozzáláttak a 
bárka kiemeléséhez. Minden ember friss volt, jó­
kedvű volt és mind — élt. Foma ott állt s nem 
tudta, hogy mit tegyen s úgy érezte, hogy itt 
senkisem löiösleges, csak éppen ő. Bántotta, hogy 
ő az egyotlon, akire itt nincsen semmi szükség s 
minél tovább nézte őket, annál jobban növekedett 
ez az érzete. Legjobban sértette őt az a tudat, 
hogy mindazt, amit itt végoznek, ő érte végzik, 
s hogy mégis ő az, akinek nem itt van a helye.

(Folytatása köretkeiik.)
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baa. Hohenlohe, az időben párisi német nagykövet, 
bérelte ki a szádót, de .szigorúan ráparanosolt a sze­
mélyzetre, hogy csak .monsieur le eomte*-nek szó­
lítsák a trónörököst és el ne árulják senkinek, hogy 
ismerik. így is történt, csak éppen a fentebb említett 
szobapinoér esett ki a szerepéből. Ugyanis a trón­
örökös csöngetett neki és így szólott hozzá pompás 
francia kiejtéssel:

— Hozzon, kérem, egy másik tollak 
— Acóltollat, ugy-e, , királyi fenség*? — kérdi

németül a pincér.
A trónörökös előbb összeránoolta szemöldökeit 

és szigorúan kérdezte:
— Hát ön ismer engem?
— De ienség! Ki ne ismerné német ember lé­

tére Vilmos trónörököst?
A válasz tetszett, mert Vilmos elmosolyodott és

vígan mondta:
— Akkor hát beszéljünk egy kiosit németüli 

Oly rég nem beszéltem már.
•

B e r l in  I d e g e n  la k o s s á g a .  Meglepő adatot 
közöl egy berlini újság a magyarokról akik Berlin­
ben élnek. E közlés szerint az idegeneknek több mint a 
fele ’ Ausztria-Magyarországból került ki. Az idege­
nek száma 1895 óta 27.103-ról 85.142-re emelkedett, 
vagyis a szaporodás 298/b százalék, mig a lakosság 
maga csak tizenkét százalékkal szaporodott. Az ide­
genek között van 16.863 osztrák és 2897 magyar. A 
Berlinben élő magyarok száma 1895 óta kétharmad­
részével szaporodott. Ausztria-Magyarország után 
Oroszország és Finnország következik, azután az 
Amerikai Egyesült-Államok, majd az angolok és 
ötödik helyen az olaszok. A többi állam aránylag 
kis' számban van képviselve.

K Ö Z G A Z D A S Á G
Ip a r  é s  k eresk ed e lem .

Lókivltelünk Délafrikába. Fiúméból jelentik, 
hogy egy angol gőzhajó az elmúlt hónapban a ma­
gyar királyi államvasutakkal érkezett 615 lovat szál­
lított Délalrikába, továbbá 270 tonna szénát. Evvel a 
szállítással bevégződött délalrikai lókivitelünk. A há­
ború kezdete óta összesen 63.660 lovat szállítottak a 
fiumei kikötőből Dél&frikába.

H a jó z á s .  A  Thmagőzkajózási Társaság közli, hogy 
a nyári menetrend szerint Passau—Linz—Bécs—Po­
zsony—Budapest között naponként közlekednek a 
póstahajók. Budapestről—Galacig és visszaieló heten­
ként háromszor megy a pőstahajó, valamennyi pősta- 
hajó-áhomás érintésével és csatlakozva a fenti mene­
tekhez. Ezekre a hajókra 1., H. helyi és fedélzeti na­
gyon olcsó menetjegyek adatnak ki, amelyek egyúttal 
25 kilogramm pocigyász diimentes vitelére jogosítanak. 
Négy éven aluli gyermekek sommit sem űzetnek, négy 
éven felüli gyermekek tízéves korukig a menetár felét. 
Jó étkezésről, kényelmes hálóiiilkékról és külön hajó- 
szobákról gondoskodik a társaság. Útitervekkel, dunai 
kalauzokkal és levélbeli felvilágosításokkal az igazga­
tó sá g  s z o lg á l .

A  n e w y o r k l  t ő z s d e .  Newyorkból jelentik augusz­
tus 21-iki kelettel: A z  értéktőzsde eleinte szilárd volt, 
de később Kolorado-zuhatag-részvényekben történt 
lebonyolításokra és a legutóbb emelkedett értékekben 
történt nyereségrealizációkra ismét gyöngült, mert a 
várt tranzakciókat állítólag elhalasztották. Az árfolya­
mok mind hanyatlottak és nagyobbrészt alacsonyab­
bak voltak, mint tegnap. Az ország belsejébe csak 
mérsékelt pénzktildemónyek mentek, úgy hogy két­
ségessé vált az az előbbi föltevés, hogy ilyen rend­
szabályra szükség vau. Zárlat gyönge. Készvénylor- 
galom 870.000 darab.

S z e a s á r a k .  A kontingens nyersszesz ára J^zda- 
y w f ss  pénzben 89.— korona, áruban 89.50 korona, 
f  Mécsben a kontingentált készáru 39 80 korona pénz­
ben, 40.20 korona árában.

Bosjmráaár. 1902. évi augusztus hó 22-én. (A  
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytar- 
wságtól.) Felhajtás: Belföldi élő boiju 628 drb, leölt
b orjú  —  d b , b é c s i  b o r j a -------d b , —  d b ., n ö -
vendókmarha 68 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 88—104 1.-ig, kivételes 106 1L rendű 
élő borjukért 76—86 L-ig, 1 kilónkint, leölt borjú
■U r . -----------f.-ig, 1L r . ------ l .- tő l -------h-ig, kivét.
f .  k iló n k in t  le v o n á s  n é lk ü l.  H á g o tt  b o r ju k ér t — — —  
W g .  N ö v e n d é k m a r h a  —  f .- tő l  —  t 4 g ,  L  r . —
t - i g ,  k ö z é p m in ő s é g ü -----------L - ig , a lá r e n d e l t ---------------
t - i g ,  1 k i ló n k in t  B á r á n y  é l ő -----------k . ,  le ö l t  b á r á n y
— — K. kivételesen ár — k^-ig páronkint Irány­
zat szilárd, az árak 8—10 fillérrel kgrkint emel­
kedtek.

S e r té z k o n x u m v á z á r .  (A székesfővárosi sertés- 
J« á r  és közvágóhíd intózősőge.) Augusztus 22-én. 
f’ ölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 860 kilo­
grammon lelül — darab, 1L rendű 280—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon lelül 162 darab, közép

220—800 kilogrammig 516 darab, könnyű 220 kilo­
grammig 317 darab, süldő — darab, malac 40 kilo­
grammig -----darab, összesen 998 darab. Hússertés
úgymint; nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig 19 darab, süldő — da­
rab, malac 40 kilogrammig — darab, összesen 19 
darab. Fölhajtás összege 1017 darab. Előző napi ma­
radvány 222 darab,'összesen 1239 darab. Eladatott 940 
darab. Maradvány 299 darab. A vásár irányzata 
élénk. — Következő árak jegyeztettek: Zsirsertés:
öreg L rendű 850 kilogrammon fe lü l--------fillérig,
LL rendű 280—850 kilogrammig 82—84 fillérig, kanló
64-----fillérig, silány--------- fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon lelül 92—96 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 88—94 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 80—88 fillérig, s ü l d ő -----— fillérig.
m alac--------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig —-----fillérig, sü ldó------ — fillérig, malac
40 k ilogram m ig-----— fillérig, kilogrammonkint,
élősúlyban.

A  b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
B u d a p e s t ,  augusztus 22.

Jó kínálat ás élénkebb kereslet mellett kész- 
buza csöndes irányzata volt; forgalomba került 50.000 
métermázsa, nagyobbára változatlan árakon. Rozs 
változatlan, mig a többi oikkekben is kevés a for­
galom.'

Eladatott:
Búza. Tiszavidiki: 1000 mm. 81 k. 7 K. 70 

100 mm. 82 k. 7 K. 60 1., 100 mm. 82 k. 7 K. B2i/i
t ,  100 mm. 82 k. 7 K. 62>/. 1., 100 mm. 82 k. 7 K.
50 í., 170 mm. 82-5 k. 7 K. Ö2tyi t ,  10O mm. 82 k.
7 K. 62>/» f., 100 mm. 82 k. 7 K. 60 t ,  300 mm.
82 k. 7 K. 67*/« í., 100 mm. 82 k. 7 K. 60 t ,  100 
mm. 81-5 k. 7 K. 50 £., 100 mm. 81 k. 7 K. r.5 t., 
300 mm. 81-5 k. 7 K. 60 1., 100 mm. 81 k. 7 K. 60 ln 
100 mm. 81-5 k. 7 K. 55 L, 100 mm. 81 k. 7 K. 451., 
100 mm. 82 k. 7 K. 45 t ,  100 mm. 81 k. 7 K. 25 i. 
kevert, 300 mm. Sl k. 7 K. 60 f., 200 mm. 80 k. 7 K. 
50 í„ 100 mm. 81 k. 7 K. 45 t ,  100 mm. 826 k. 7 
K. 86 1.sárga, 400 mm. 81 k. 7 K. 85 í. sárga, 500 
mm. 83 k. 7 K. 62»/i t ,  100 mm. 81 k. 7 K. 50 1., 
100 mm. 81 k. 7 K. 56 L, 200 mm. 81 k. 7 K. 80 t ,  
100 mm. 80*5 k. 7 K. 45 200 mm. 80-6 k. 7 K.
45 í ,  600 mm. 80-6 k. 7 K. 40 £., 100 mm. 80-5 k. 
7 K. 80 f., 200 mm. 81 k. 7 K. 35 f„ 100 mm. 80-5 k. 
7 K. 20 f. sárga, 100 mm. 80 k. 7 k. 40 f, 200 mm. 
81 k. 7 K. 40 f., 600 mm. 80 k. 7 K. 95 f ,  100 mm. 
80 k. 7 K. 50 f„ 100 mm. 80 k. 7 K. 16 f. kevert, 
100 mm. 80 k. 7 K. 65 f., 100 mm. 89 k. 7 K. 45 f., 
250 mm. 80 k. 7 K. 25 1. sárga, 600 mm. 80 k. 7 K.
46 100 mm. 80 k. 7 K. 35 I., 400 mm. 79-6 k. 7 K. 
20 f., ICO mm. 79 6 k. 7 K. 30 í. felső sárga, 1000 
mm. 79 k. 7 K. 35 h, 100 mm. 79 k. 7 K. 80 t ,  200 
mm. 786 k. 7 K. 20 L, 100 mm. 78 k. 7 K. 16 í  
isiign, 100 mm. 776 k, 7 K. 17V« f. felsó sárga.

Szenten: 300 mm, 81 k. 7 E. 35 f., október 15. 
szállításra.

i'ejérmegyti: 1600 mm. 79 k . 7 K. 25 t
Pestmegy evidiki: 1000 mm. 81 k. 7 K. 45 £., 800 

mm. bü k. 7 K. 20 1.. 100 mm. 80 k. 7 K. 26 L 100 
mm. 80 k. 7 K. 10 f. sárga, 200 mm. 80 k. 7 K. 25 b, 
250 mm. 806 k. 7 K. 26 t ,  100 mm. 80 k. 7 K. 26 
200 mm. 796 k. 7 K. 25 f.

Bánsági: 100 mm. 79 k. 7 K. 05 f .,  4500 mm. 
79 k. 7 K. — f., 100 mm. 77 k. 7 K. 06 f.

Bácskai: 300 mm. 79'8 k. 7 K. 67 f., 600 mm. 
78 k. 7 K. 20 {., 600 mm. 77 k. 7 K. 20 t ,  2400 mm. 
77 k. 7 K. 20 i.

O.Kanizsai: 6200 mm. 78*7 k. 7 K. 15 f. szeptem­
beri szállításra.

Pancsovai: 300 mm. 79 6 k, 6 K. 90 f. szeptem­
beri szállításra.

Mind károm hónapra.
liozs: 600 mm. 6 K. 26 f., 900 mm. 6 K. 30 

f., 300 mm. 6 K. 22V« i., 400 mm. 0 K. 17*/i f., 2 0 0  
mm. 6 K. 17*/i f., 300 mm. 6 K. 15 í., 200 mm. 6 K. 
05 1., 300 mm. 6 K. 12«/i f., 200 mm. 6 K. 07y« t  ab 
Budapest.

Zab : 100 mm. 5 K, 90 £., 100 mm. 5 K. 86 f., 
100 mm. 5 K. 80 f., 150 mm. 5 K. 76 I . 150 mm. 6 
K. 72 f., 100 mm. 6 K. 76 f„ 100 mm. 5 K. 70 f., 100 
mm. 6 K. 60 f., 600 mm. 5 K. 65 b pár.

Árpa: 200mm. 6 K. 42 b, 200 mm. 5 K. 30 f.
Tengeri: 1200 mm. 5 K. 20 í. kocsira rakva.
Kepce: 200 mm. 10 K. — f., 100 mm. 10 K. — 

f., 100 mm. 9 K. 80 f., 150 mm. 9 K. — f. pár,
Eósspénzázetós mzáeti.
A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
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taKarménr 
égetni Teld 
■Arlfizóara való

du— e x 6.26 6.40
02— D-4 6.16 Ő.2Ő

- A— 0 .— Ö.—
Zab 8W— 41 6 .  tlő 6.b.
T engeri

G . _

K őlee • 0 .— 0.—

A h a t á r ié B f i s le t  fo ly a m á n  a  k ő v e tk e z ő  k ö té se k
tö r té n te k :

Októberi búza 1902, ; 6.74-6.75-6.64-6.66-6,65
Áprilisi búza 1903. . 7.05-6.96-6.97
Októberi rozs 1902. . 5.93-6.67
Áprilisi rozs 1908. . 6.17—6.10
Októberi zab 1902, . 5.46—6.47—6.42
Áprilisi zab 1903. . 5.70—5.68
Májusi tengeri 1903. . 6.17-6.21-6.15-6.16
Augusztusi repoe 1902.----- ,——

D é l i  e g y  é r a k o r  a  k ö v e tk e z ő  zá ró á ra k a t  á lla p ié  
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1 9 0 2 . . . . . . .  6 .65- 6.66
Áprilisi búza 1908.................. ....  . 6.96— 6.97
Októberi rozs 1902 . . . . . .  6.86— 6.67
Áprilisi rozs 1903. . . . . . . 6.09— 6.10
Októberi zab 1 9 0 2 ...........  5.88— 6.39
Áprilisi zab 1903................. 5.68— 5.64
Májusi tengeri 1908............. 6.16— 5.18
Augusztusi repce 1902. . . . .  —.—-----.—

D é lu t á n  f é l  fi ó r a k o r  zárul
Búza októberre 1902. . . . i 6.67— 6.68
Áprilisi búza 1903........................  6.99— 7.—
Októberi rozs 1902...................... 6.90— 5.91
Áprilisi rozs 1903........................  6.13— 6.15
Októberi zab 1 9 0 2 ....................  5.41— 6.42
Áprilisi zab 1908. ■ • • . . .  5.66— 5.67 
Májusi tengeri 1908...................... 5 .16- 5.17
Augusztusi repce 1902. . ,

A  b u d a p esti é r ték tő zsd e .
A  mai tőzsde nyugodt üzlet mellett kedvező 

hangulattal nyílt meg, később azonban külföldi ala­
csonyabb jegyzésekre az értékek árfolyamai csök­
kentek. Csupán Kimamurányi vasmürészvőnyek a 
bányaértékek szilárdságára 7 K.-val emelkedtek. Az 
általános irány kedvtelen maradt.

Valuta és érc váltó változatlan.
Előtózsde. Osztrák hitelrészvény 683.76—685.—.

Magyar hitelrészvény 731.-----731.60. Rimamurányi
részvény 500.-----505.—. Allamvasuti részvény 718.25
—719.26.Városi villamos vasút 330.75—333.50. Közúti 
vaspálya részvény 646.— korona.

A déli tőzsdén a kővetkező értékekben volt for- 
alom: Magyar Hitelbank részvény 730.——780.76.
elzálogbank részvény 481.-----481.60. Leszámitoló-

bank részvény 467.-----467.50. Osztrák hitelrészvény
683.75—684.76. Kereskedelmi bank részvény 2600.—
Salgótarjáni kőszénbánya részvény 545.-----546.—.
U,laki téglagyár részvény 190.-----195.—. Kimamurá­
nyi részvény 504.-----504.60. Közúti vaspálya rész­
vény 644.50—646.—. Városi villamos vasút részvény 
380.-----332—. Allamvasuti részvény 718.——718.75
korona.

A  4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 6:>2.50. Magyar hitelrész- 

vény 729.26. Leezámitolóbank részvény 467.60. Rima­
murányi vasmű részvény 603.60 Osztrák-Magyar 
allamvasuti részvény 718.—. Közúti vasút részvény 
C44.—. Villamos vasút részvény 330.— korona.

A  b u d a p esti term én y tő zsd e .
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti áijegyzó-bizotteág hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: luoerna magyar 
korona, vörös aprószemü —.——.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------—
korona, középszemü korona, nagyszemü
— i— korona. Disznózsír: budapesti 69,60—70.—
korona, vidéki —.------- .— korona. T&blaszalonna*.
iégenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 68.60—69.—. korona, 8 darabos 62.——62.60 
korona, füstölt —.———.— korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 9.75—10.25 korona. 120 da­
rabos —.--------- korona. 100 darabos 13.25—13.60
korona, 85 darabos 17.60—17.76 korona, azonnalis-ál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 9.50—10.— 
korona. 100 darabos 18—18.25.— korona, 85 darabos 
17.25—17.50 korona. S z i lv á i .  : slavóniai 16 25—16.50 
korona, szerbiai 14.26—14,60 korona azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i g a b o n a tő zsd e .
Béo«. augusztus 22. (A Bndapesti Napló teleton-

j Mentése.) A forgalom a készáruk piaoáu egyáltalán 
nem élénkült, mert a fogyasztás tartózkodó volt. Bú­
zában nem mutatkoaott említésre érdemes üzlet; az 
irányzat bágyadtabb lett és könnyen lehetett volna 6 
flllérnyi árengedést szerezni. Rozsban a kínálat még 
mindig csokély volt, az irányzat még inkább szilárd­
nak mondható árpában pedig a kivitel részvétlensége 
miatt pangott a lorga om.

A  határidőpiacon az irányzat lanyha volt, noha
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a  küliöldi tőzsdék nem adtak erre okot, mert az ár­
folyamok nem változtak.

Köttetett: btiza őszre 7.-----6.92, rozs őszre 6.25
—6.22, zab őszre 6.71—5.70, tengeri szeptember- 
októberre 5.56—5.49 korona.

Jegyeztettek: búza tavaszra 7.24—7.26, rozs 
tavaszra 6.47—6.48, tengeri julius—augusztusra 6.48 
—5.49, repce augusztus—szeptemberre 10.70—10.80 
korona.

Zárlatkor; Zab őszre 6.93, tengeri szeptember— 
októberre 5.52 korona.

A  b écsi érték tőzsd e.
Az előtőxsdén csöndes volt a forgalom, az irány­

zat szilárd.
A déli tőzsdén szilárd volt az irányzat, Berlinben 

gyönge az irányzat
Zárlatkor tartott a szilárd irányzat
B e c i ,  augusztus 22. (Magyar értékek tárlata,) 4°/.*oc 

aranyjáradék 121.20. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 162.25. 
Magyar vasú t kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.80. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
466.—. Himamnrányi vasmüréazvény 502.—. Magyar io- 
ronajáradék 97.90. 4°/oos Magyar íöldteberm. kötvény 97.00, 
Magyar hitelbank részvény 728.— . Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 202.—. Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
379.—. Magyar seresk. bank------. Magyar cukoripar —.—.

Beoa, augusztus 22. (Osztrák értékek zárlata,) 4*2<7o-os 
papirjáradés 101.70.4°/o-os osztr. aranyjáradék 121.55. 1860-os 
sorsjegv 152.25. Osztrák hitelsorsjegy 427.—. Angol-osztrák 
bann 275 90 bécsi bankegyesület 454.50 Osztrák-magyar 
bank 1585. Déli vasút 68.—. Dunagózhajózási részvény 
930.—. Dohányrészvény 307.—• Császári és királyi arany 
11.31. Német bankváltók 117.30. 4*2°/o-os ezüst járadék 101.60. 
Osztrák koronajáradék 100.10. 1864-iki sorsjegy 250.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 682.50. Unionbank 539.—. 
Osztrák Lánderbank 418.—. Osztrák*magyar államvasut 
718.—. Elbavölgyi vasút 466.—. Alpesi banvarészvénv 398.—. 
2U irank. arany 19.07. Londoni váltóár 239.85 Bécsi tramway 
L ittB .—.—. Bécsi TramwayLiÜ A. —.—. Lipót kohó 368.—. 
Az irányzat csendes. • • x .

B ee  a, augusztus 22. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleionjelentése.) A délutáni magánforgaiombsn s  zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 682.50. Magyar 
hitelrészvény 728.—. Angol-Osztrák bank 276 50. Bées:bana- 
egyesüiet 455.—. Union bank 539.50. Lánderbank 418 52. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 718 68. Déli vasat 68.50 
Elbavölgyi vasút 467.— . Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrcszvény 308.—. Pumamurányi vasmű 503.—. Alpesi 
bányarészvenr 398 —. Májusi járadék 101.70 Magyar korona 
járadék 57 90. tőrök sorsjegyek 111.25. Német o írod almi 
m ár-a 117.07—117.10. Napoieoud’or — . Kedv télén.

K ü l f ö ld i  é r té k tő z s d e .
B e r l in , augusztus 22. (Tőzsdei tudósítás) A tőzsde 

eleinte, a tegnapi irányzattal ellenkezően, nagyobhára gyön­
gébb volt, amire a düsseldorfi börze kedvezőtlen jelentése a 
szén- és vaspiac helyzetéről, továbbá a Hibcrnia rossz juhusi 
kimutatása és végül New-York gyöngesége adott okot A 
bányaértékekre ez rosszul hatott. Bankok árt-rtók. Járadé­
kok szilárdak. Vasutak nem egységesek, később mind csön­
desek. Uitimópénz 21/a—WtP/o. Magánkamatláb l ‘/s°/a

B e r l in , augusztus 22. (Z áruu^  á^A '-os papirjáradék 
— . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103.75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98.50. Osztrák-D'agyar állam­
vasut 154.—. Kassa-orierbergi vasút —*—. Bécsi váltóár 
85 35. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya­
részvény—.—. Disconto-Commandit J84 50. Általános villa­
mossági* Edison 169.—. Geiscnkircbeni 168.90. Laura-kohó 
195.10 4-2°»-©« ezüstjáradék 102.—. 4°/o-©» magyar arany- 
járadék 102 25. Osztrák hitelrészvény 215 25. Déli vasút 
18.—. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.25. 
4°/oos uj orosz kölcsön 06 90. Török dohányrész vény —.—. 
Olasz járadék 103.25. Magyar hitelbank —.—. Dynamit írá s t  
172.10. Harpeni 162 25. Az irányzat csendes.

B e r l in , augusztus 22. (A budapesti Napié tudósító­
jának távirata.’! E s t i  f o r g a to m  4°/oos magyar aranyjaradék 
,02.25. Magyar koronajáradék 98.30. Osztrák hitelrészvény 
215.—. Osztrák-magyar államvasut 154.—. Déli vasút 18.—. 
Északnyugati vasút 216,20. Elbavölgyi vasút —.—• Orosz bank­
jegy készpénz —.—, Buschtiehradi — . Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard — .

P a r is ,  augusztus 22. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút 770.—. 4%-os osztrák aranyjáradék 105 —. Osztrák 
Lánderbank —.— 3°/oos francia járadék 100.85. Ottoman- 
bank 562.—. S^/o-OB francia járadék 101.30. Alpesi bánya­
részvény —.—. Déli vasút 87.—. 4°/o-os magyar arany­
járadék 103.15. Párisi bankrészvény 103.45. Olasz járadék 
102.45. Francia törieszth. járadék 100.35, Osztrák íöldbitel-
ín tézeti részvény ------. Török dohanyréBzvérv 341.—.
Az irányzat tartott.

P r a n s f ú r t ,  augusztus 22. (Zárlat.) 4,2o/o-z's papir­
járadék 102.30. 4%-os osztrák aranyjáradék 103 75. Magyar 
koronajáradék 98.50. Osztrák-magyar bank 114.—. Dili vasút 
17.90. Elbavölgyi’ vasút 118.20. Londoni váltóár 204.65. 
Bécsi bankegyesület 115.80. Villamos részvény 124—. 3°/o-os 
magyar aranykölcsőn —.—. 4*2ü/o-os ezüstjáradék 1C2.05. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.25. Osztrák hitelrészvény 
215.40. Osztrák-magyar államvasut 154.20. Északnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóér 853.05. Párisi váltóár 812.66. 
Unió bsnk —.—. Alpesi bányarészvény 196.—. Az irányzat 
nyugodt.

F r a n k f u r t ,  augusztus 22. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 214.90. Német bank —.—. Disconto 
184.50. Berlini kereskedelmi bank 154.—. Gelsenkircheni 
—.—. Harpeni 162.25. Laura-kohó 197.—. Olasz járadék 
— . Az irányzat szilárd.

H a m b u rg , augusztus 22. (Zárlat.) 4*2°/o-©s ezüst- 
járadék 101.90.1880, sorsjery 153.—. Déli vasút 17.75. 4%-cs 
osztrák aranyjáradék 103.60. Osztrák hitelrészvény 214.90. 
Osztrák-magyar államvasut 153,75. Olasz járadék 103.—. 4°/ir©i 
magyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat szilárd.

B u d a p est-k ő b á n y a i ser té sk eresk eá e lm i 
csarn ok  je le n té se .

Augusztus 22. A serlésüziet irányzata: Változatlan.
A) Hisott sertések ára: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

104—1C6 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) --------- fillérig. Fiatal nehéz ( páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 111—112 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 110—111 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) ------------fillérig. — I L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —------ fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------—  fillérig. — ÜL R o m á n i a i :  Nehéz .páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) -  ——— fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ----- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 

- fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S ta c h l ) ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban, —■
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

—----- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 109 ■■■ -111 fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 108 109 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 106—108 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1902. aug. 20. napján volt 
készlet 45.958 darab. — 1902. aug. 21. napján leihajta­
tott 929 darab. 1902. augusztus 21. napjan elszállittatott 676 
darab, 1902. augusztus 22. napjara maradt Készletben 46 211 
darab.

N a p i r  e n  d.
Naptár. Szombat, augusztus 23. — Római katbolikus: 

Ben. Fülöp. — Fro’esU n s: Farkas. — Görög-orosz: (augusz­
tus 10.) Lőrinc. — Zsidó: Ab. 10. Sabb. Esew. — Nap 
kél: 4 óra 51 perckor. — Nyugszik: 6 óra 40 perc­
kor. — Hold kél: 8 óra 31 perckor este. — Nyugszik: 
9 óra 27 perckor reggel.

A miniszterei nem fogadnak.
Nemzett Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sl) 

d. e. 9 órától este 6-ig. tielépóoij 1 korona.
Nemzeti Muzeum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag- 

utea 15. sz. a.). Nyitva van délelőtt 9 órától délután 1 óráig. 
— Többi tárai 1 korona belépődíj mellett tekinthetők meg.

Titkos betegségek ellen
25 é n ,  részben natonaorvoai (a bécsi éa buda­
pesti katonakór házakban), részben m agáaérves: 

tauuztalata i után legmelegebben ajánlható

D~ KAJDACST,
T. e». é s  k lr .  exredorvoa é s  ltórh áxi fő­

orvos
E lectro therap ia i rendelő-in tézete  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(átjéfóbAa óa Mit haeuéiU *).

A legelhanyagoltabb hugycsőfelyáeokat, legsú­
lyosabb hugybólyagbajokat, bujakóroe sebeket,

■yphiliat, az ön/eitőatelée utóbajait

E lgyengiilt fé r fie p ő t
az ottmí világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan eikerf

E le c tro -M a s s a g e
vagy P sych ro p h o r

által, magom lésokot, nőknél febérfelyáat befecs­
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkén bűnök következtében be­
állott ideg és önnek utókővetkezménvekéou létre­
jött bátgennebajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alaposan óe biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délolőtt 9 órától 4 ó rá ig : este 7—S óráig 
Nőknek úgy mint fóruaknak külön be ée kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azennal válaszoltabk: eset­

leg gyógyszerükről ia gondoskodva lösz.

Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 
9-től 2 óráig.

A földtant intézet múzeuma (Stefáma-ut 14.) d. e. 10-től 
1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Mentőegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán. reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és a. u. 2 órától 7 óráig.

ÁUatken a Yároehgetben nyitva egeez nap. Belépődíj 
60 fillér.

I d ő j e l z é s .
—  Á l  Orstágos Meteorológiai M iiéi hivatalos felentise.— 

Budapest, augusztus 22.
A magas levegőnyomás Nyűgöt- és részben EOzép- 

Európa fölött záródott, a  depres,zió pedig a  Fehértenger 
felé vonult. , , . ,

Az idő Francia- és Olaszországban száraz, esők leg­
inkább északi Európában voltak.

Nálunk az utóbbi 24 órában az ország keleti részem 
főleg Erdélyben volt jelentékeny esőzés, míg nyugaton esi 
csak szórványosan fordult elő. A hőmérséklet közel normális.

Kilátás. Szárazabb és meleg idő várható. 
---------------------------------------- -------------------------------- r -

V í z á l l á s .
A ug. A ug.

22.
m é t e r

Bchárúlng _  2.35  1.70
Pu m o _ _ _  3 .2*  a.?5
Linz U.Öi O.Oú
Béee _______  0.10  U.28
Poszony ___  l .W  1.05
Kom árom___  2.72  2.80
B u d ap est____ 2 .16  2.22
p z k z _______  l .  9 l.W»
Moháoe -  2 .94  3.08
Gombos — .  8.62  3.75
Ú jvidék ___  3.0* 3.18
Panceova - - 1 .6* 1.68
Oreore -  2 .25  2.20
Magyarfalva. O.Uü 1.— 
Zsolna - 1.— 1.40
Trenceén ___  1.26  U.6*
Szered _____  l . iO  0.7ö
Sz-OotthArd 0.06  0 .'8
Bárvár ______ 1.06 0.66
G y ő r ________ 2.65. 2.63
Pattan _____  1.80 ..2 2
Zákány 0 .— 0.14
Barae________ 0 .82  i . t 9
Kasék _____  1.V0 1.88
M. -Bserdah.. U._ u.80
Zágráb _____  0 .34  0.40
R ziasek_____  0 .75  1 .—
Mltrovica _ _  i . cm 1.10
Deéa ------------ 0.C2 0.10
Bzatmáv__™ _ 0.V3 0.84
N. -Majtóay « .  0 .3»  0.82  

L a to r e a  Munkács _ _ _  0.24  0.26  
L a b o r o n  H o m o n n a _  o.2u 0.22  
U n g  ü n g v á r ,, —  0.17  0.22

M --Szlge»____
Tekehiaa ___
V.-Nam*ny —
T okaj________
Tlesa-FQred — 
Szolnok .  .. 
Csongrád —

Vág

Saáva

Ondóvá
T o p o ly a
B o d ro g
S a jó
H ern ád
Berettyó

K ir t s

Török-Beoee 
Titel ■ -  
Bártfa —
Hoór —
Zemplén —
Zaoloa —
H,-N<
Margit* _  
B.-Ujfala

N -V árad  ___
B elényes ____
T eake-------—
O urahono___
B o r o s je a 6 _ _

m é
0.32
u. 22 
1.16  
2.09  
1.25  
1.27  
O.6Ó 
1.16  
O.kó 
2.60  
0.42  
1.06  
1.04  
1.56  
0.02  
0.23  
C.Stó 
0 .—  
0.18  
0 . — 
0 .— 
0.80  
0.80  
0.22
0 ___
0.18
v . íá  
0 . -  
0.78  
0.40  
U.22 
0.62  
0.49  
0.13

és halhólyag elismert legbiztosabb óvszer, eredeti 
párisi csomagolásban. Orvosi tekintélyek ajánlata 
szerint teljesen biztos és ártalmatlan, tucatja 2, 
4, 6, 8, 10, 12, 16 korona. Capot amerlcans (rövid): 
4, 6, 8, 10. Diana-öv (havi kötszer) 8— 11 korona. 
Dusán felszerelt ra k tá r : Irrlgatorok, fecskendők, 
suspensoriumokban stb. Női óvszer: Pessarium 
ociusivum Menzinga tanár szerint orvosi rende- 

lctra adatik ki.
TT! T „Autó V á r in á l Spray** J a TTÍT
I I legbiztosabb és legkényelm esebb I I '  
'■ 'J * női különlegesség, ára  kor. 16.— •
Képes árjegyzékeket, zárt borítókban, titoktartás m ellett,

IfP T  Ü T I  I  orvos-sebészi mii- és M llia á  a 1 w. kötszergyár. Ala»itval878. 
Budapest, IV., Koronaherceg-u. 17.

Á L L A M I  F E L Ü G Y E L E T  A L A T T !  
G e r ő  F e r e n c  k a to n a i e lő k é s z ítő - is k o lá ja  a z

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára.
V I.  Aíagy János-utca 3. szám.

Vzen több ér  óta fennálló és szép sikerrel mükftdö Iskola előkészít 6 és 10 hónapra terjedő 
Un folyamon sz  önkéntességi vizsgára kiváló középiskolai tanárok kösram tiködésével olyan 
Ifjakat, kik  az önkéntességre jogosító érettségi b lzonyitványayal nem  bírnak. Részletes 

ismertető kívánatra kQldetlk.
' ' " Az nj tanfolyam  srrp tem b er l - é n  k ezd őd ik . ■' '

B elra t& s n a p o n k in t  d é lu tá n  4—7 ó r á ig .
V I D É K I E K  R É S Z É R E  X W T E R U A T V S .

STANDARD életbiztositó-társaság
E d inbu rg hban  (A ngolhon.)

- álaplttatott 1825-ben.

ftyarorti fiút: Budapesí IV., Kossuth Laios-n. i
K o r o n a

É v i b e v é te l........................................   3 1 ,8 0 0 .0 0 0
K iu ta lt  n y e r e m é n y r é a z e k .....................  1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n ................................................................. 3 4 0 ,3 0 0 .0 0 0
H alá lesetek  fo ly tán  k ifize tve  . . . .  5 0 0 ,0 0 0 .0 0 0  

A S ta n d a rd  kötvényeinek nevezetesebb előnyoi:
Kétségteles blrionság. Alacsony dijak. Szabad világkötvények. A ktttvéwyok ér-
vesyben ta r tá n  díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla­
pított visszaváltási érték. Megtámadhatatlaesag. Feltétlen fizetem öngyilkosság
esetében egy évi fennállás után. Szabad haboruüiztositas népfelkelők reszere

D íj tá b lá z a to k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

0.32
1.7j
2.12
1.43
U.8J
0.61
1.17
1.—
2.07
0.42
1.01
1.64
1.65 
0.U8 
0.21  
0 . .1  
0.04  
0.12  
0.4U 
0 . — 
0.3') 
u.8 
0.22  
O.Od 
0.18  
0.62

Ezen specialista legmelegebben ajánlható szer­
fe le tt gazdag tapasztalatai alapján, melye­
ket rendeld Intézetében és a kórház húgy­
s z e rv i és bujakóros osztályán való  mű­

ködése a latt számos éven át szerzett.

Dr. FAB1NT1
specialista,

em eritált kórházi orvos 
a rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg­
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bárm ily

régi és makacs

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg­
ségeket és önfertőzésből tám adt idegbajokat).
M eglepd az eredm ény FÉK FIL'I GYEM- 
OF.SÉÖIVEI. (IM PO T E N T IA ) még- ö r .-  

gebb egyén ék nél lg.
I-«Telekre díjtalanul v á la sz ; kívánatra gyó g y szerek .

Rendelés 9—3-ig és este 6—8-ig
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával szemben), félem elet.

(B ejárat a lépcsőnél. Külön váróterm ek.



2»1. ssám. Budapest, szombat B U D A P E S T I N A P LÓ 1902. augusztus 23.

S zínházak , szórakozó  helyek.
U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .

Szombat, 1902. augusztus hó 23-án.
D élib áb ok h a zá ja .

Irta  Lovász János.
Kezdete 7’/a órakor.

fővárosi nyári színház.
Szombat, 1902. augusztus hó 23-án.

A tro u b a d o u r .
O pera 4 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

V Á R O S L IG E T I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1902. augusztus hó 23-án.

Ú jh á z i Ü de m in t vendég.
B u d a p e s te n .

V ígjáték 3 felvonásban.
Kezdete 7Va órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM!
W a lú m a n n  Im r e  IgaagatO

Nagymező-utca 17.

Jellír® i Solnt ki ad
Minden kinek láttathat.

YJgg P o m p á s  p r o g r a m .  • (
Kezdete 8 órakor.

A télikertben reggel 6 őréig V örös E le k  cigányzenekara. I

M é g  c s a k  r ö v i d  I d e i g !  |

Cirkusz Carre Oszkár
(as állatkertben).

Ma, szombaton, 1902. augusztus 23-án este 7’za-kor

nagy d isz  ju ta lom -előad ás
Carré Katica tiszteletére

fellép az 0 disz jezám óiban, valamint fellépnek

S h a d o w  t e s t v é r e k  parterre gladiátorok
Mr. H A R D E E N , az ugyneresett kitörő-király, A r m a n d o ,  

az eredeti bohóc, valamint színre kéről:

A d é la fr ik a i h á b o rú .
Nagy kiéllllésos némajáték, nagyszerű balettbetéttel. 

Holnap, vasArmap 3 n a g y  e lóad éa , d. a. 4 és este 7>/t-kor

ÖRUri ÍURl
'  ■ r -

&OZMOSO

Gőz- és porcel- 
l in - k M f l r M k ,  

fedett teliuszoda
hidegrli-gYtgyúi- 
tiiet, rillamot 

ttrflík.tisauWéj 
MVátyiM-karák.

pontosan  te lje s ít i m eg b ízá sa it

D r .  i í i ; > > i : i í

VIZGYÖGYINTÉZETE
— —  bejáró betegek számára. ■

Budapest, ¥11, Valero-utca 4. (Telefon 555.)
As intézetben gyógykezelte síé vétetnek : különféle Ideg- és 
gerlacbajok, é lm a t le a s é g , szé d ü lés , g y e n g e se g l á lla p o ­
tok, a  gyom or á s  b e le k  r e n y h e sé r e , Id eg es szlvbSntA lm ak  
etb. — Qyögyeotkósók : A  tudom ányos vtxgyogy ltóm ód  el-

Os-Budavára.1
N yitva e s t i  «  ó r á tó l r e g g e l i  4  óráig;.

w  Remek, egészen oj varieté-niiisor.-w
■ T h e  W o i * t l e y ’ s  ■
világhírű elektromos zenei jelenet.

----- --— ----- D ’ A - v t o ’ s  .
elsőrangú francia duett.

— — —  í s í t e i n  h a r c i t ...............
kltllníi kömikuH felléptével 

és a többi elsőrangú attrakcióval.
— A  n a g y s z í n p a d o n  e r e d e t i  u jd o n a d ts ;  t -

T ö i l - T ö l l .
Bokósat 1 felvonásban. Irta O ara Ákos.

A  m a g y . k lr .  h o n v é d z e n e k a r  h a n g v e r s e n y e  
P a z a r  k iv i lá g í t á s .

L o v a r d a  é s  s z á m o s  m á t  s z ó r a k o z á s .  
Belépődíj 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér.

-----------Kedvezményéé jegyek minden tőzsdében.----------

Több k iá llítá s i érem m el k itün te tve.

Budapesti jalousia is ablakredönygyár

Justus Sándor és Fia
Andrássy-ut CO. Cseagery-utea sarkán,

ajánlja

gördülő faredonyeit
acélpánttal vagy hevederrel összekötve

szabadalmazott hengerszerkezetével 11
és minden e ezakba vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy költ­

ségvetés ingyen és bérmentve. T elefon  3 3 —06.

Nagy árukészletem, valamint azon kö­
rülmény, hogy munkásaimat foglalkoz­
tathassam, arra késztet, hogy készle­
temet minden árban eladjam. Kész 
vagyok árjegyzékemet, melyhez az 
ön érdekét szem előtt tartó levelem 
is csatolva van, bárki­
nek úgy helyben, mint 
vidékre, ingyen és bér

mentve beküldeni. 
N ő k n e k :

Fekete ▼. barna bőrből, fűzős .
Fekete v. barna bőrből, gombos _ .    _  _ _ _
Fekete v. barna legfln. box, Derby _
Lakk, keztyü- V. chovreauz-bőrből, ftlzős — — _  
Lasting, eugos 2.<10. l.asting, regatta ... _  M _  
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal _  — — 

U r u l c n u l c :
Borjnbör, eugos, egy darabból — — _  «  ZZ «  
Borfubőr, beeetz, elegáns— _ _ _ _ _ _
Kestyflbőr, chevresuv v. lakk _ _ _ _ _ _
Fekete v. sárgn, ltizö» _  —
1'incérclpő, fekete v. barna bőrből, elöl eugos _  _

— _  f r í  Z . -  
S.S6  
3.60 
s.no

frt
„  s.so 
„ s.so 
„ s.so 
„ >«3o

A G U L A R  D Á V ID
c i p ö p r y i i r n

Budapest. VII. kér.. Erzsébet-körut 6. sz.
a  H ew -T ork  p a lo tá v a l ssem ben .

L eg szebb  Legjobb Legolcsóbb
r  jlp.„paPu-

mI öoosebajttiató vaságy 14b
kivehető matraccal — — 10.—

1 rouge paplan------ — — 1AO
1 •  e J»rtma------ 2.80
1 oachmlr paplan — — — 1.40 
I estin • — — — 8 80I adass eaehmlr — — — 4 »l 
1 aelyem aUasa paplan — 8.50 
1 fodros selyem atl. papi. If.M  
1 Jé véssoa paplan lepedő 2.—
1 .  . á g y  .  1.30
1 flanell ágytakaró pokróo 2.50 
l gysph* e s 6 60
1 Jó lópokröo — — — — 1.60
1 téli p o k r ó c ------ — — 4 60
1 .(ép fali eaönyeg — — T.öO

OICHNER JANÓÉ
Motaa. gaatráo ás kárpitosáén gyáros, szőnyeg, függöny, vne- 

butor stb. nagy raktára
V I I  , f í r z s é b e t - M r u t  20. 

Árjegyzéket kívánatra Ingyen és bérmentve küldők.. Vidéki meg. 
rondeléeefc pontosan eszközöltetnek, nem tetsző árak kicseréltet­

nek. vagy a pénz vissz adatik.

ooM sodrony ágybetét 
tengerlfű matrac — — 
afrlque •  — —
lószór ■ — —
ablak köper függöny — 

•  tanle a -
ágy. 1 an»üüteritflVoure» 

. 1  .  r7M>|o
nagy szobaazőnysg-^ -
ágyslöke L "------ — —
tspestry ágyelő>e — — 
mtr. Jó futószöaytf — 
.  .  uilnláaoU — —

fttrdok lelhlzéxoa é .  aousoz béntalmaknél), az eloktronioz. 
minden faja (gslvsnlséeló, faradizáció, frankllnisáció), m asz-  
xxáxz tib. — A  k ü lön féle v lzg y ó g y ltó m ó d  ok  k ív á n a tr a  
sajét lak éson  Is e s sk ö sö lte tn e k  k ik ép ze tt s z o lg a sz e -

m é ly se t  é l  tá l.
Á rak ■ é n e k e l t e k .  F m a p e k tn a  k ív á n a tr a . |

Á lla n d ó  B ú t o r  K iá l l í t á s .
Nemcsak Budapest főváros, do M agyarorsság és A usttria  legnagyobb

N U f i a j s z t a l o s  é s  K á r p i t o s  U n t  ő r t e l e p e
óriási választék a legszolidabb és legmodernebb lakásberendezésekből, a  legegyszorilbb polgári be­
rendezésektől a legfinomabb urasági bútorzatokig. — Bútoraink minőségéért irásboli kezességet 
vállalunk gyors és pontos kiszolgálást biztosítunk. — Számtalan m egkeresésekre értesítjük t. vevőin 

két éa a n. 6. közönséget, hogy üzletünk csakis kizárólag
V in .  fcer., K e r cp cz i-n t 9  a. alatt van a P a n n ó n la -sz á lló  óm N em zeti s z ín h á z  m e lle tt
P a ty i T e s tv é re k  t ő -  ó s  e z é k v á ro s i b u to r te le p e

Nagy bútor album I korona postabélyeg beküldése után bérmentve kapható.

Lepke acetylenlampe
R e n d k ív ü l e r ő s  fe h é r  fé n y év e l a 
le p k é k e t  m agáh oz  c sa lja  é s  s z é ­

le s  tá lc á já v a l e lfo g ja , e zé r t

s z ő llő k h e t i
v en d é g lö n d v a ro k  é s  k e r th e ly is é ­
g e k  r é s z é r e  r e n d k ív ü l c é lsz e r ű .
E z e n k ív ü l k a p h a tó k  k o c s i- , rúd-, 
p ózn a lá u ip á k -, a u tom ob il- é s  kc- 
r é k p á r lá m p á k - , a sz ta li- , fü ggő-, 
k é z i- ,  k e r t i- ,  u d vari- é s  u tca i 
lá m p á k .

Bárdi József
BUDAPEST,

V I . , G y á r  u t c a  I S .

L e g n a g y o b b  b u d a p e s t i

BÚTOR
Az á lta lá n o sa n  r o ss z  ü z le tm e n e t fo ly tá n  r a k tá r u n k  tú l van  h a l­
m ozva hogy  azonban c sa lá d o s  m u n k á lta in k n a k  á lla n d ó a n  fo g ­
la lk o z á s t  a d h a ssu n k , e lh a tá r o z tu k , hogy  k é s z ítm é n y e in k e t  e lő ­

á l l ítá s i  áro n  a ln l a d ja k  c l.
Több száz nzoba divatos a sz ta lo s  é s  kárp itos bútor, u. m .: barokk, an go l, s z e c e s s z ió ,  
ó-ném et »tb. stílben a -eíreg.vBr.prflbbtöl a legflnomabbig a legmodernebb fazónbau, a garnitúrák 
behúzása aelyem, plüss, lraucia- éa angolszövetekkel, készen, raktáron kizárólag Jó minőségben.

---------------------- A tartósságért több évi kezességet nyújtunk. -----------------------
A legújabb bút óraiba m unkát több mint 457 képpel 50 fillér beküldése ellenében bérmentve 

küldjük. Bevásárlás esetén az 50 fillért visszaadjak.

V a r j j a ,  N l i h á l y  é s  T á r s a i
magy. bútoripar-társasága Budapest, IV. Koronaherceg-utca 2.

K íg y ó  -tér  sarkén .

=  H I R D E T M É N Y .  =
Értesítjük a , , B u d a p e s t i k ö lc s ö n ö s  t a k a r ó k ­

é s  h it e ls x ö v e tk e io t “  tagjait, hogy a f . ó v i  a u g . 
h ó  11-6n megtartott igazgatósági ülés határozata értelmé­
ben, / .  é v /  s z e p te m b e r  h ó  7 -ó n  d é lu tá n  5  ó r a ­
k o r  alapszabályaink 38. §-a értelmében tekintet nélkül a 
megjelent tagok számára

re n d k ív ü li kö zg yű lés t
tartunk a szövetkezet helyiségében,
C s ö m ö r i-ú t  3 . / .  e m .,  melyre a 
meghívjuk.
------------------------ T Á R G Y S O R O Z A T  i  ------------------------

A felügyelő-bizottság 3 tagjának a rendes közgyűlésig 
való megválasztása.

A választmány kiegészítése oéljából uj választmányi 
tagok választása.

BUDAPEST, 1902. augusztus 22.
Budapesti kölcsönös takarék- és hitelszövetkezet. 

B e r th ó ty  s. k. M á r t o n  s. k.

B u d a p e s t , V II.,
tagokat tisztelettel

O u z i - k e n ö c s ö t
melyet mindenkinek, ki címét velem közli, 100 oldalas képéé árjegyzékemmel 

b érm en tve  k ü ld ő k . Minden nálam vásárolt cipőért
I évi írásbeli jótállást vállalok, ha G uzi-keriöcscsel bekeni,
hogy a bőr repedóso ki van zárva, e lsz a k a d á sa  e se té n  in g y e n  m e g ­

csin á lo m . Minden cipőhöz

1 p á r  e legáns c ipő -sám fát
é s  e g y  té g e ly  O u z l-k en ö csö t. m ely  a  v i s e l é s t  fö lö s le g e ss é  te s z i,  

vad ak  IN G Y E N .
V id é k r e  lrgp on tosab k  m é r té k , ha  h a r isn y á b a  p a p ír la p r a  á llv a  
a lá b ta lp  k ö r v o n a lá t  le r a jz o lja k . Nem megfelelőt kicneréiek vagy a 
p én zt m in d en  lev o n á s  n é lk ü l h a la d é k ta la n u l v isszaad om . — 

P o s ta i sz é tk ü ld é s  az ^ gész v ilágb a .
Eleraaz gavallér vtz ffa ö zr lp ő ....................
Férfi b ara rí a, rröz, *laia r l p 4 ....................
Barna ffavallér fiiröa........................................
Rlernna. azalog-lakk, fizóa vazy ragot
Tlaztt könnyű alma c i p ő .............................
Párlat divat hoz-<*alw. fiizAz vagy gombot

cipő, föltűnő elogána . . . . . . . .

NŐI ragoa v. fizó* Hogána rergokórből . . 1. I
KAI barna gavallér Ű z ő t ..............................U—
Saalon-lakk ftir.ó*. ragot vagy gombot .  . |.A0
Kivágott eaattoa lakkripii................................| . _
P ári ti divat, H/irkr vrarratkőr, maga* fű­

zőt vagy goaihoH , l p ó .............................. 4.60
Ugyanaz kivágott f t a t t o t ................................2.50

A e u I á x* X g * B i á , c
K I T D A F U S T .

K E R E P E S I  D T  3 0 . SZ.
a  R ó k u . - k d r h á «  t e m p l o m i v a l  s z e m b e n ,



Budapest, szombat B U D A P E S T I N A PL Ó 1902. augusztus 23. 3 3 ” .  s z á m ,

Minden sxó ©gysxeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta­

gabb b etű k b ől 8 fillér . APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentese.* ad fel- 
világoaitáet a k iadóhivatal: József- 

körut 18. azám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágositáet, csak a válaszra szükséges t^ lyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdotós ssám át a ^kiadóhivatallal m inai»------  1L

A pró h ir d e té se k e t  .
központi irodánkban és ere
detl nyugta mellett még a kö­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni:

B r e n e r  n ő v érek
dohány tőzsdéje 

Teréz-kőrut 64. szám alatt. 
D en tsch  M iksáné

Andráasy-ut 38. 
E e k ste in  B e m é t  

hirdetési iroda
V. kar. Fürdő-utca 4. sséra. 

Engrelmann Mór 
gyorasaj tónyomda

IV. kér., Kálvin-tér 2. szám 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle paleta. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tért

(Koronaherceg-utca sark la .)
F lsc h c r  J . n .

hirdetési iroda
IV., Gerlóczi-ntea 1. 

Goldbergrer A. V. 
hirdetési iroda

V. kor., Váci-utoa 17. szám.
G old ncr Jozefln

Andrássy-ut 50. 
Goldgrrnbcr Mór 

könyvkereskedő 
O. kér., FÖ-utca 17. szám.
Baasenstein é i  Vogler

hirdetési iroda
V. kar., Dorottys-uioa 9. szára.
J a m b r i k o v i t a

dohánytőzsüéje
Kerepeei-ut 6v. <Tsksrékp.épQL)

Kernbersr R ozá lia
donSnytózsdéje 

VIII. kor., Muzeum-körul 18.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. I. éra.

M o s  s e  R u d o l f
hirdetési iroda 

Ferencziek-tera 8.
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. EskU-ut W. szára.

W e m e t s e k  A. J .
ojs&g-f.rudája

IV. kér. PetőQ-tér 3. szára.
I t j .  V a e r 1 0 1 ( 4

könyvkereskedő 
Muzeum-korúi 2. sz. vrS 

Bzuiház bérhlza.)
R ohonczi I lon a

dohany.ózidéj*
VI. Andráaey-ut 4ts. szára.

S í k r a y  S a m ■
hirdetési iroda

VI. kar., Váci-kőrút 38. saára.
S o p r o n y i  V.

uoh 4 n y n agy áros
Vili. kar., Kcrepesi-ut 1. sséra.

S z á n t ó  M ó r
dohlnytozsdéje

IV., Kecskeméti-utca 14. saára.
S ch w ai z J ó z se f

hirdetést iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ra.

S ehön w ald  F e r e n e a é
dohlny tőzsdéje 

Farcnc-korut sséra. 
T en cz e r  G yula

hirdetési iroda
IV. kar., Dservita-ter 3. szára. 

T n i s i  L a j n a  
könyvkereskedése 

ü. kér., Fó-ntca 2. szára. 
W eitzenfeld  J a k a b  

Király-utca 1. 
Z ipacr 4a Künl<  

zenemükereskeuese
VI. kar., Andraaajr-ut 4. széaa. 
Minden apróhirdetés, melve* 
Itt e s te  o é r á ig  fd la d iia S .  
mar másnap m e g je le n ik  a  

U n d a p e st l A a g ld S a a .

K álvária .
Majd megörültem, hogy fecske 
hiányában ináig keljeit magam­
ban fojtanom Ozenetclro a vá­
laszt. A GT-lent vettem és a 
pokol minden kínjait át szen­
ved vo válaszom : Utálom, meg­
vetem 1 Berlinből ugyanazt irt" : 
.Levelo megmentett egy ötödik 
T-len fáradságos kínjaitól 1* és 
alig érkezett Sziléziába, újra 
élvezetek után sóvárgott ez 
ocsmányság, árulás, jha, de ez 
már előre meg lett Ígérve, ki­
látásba helyezve ! Még ha rá­
szolgáltam volna la, fájna ki 
mondhatatlanul. Azonban az én 
Istenem bosszúálló Isten, 1000 
iziglen bünteti a bűnöst, meg- 
boezulom magara, ha addig élek 
is 1! Jelenleg k- ptelenség, lelki 
és testileg ne-gtörvo, do 
Virrad még nékem is éa akk> r 
jaj magánál;. Egyszer még ta­
lálkozunk, hogy szemébe mond- 
hassam nemtelen eljárásának 
egész mivoltát, de aztán mene 
külr.l akarok Öntől mért föl­
dekre, odú. ahonnét visszatérés 
nem létezik. . . Én T-lent 3 év 
óta nem Jeleztem és ha mégis 
látott, úgy mástól eredt puszta 
▼életlen-égből á« tárgytalan 
Az az irányban kapó”, .'náoka 
* többi jogtalan sérelmekhez 
csatolom. 13228

Ibol t kain  !
Bpedve várom a pillanatot, mi­
dőn karjaim közé zárhatl k, 
■ilyrn  hosszú keserű élet ez 
Így. ugy-s f nem né«z tő 
nélkülem sehová és most siess 
uhhoz, aki téged s rajongásig 
azerot, viszontlátásig ezerszer 
csókol apuskád. 18226

E s z t e r .
Leveledet megkaptam, Jövete 
lednek nagyon örülök és Írd 
meg, hogy akarod-e liony Bog 
lár vagy Siófokig olédbe men­
jek? Csókollak. 13227

F e l e s é g e t
keresek, lehetőleg vidékről, 
megfelelő hozománynyal. Ma­
gam 84 éves izraelita vagyok, 
keroskedelmi pályán működöm, 
alapvagyonnul bírón ; évi átla­
gos jövedelmem: 16-000 korona. 
Családtagok szíveskedjenek le ­
vőtöket .Munkaerő 19147* alatt 
B chw ars J ó z se f  h irdetési 
irodájába B udapest, Ma- 
rokkal-utoa cím ezn i. 13280

T alá lk o z n é k -e
a fővárosban oly nemesezlvU 
magányos urinő, aki egy krt- 
épkoru, tehetséges volt köz­
iégi jegyzőt, ki (dlás hiányá­

ban a lognagyobb nyomorral 
küzd, némi anyagi támogatás­

án részesítené ? Szives aján­
latokat „Sorsüldözött" elmen 
a kiadóhivatal továbbit. 4267

T u b icám n ak .
Sok-sok üdvözlet és csók nagy 
távolból. Miért olyan rossz?! 
Vagy talán, ments Jisten, baja 
van? Nagyon aggódom miatta 1 
Én nagyon, nagyon szeretem, 
pillanatra sem felojtem. Csak 
hitegetsz. Te drága életem, 
gyönyörű virágszálam. Nagyon 
fáj a szivem ; mindig csak bu* 
sülök. Júliusi küldeményednek 
nagyon várom mielőbb máso­
dik felét Te akaratos, nagyon 
'Urelmcs édes kis báránykám. 
ölellek, csókollak forrón, mil- 
lióezor. Hiába örültem, hiába 
vártim. Imádlak. 13224

K E R E S L E T .
3 —4 0 0  fo r in tta l

rendelkező társat keresek kis
váll,dalhoz, mely még a f lyó 
érten  lebonyolítunk. A befek­
tetendő 25o—-300 forint vissza­
fizetésén kívül, szép hasznot 
biztositok az illetőnek. Gyár- 

i 19. I. em. ajtó 2. délelőtt
9-tól ll-ig .

Böleftéftzet
doktora, oki. középiskolai tanár, 
ki a három országos nyelven 
kívül a franciát is kelióképcu 
bírja, zenében jártas, mint fo­
ga mazó már egy nagyobb ura­
dalomnál működött, mint tanár 
pedig már a vidéken számos 
tam irány nyal tetetett le sike­
resen vizsgákat, szélesebb körű 
fővárosi ismeretség bijján ez­
úton keres alkalmas foglalko­
zást. 11a szükségeltetik, vidékre 
is elmegy rzivesen, megfelelő 
do'áiió mellett. Levelek kéret­
nek Budapest főposta poato res- 

e „középi-kolai tanár* cl

K ép ezdészné
r.. délutánra kerestetik egy 
2-ik polgáriba járó leány­

kához, az illetőnek zongorázni 
keli tudni, a magyar, német éa 
francia (vagy angol) nyelvet 
beszélje. Ciiu Sehöu Sándor, 
Váci-körűt 74. szám. 42rt2

M egbízható
tisztességül házaspárt vagy két 
idősebb nőt keresek takarításra. 
Lakást éa llsetóst kap. Cím a 
kiadóhivatalban, kérdezősködni 
lehet reggel 8—9 óra között.

F olyó év novem b er
1-ére kot u tcai, ölő-, fürdő­
szoba, konyha sa ap elzt ko­
ra a bérlatra fiatal Int a Hl- 
g a a s  házaspár A jánlatokat 
„Cs. B.* jo llga  a la tt a  k ia ­
dóba kér. 4894

G a b on ak eresk ed ők
fy izr. ▼ állású 
lutalembor, a ki

10 év óta gabonakereskedésben 
raktárnoal és bevásárlói minő­
ségben alkalmazva volt, ezen 
üzletágban teljesen jártas és 
kitűnő bizonyítványokkal ren­
delkezik, hason minőségben 
azon n ali belépéora szerény 
igények mellett alkalmasást ke­
res. bslvee megkeresést o lap 
kiadóhivatalába „K. 120* alatt 
kér. 4281

Szerény
öreg 72 éves cseléd, ki már 
nőm tud dolgozni, arra kéri a 
nemes éa jószivü embereket, 
segítsenek nyomorán és küld­
jenek egy kis segítséget, h 
öreg napjaira ne kelljen I 
dúlni, bzalkay Eszter VL 8zon- 
dy-utca 12. I. 14. 4264

V e s z e k
J n tá u y o s  Áron e g y  k e ­
v é s s é  h a s z n a it . Jó  Á lla­
p o tb a n  le v ő  elÓMBoba- 
n z e k r é n y t , t a v ib b á  e g y  
fü g g ő i  A m pát. Á r r a l, t e l ­
j e s  r ím m e l é s  a  m e g te ­
k in té s  id e jé n e k  m e g ie ló -  
l é s é v e l  k é r ő m  a  s a lv e s  
a já n la to k a t  „ I I . M.“ i 
m én  a  k ia d ó h iv a t a lb a .

l'.ay 3  p o lc á r l
éa egy kezdő lányka mellé izr. 
□evelónöt keresek, ki a német 
nyelvet is tökéletesen bírja, 
zongorát tanítson. Ajánlatok 
Kohii Menyhért, F.-Kőzauárk, 
posta Lép, Abaujm. 2122

KolbáfiZ, 
k olozsvári a ia lo n n a  én lip­
tói tnré képviseletet keres jól 
bevezetett budapesti ügynök. 
Szivet megkereséseket „B. B .‘ 
Jelige alatt a kiadóhivatal to­
vábbit. 42Ő2

F < y fiatal

'lm a kiadóban.

T an ítók ,
tanítónők, óvonok, valsmin-
nyugdijazott hivatalnokok tisz- 
toszéges és nagy mellékkero- 
setra tehetnek szert egy elsőt 
r.uigu gyermekbiztosiió lntéze- 
képvis'leiének átvételével. Be­
válás esetén magas fix flfceté>t 
nyujtatik. Ajánlatok .É le t8925“ 
jelige alatt Űaasonstein és Vog 
ler hirdetési irodájába Buda­
pest, Dorottya-utca 9. sz. a, 
kéretnek.

E gy o lcsó  zo n so rá t  
e s e t le g  p iu n ln o t  k é s z ­
p é n z z e l  v e s z e k . A Jrtnlnto- 
k á t  „ H . J .“  J e lig é v e l a  
k ia d ó b a .

llázsron dnoki
állást Inkádért elfogad jogvég­
zett, könyveseiéiben gyasorolt 
áUamhlvaialnok. Cím a kiadó­
ban. 2126

K ÍN Á L A T .
P ostan yitK ornok

állásét óhajtja változUtni. Aján­
latokat „Államhivataluok leá­
nya* cimt n a kiadóhivatal to­
vábbit. 2127

G yerm ek te len
Izr. család, egy nagyobb r. t. 
hivatalnoka, egy, esetleg két 
jobb bázból való iskolás fiút 
teljes ellátásra elvállal. Szives 
megkcre.-é’Ck „k. M.“ jeligé­
vel a Budapesti Napló kiadóhi­
vatalába küldendők. 4254

F od rósznö, 
r e n d k ív ü l  ü g y e s ,  i s m e ­
r e t s é g  lilitnyA bnn e z ú to n  
a j á n lk o z ik . Ö zv. W n ld n é  
V I., V ü rö sn in r ty -n ten  éh . 
II . 31. 4247

E ladó n r ila k ,
árnyas, a fováro-tól 15 percnyi 
villanyos kósivkedéaael, meg­
állóhely mellett, mely á ll: 2 
utcai, 1 udvari, fürdő- éa elő­
szoba, konyha és minden mel­
lékhelyiségekkel. Tehermentes. 
Kedvező fizetési feltételek mel­
lett azonnal eladó. Cím : Kájol 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

K e r ék p á r
e g é sz e n  nj, a  gyárostó l 2 
é v i jotAUással. a n g o l  v e r ­
s e n y g é p  ré sz letfizetésre  e l­
adó. Cím akiadóban. 11231

V id é k ie k .
v a g y  h e ly b e lie k , k ik  b o sz -  
sz a lib  v a g y  rö v ld e b b  Időre  
s z o b á t  b é r e ln i Ó hajtan ak  
t is z ta , v i lá g o s  é s  fé r e g -  
m e n te s  s z o b á k a t  k a p h a t­
n a k  Igen  ö le s é  á r b a n , F ő ­
h e r c e g  N á n d o r -n tea  30 . 
I. e m . 13 B.

K lapesten
Árpád-utca 66,ti. egy újonnan 
épült ház, mely áll egy utcai
2 ablskos és egy utcai 1 abla­
kos szobából és minden hozzá- 
tartoró mellékhelyiségekből, 
azonnal eladó. Hermán* k Jó­
zsef Kispest. Árpád-utca 61 ’B.

13223

Coniponnd
féletnbil lb-os és 26 ős, stabil 
16-os Corowal -kizánnaí, 20-as 
benzinmotor, mind kitűnő kar­
ban kapható: Tímár Edénél 
Budapesten, VI. Csengery utca 
S2ZB. 13229

E ry  cainoaan
bútorozott szoba, különbejárat- 
tal egy vagy két ur részére 
szeptember 1-ére kiadó. Eötvös- 
tér 2. III. em. LöOler. 4265

K iváló
ezAplráau órabér ajánlkozik 
tnnsoléeok vagy bármilyen Írás 
beli munkára házon kívül, va­
gyis otthoni elvégzésre. Aján­
latokat. kérvényeket, költség­
vetési két és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kalígrafice ké­
szítem szerény díjazás mellet*. 
Cím: Demhinszky-utea 4. II- 
em. 24.

Cim balom
kitűnő, erős hangú lábakkal, 
(széléé keretül féláron 60 írtért 
eladó. Ollőt-ut 23.

l lő v i i
gyógyfürdő októbertől 10 évre 
bérbeadó. Hscbcr Szidi, Lo­
sonc, Bég-utca 2126

F ra n c ia ,
angol, olasz magyar, német 
nyelv és Irodalomra tanít: Ke­
rekes, Hársfa-utca 10/a. 13218

ó-b n d a. táb orb erycn
1881 négyszögöl gyűmőlcsös- 
kert, 250 drb fával, ölenként
1 frt 50 kr. Ferenezvátoal do­
hánygyárba tudakozni Mácska 
Mártonnál,

Fölftp M ihály
tükör-készítő Budapest, VII. 
kér. Ilársfa*ntca 6. sz. Velencei 
és más hibás tükrök újítása 
jutányos árban. 18205

R ntor
legjobb minőségben, legolcsób­
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87 18408

Clm balm oznl
tanít ke tából kitűnő UnIlónő, 
óránként 50 kr., ugyanott bár­
milyen dal cimbalomra 20 kriá- 
val kapható Altmann Józseféé
VII. István-nt 27. II. 15. 13107

E re d e ti Sinsrer-
varrógép, jókarban, jutányosán 
eladó. Üllői-ut 103. III. em. 27.

S in c e r -v a r r ó x ép e-
ket , a legolcsóbb áraksal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke- 
rékpárüziei Bncapesien, Jóasef- 
körut 41.

Intelligrena
g y erm ek te len  csa lád ná l, kű 
lönbejáratu  kétab lakoa  szép  
szoba, 1 v a g y  2 úriem ber ré­
szere. e s e t le g  te lje s  e llá ­
tá ssa l, kiadó. U g y a n o tt Íz le­
te s , k ó ser  eb éd k o szt kap­
ható. B ándor-utca 30/b. fö ld ­
sz in t 7.

E le g á n sa n  b ú toro ­
zott u toal la k á s  2 ablakos
szalon, 1 ablakos Hálószoba, 
elő- éa fürdőszoba használattal, 
villanyvilágítás, lift, a ház előtt 
villám vasútállomás, palotaszer (1 
házban a Népszinnáz mellett, 
elutazás miatt egy-két előke­
lőbb ur számára kiadó. Tudor 
kozódhatni: József-körut 2, a 
-házfelügyelőnél. 4257

K iadó
lakások, utcai és udvari szép 
világos, nagy udvarra. Nagy­
diófa-utca 15. közvetlen körút 

kerepesi-ut mellett. 18150

R é s z f i z e t é s r e
arany, o zr  . e k s z e r e k ,  
zsebórák  t . iaga^ rák  ol- 

oEÓn kaphatók  
Grtinbercer Ármin Béla 

XV. V á c i-u tca  30. I. em  23.

s za b a d a lm a h í
kieszközöl es ertékeiit

PATAKY H.ésW,
u tó d fá

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi ügyvivő

E r z séb ct-k ö r n t 43 .
Fíitiiázosltáses ppsmminzyea

Magy. kir. államvasutak.
114975. 902.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a  magy. kir. államvasutak 
részére a jövő 1903. év­
ben, illetőleg 1905. év 
végéig különféle kefekötő­
árukból felmerülő szük­
ségletének szállítását biz­
tosítani kívánván, ezen­
nel nyilvános pályázatot 
hirdet.

A kiírás tárgyát képező 
különféle kefekötő-árukat 
előtüntetö jegyzék, m e’y 
egy szer smind ajánlati min­
tául szolgál, valamint a
szállításokra
módozatok,

vonatkozó
valamennyi

hazai kereskedelmi és 
iparkam aránál m egtekint­
hetők és a magy. kir. ál­
lamvasutak igazgatósága 
anyag és leltárbeszerzési 
(Alii.) szakosztályánál, 

Budapest VI , Andrassy- 
ut 73. sz. II. cm. 47. sz. 
ingyen kaphatók.

A szabályszerűen kiál­
lított, ivenkint egy koro­
nás magy. k ir. okmány- 
bélyeggel ellátott ajánla­
tok lepecsételve, legké­
sőbb f. évi szeptember hó 
13-iki déli 12 óráig a m. 
kir. államvasutak anyag- 
és leltárbeszerz6«i szak­
osztályában átadandók, il­
letőleg posta utján oda 
küldendők és a boríték 
ezen külcimmel látandó 
cl :

„Ajánlat kefekötő-áruk 
szállítására 114975|902. 

számhoz.*
Bánatpénzül az ajánlt 

áruk egy évi értékének 
5 százalékát készpénzben, 
vagy állami letétekre al­
kalmas értékpapírokban 
legkésőbb f. évi szeptem­
ber hó 12-iki déli 12 óráig 
a magy. kir. államvasutak 
budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli, vagy 
később benyújtott ajánla­
tok, valamint olyanok, me­
lyek rém  pontosan és 
részletes módozatok be­
tartása mellett állíttatnak 
ki, nem vétetnek figye­
lembe.

Budapest, 1903. aug. hó. 
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijazt.j

Ötezer liter viz
▼an beépítve minden közép- 
nagyságú szoba falaiba, Ezt a 
rengeteg vizmonnyiaéget elpá­
rologtatni csak az nj atabadal- 
mazott fűtőkészülékkel lehet. 
Aki tehát nj házban vesz la­
kást és száraz szobákat akar, 
forduljon a
Szirltó-rütésl Vállalathoz
V. Pannonia-utea 2b. Interur- 
ban-Telefon : 21-04. 13221

B ú t o r !
NaJAt k é s x lt in é n y t t  dívá­
nyok, ottománok, szaiongarni- 
turák, affrik- és lószörmatraczok 
valamint sodionyágybetétek, 
ebédlő- és bálószobabutook, 
ingaórák, szekrények, ágrak, 
függölámpák és konyhaberen­
dezések, jó, szolid kivitelben 
e lA n y ö s ré K xle tfizr téare  is 
jutányos árban kaphatók. Tiszt­
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők kedvezmény- 

mónybon részesülnek

N áthán Ignácz
ntorfőr.iktára Budapest, V II., 

E rx v é b e t-k o r iit  23 .

Most Jelent m eg!

Zsedényl Aladár

A GSICSA.
(Bácskai hiatóriák. HL kőtetj

Á r a  fi k o r i a k .

A sajtó öraxvéleménye szerint
egyike a legérdekeeebb oldon- 
aágoknak. Zsedényl Aladár a 
Bicska krönlkása az 6 sedkebb 
hazájának érdekességeit mu­
tatja be, mesteri nieseszóvéssél, 
szokatlan, eredeti modorban. A 
hálás talajon összegyűjtött ni»- 
tóriik néprajzi szempontból is 
igen becsesek az irodalomra, 
s Így nemcsak szórakoztatnak, 
de tanítanak Is. Fiatalokat, Öre­
geket egyaránt mulattatnak 
Zsedényl históriái, melyeknek 
pointjei a Bácska spsczUUtAsai: 
a bor, a szerelem és a kártya.

á r a  3  k o r o n a .  
Megrendelhető az Athenasum 
.■ézzv.-tári. Budapesten VII.. 
Kerepesi-út 54. zz. és minden 

könyvkerezkedéabén.

Finom bútorok
( le tn ll-U z le tU n k  t e l j e  a fe l-  
<>«zlntAMM m ia tt  akár kész­
pénzért- akár hitelre te te m e -  
Mén le o a A llito tt  A rakon  
kaphatók, a miért is e i  i<ld- 
n s e r ia t  a  le g e lő n y ö s e b b  a

bntorbeTAaArlAa

SÍBÜKTés SCBttTI
b n to  r e é g n é l

Bpest, Erzsébet-körut 12.
a  New-York-kávéházzal 
szemben eszközölhető.

T eljen  m e n y a s s z o n y i k e ­
le n g y é k n é l  m é g  kU lön  e n ­
g e d m é n y . Minden butorvevö 
érdekében van, mindezek he­
lyességéről személyesen meg­

győződést szerezni. 
Ugyanott h a ssiiA lt  bátorok 
minden fajtája n j  bnterokra 

b e e s e r é lt e tn e k .  
R n tn r a lb u m n n k a t  70 fll 
l é r  b é ly e g e k b e n  v n lé  b e ­
k ü ld é s e  m e lle t t ,  b é r m e n t­

v e  k ü ld j ü k .

A már 28 éve a világon ural­
kodó P r e m ie r  H r l lc a l  ere­
deti angol kerékpárokat m é ­
ly e n  le s s A ll l to t t  Á rban  125
írttól kezdve havi 8 és 10 frtos 
részletre, jómlnőségü < y c ln n  
német kerékpárokat 90 írtért 

és kerékpáralkatrészeket

3O» o árleszállítással
szállítunk és ped ig:

I. r. külső gnmml frtő.—és4 .— 
I. r. belső gummi „ 3.— és2  — 
Acetylenlámpa „ 8.26és 2.—
1 pár kitűnő pedál „ 2.75 és 2.40 
Angol nyereg „ 8.26 és 2.— 
Tdeskop-pnmpa „ l.S S és l.— 
Francia kulcs —.60 é s —.86 
Kormány
foggantyuk párja —.40 é s —.84 
Legnjabb augusztusi 800 képes 

nagy árjegyzék Ingyen.
Láng Jakab és fia

kerékpár nagy raktára 
Budapesten. József körút 41.

Fiók-üzlet Rottenbiller-n. 1. 
Az áruk kitűnőségéért kezes­
kedünk és a nemtetszőket ki­
cseréljük, V.igy a pénzt vissza 
adjuk. .Szakértői Javító mű­

helyek.

Cipő crém e
minden színben, bádogdobozok­
ban és|üvegokbeu,Perless-Gloss, 
bőrfinomitó, parkett, padlómáz, 
Mimitóviaszk tisztító - kivonat, 
kályhafényesitő kenőcs, kékltö- _ 
pasta, ezüst tisztító P°r-C®* 1?®?1 1 |  
of Pompeji, Univerzális kitt, 
porcellán, üveg stb. összera- 
gasstására alkalmas, légyenyv, 
légypapír, m oly e llen i naph- 
ta lln  k észítm én y ek  szeletek­
ben, papírban éa tablettákban. 
Porellenes olaj, üzlethelyiségek 
padlóinak bemázolósAra, fa- 
viaszk, hernyóouyv, vasclineós 
egyéb saját készltményü v e ­
g y é sz e ti  k ü lő n le g esa eg e k  
legjobban és legolcsóbban kap­
hatók D e u t s o h  B e r n é t  80 
év óta fennálló vegyészeti gyá­
rában K isp esten , B udapest 

m e lle tt.

Ajtók, ablakok
nagy választékban olcsón

E is le r  Á r m in n á l
Bpe.t, VI. Nagymező-utca 66.

B ú t o r
c s a k  jó  m inősógtt.
Hálószoba- kredeno, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszexreny, nrl fotelek, 
ottomán, szalonberenüezés, tük­
rök, úgy egyenkint la, nagyon 
olcsón, s la d a s  nagyban es  
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak
V I. T c r é n -k ú r n t < 0 . s ió m

b te in b e r g e r  M a a é  
buwnparoenál.

Az Athonaoum  r. t. k ia d á sá ­
ban m e g je le n t:

Házassági perek

és Eljárás

aházasságiperekben

K H O R R  A L A J O S
köz- éa váltóügyvéd, nyugalm. 
kir. Ítélő táblai bíró, a vaa- 

korona-rend III. o. lovagja.

Ára angol vászonköt. 1 í r t
K apható az „Kthonaenm " r. 
társu la tn á l va lam int m in­

den kőnyvkerenkedeaben.
. .4. •. •  ▼ e -X 'é  ♦ 8
I S  4 4 4 4  * 4 4  4.

Az 1896. millenniumi kiállításon 
két eliam. oklevél, kitüntetve.

POLOSKÁK,
svábbogarsk, 

csóténybogarak,
molyok, han­
gyák, bolhák, 

legyek, stb.-kot 
biztosan és gyö­
keresen kiirtja 

csak az énminden
r a .a r t  Ir tó  p orom

dobozokban I írtjával, kisebb 
66 é» 30 krajcárjával. Töké­
letesen mérsgmsntss, gyom és

biztosan ható
oaótány- és  ■ vábbogár- 

Irtószer,
dobozokban 
ára I forint 
és kisebb 

66 kr.

F G IR M '
az egyetlen fo­
lyadék, mely 
foltok hátrab•- 
gyásanélkül a 
poloskát köl­
tésével együtt 
láthatólag én 
tökéletesen ki­
irtja. Eulgurin 
mindenütt és 
minden káro­
sítás nélkül 

még a legfinomabb kárpiton 
(tapétáu) vagy a mögött is si­
keresen alkalmazható. FuIguriA 
valódlan csak ifi krot üvegek­
ben én I frtos literes palac­
kokban. Mindkettő ecsettel el­

látva.
Voltcs. és kir. szab. a maga ne­

mében egyetlen hatású

patkány- ás egér-irtószer
len nini 
(csakis rá­
gó állatok­
nak halá­

los), 1 bá­
dogdobos

ára I frt. « doboz 6 frt. Valódi 
minőségben kapható:

R E I S S B .’^ í-i'A 'X .*
B ud ap esten . K lrá ly -n tos  41 

I-sö  e m ele t . H M
Ami — mindéi tévedés elkerü­
lése végett — különösen figye­

lésibe veendőül 
Fiókraktárak Budapesten: 

Kélal Sándor, VII., Klrály-utes 
és Károly-körut sarkán, Böhm 
Károly, V., Nagy korona-utca 12. 
Kraysr E. és Társa, V. Vécl-ut 
14. sz., Frankel-félo vasndvar- 
ban a VII Kerepesl-ut 50 sz., 
a Népszínház átcllenében. Ta­
kács Lajos IV., Kossuth Lajos- 

utca 19. szám.

Ka
B orsjegyei

t adlogbanvannak ’
' 4s azokra magasabb 1

f kölcsönt kíván, fór- 1 
, dú ljon , L
l BEXFEXa> JÓ Z8E P J 

bankházáhon
Bndapert, Károly- i 

körút 1. szám.
Alapittatott 

“ 1874.

Lampel-Wodianer-«i«

Remekírók 
= képes

K ŰKYMTARfl
A m a g y a r  é s  a  v ilág-  
iro d a lo m  k in csesh á za .

Szerkeszti RADÓ ANTAL 
A klasszikusok első és egyet­

len magyar nyelvű 
SZÖVEG KÉPES KIADÁSA.

B e n ca u r  G yula  
B ih a ri S á ndor

Csók Is tv á n
F e se ty  Á rp á d  

G aray Á kos
G ergely Im re  

H egedűs L á szló
J á s z a i  J ó z s e f

J e n á ra s s ik  J e n ő  
K a r lo vszky  B.

L o tz  K aro ly  
M árk L ajos

M ih a lik  D ánie l 
N a g y  Z sigm ond

N eogrddy A n ta l
O lgyai F erencz  

Re'thi L a jo s
S z é k e ly  Bért. 

S z lá n y i L a jo s
T elegdy L ászló

T ú li Ödtíu 
l'ágó  Pál

Z ic h y  M ih á ly  
magyar festőművészek közel 
félezer egész oldalas eredeti

illusttrácziójával.
A b Bddig tttefjelBil eled Zét kötetet iSt egöte ol­dalas t—üvétai kéy ékesiÜ

Ez illusstrácziók közvetlenül a 
vállalat számára készültek és

e g y e d ü l
a

Lampel-WodianeT-M
Remekírók 

Képes Könyvtárában
jelenhetnek meg

ez Ulusctrá- 
cziókat ki 

__________________ nem adhat-
• ■ ■ ■ « ■ ■ ■ ■ ■ ■  ;a. mert re-
produkcziójuk kizárólagos '

Senki más:
-  l°fi“a L atnyel R (IT od iaaer / .  

F«<s»J cs. es kir. udvari könyv­
kereskedő czeget illeti meg.

Az 50 kötetes gjüjtimlny 
iri diszkötésben 250 kor.

M ef*readetketS csekély 
h a v i réssletfiae tésre Is 
bénaaely kasa i kéayv- 

kereskedés a tjéa .
Az új magyar Shakspere 

Az új magyar Moliére
Az új magyar Schiller 

Az új magyar Goethe
Ábrányi Emil, Dócri Lajos, 
Gabányi Árpád, Heveel Sán­
dor, Holtaj Jenő, Mikes Lajos, 
Pásstor Árpád, Radó ántal, 
Somló Sándor, Tolekes Béla 

és Váradi A. fordítása

C S A K IS
Lampel-Wodianer-W6

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg. 
mert közvetlenül e vállalat szá 
mára készültek, s  kizárólagos 
kiadói joguk a L aatksl Róbert 
(U 'odiaaee R. és F iai) cs. és 
kir. udv. könyvkereskedő ezéget 

illeti meg. .
MEGRENDELÉSNÉL
pontosan kikötendő
fi klasszikusok első magyar 
szöveg képes kiadása, a mely­
nek első hét kötetét 151  
egéai oldalas művészi iilusz* 

tránzíú ékesíti
■jomatott » .Páthá‘1 ixo&álsu vállalat éa nyomdai résiTénytánasái Mrlotgőjépén. Bodapoat, IX, OUdi-ut 2^


